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TWO V-8 , ENGINE! a 85 HP. AND 60 HP. 


85 HP. for Brilliant Potormeude with Fonsi 
69 HP. for Maximum Economy with Performance. 
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CARE OF TYRES 
@ Test your tyres periodically for correct 
pressure. 


@ The life and service obtained depend on 
MAINTENANCE. 


§ A pressure gauge costs about $6.50. 


_ § Always have a large cut repaired at once. 


4 If not, grit and road matter will work in and 
destroy your tyre. 


§ Never use a loose patch or gaiter except to get 
you home. 


q Even slight movement inside will soon 
disintegrate the casing. 


q Never travel any distance on a flat tyre. 


q Always fit a new inner tube with a new outer 
cover, 


Change your tyres around and get good 


_ average mileage. 


The spare tyre particularly must have its 
share of work. 


~ An unused tyre will crack up sooner than one 


in use. 


Always apply to the Dunlop Rubber Co. for 


advice. 


~ Their service is comprehensive and free. 


LET 


DUNLOP 
PRE-EMINENCE 
_ AND 
PROGRESS 
BE YOUR 
GUIDE 


1888 - 1938 
FOR of 
= 


BIFT Ye YEARS 
THE NAME OF 


DUNLOP 


HAS BEEN THE 
HALLMARK 
OF QUALITY 


DUNLOP RUBBER CO. (CHINA) LTD. 
117 Hongkong Road, Shanghai. 


White 
CARS & TRUCKS 


Diesel & Gasoline Engines TRUCKS 
FRASER MOTORS LTD. 


36 Great Western Road Telephone 21949 


Drive in for Expert 
Overhauling, Repairing } 
Servicing 


USED CARS BOUGHT 
AND SOLD 


CONTINENTAL MOTORS 
565 Avenue Foch 


Une 


Service Dept: Tel. 74555 Sales Dept: Tel. 74554 ||| 


1 U.S. Gallon=3!. 7868. 
1 Litre=0,2641 U. S. G. 


1 Imp! Gallon=4!. 5434. 


WW 25.66 21.39 1 Litre=0,2201 Imp. G. 
12 23.52 19.61 
2. 18.1 1 U. S. Gallon=1 Imp. G. x 
16.80 0,833. 
15.68 1 Imp. Gallon=1 U. S. G. x 
14.7 1, 2. 
13.84 
13.07 
12.38 1 Mile=1 Kilom. 6093. 


11.76 1 Kilom.=0,™. 6214. 
Ou approximativement 
5 miles=8 kilom. 


Publications of the 
POST MERCURY COMPANY 


Federal Inc. U.S.A. 


THE SHANGHAI EVENING POST & MERCURY__The 
only American-owned evening newspaper in 
Seven news agencies bring the news of the world to the 
Shanghai Evening Post readers 15 hours ahead of the 
morning papers. Published daily. Annual subscription 
$120.00 (including Sunday Mercury). 


SUNDAY MERCURY__A profusely illustrated weekly 
tabloid of Local and World-wide News which includes a 
colored pictorial section of timely events. Published every 
Sunday. Separate subscription $20.00 per annum. 


TA MEI WAN PAO__A Chinese Evening edition of The 
Shanghai Evening Post & Mercury with a full coverage of 
Local and World-wide News. Annual Subseription $30.00. 


TA MEI CHOU PAOW_A newsy pictorial Sunday weekly 
which revolutionized the Chinese field of newspapers as 
evidenced by its tremendous circulation. Annual Subscrip- 
tion $10.00, 


POST MERCURY COMPANY 


Federal Tilt. US.An gy 
19 Avenue Edward VIL .. \, SHANGHAI, CHINA 
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Every class of Motorist can be 
certain of Easy Starting... 


a There is no 
\ i longer any need 
of muscular exer- 
tion for cranking. 
Starting is sure 
and certain with 
Exide. 


Our Service is 
Skilled & Speedy 


Exide 


Bache aaa BATTERIES 


1 
INNISS & RIDDLE (CHINA) LTD. 
(Incorporated under the Hongkong Ordinances) 
34 Yuen Ming Yuen Road, 
SHANGHAI. 


Stockists ;— STARTING = LIGHTING . 
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INSPECTORATE FOR THE FAR EAST 
12 The Bund—Office 122—Tel, 17895 
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When_ travelling 
Fragrant — refreshing — invigorating — in broiling 
sun and suffocating dust, 4711” Genuine Eau de 
Cologne relieves headache and fatigue. 
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| THE EXPRESS-WAY TO EUROPE 


s.s. SCHARNHORST 
POTSDAM 
GNEISENAU 

Monthly Sailings/23 Days Shanghai-Europe 

SAFETY—SPEED—COMFORT 
EUROPE—NEW YORK SERVICE 
s.s. BREMEN/EUROPE/COLUMBUS 

Grand Deluxe Liners 
“WHERE SOCIETY MEETS” 


Through Tickets and Round The World Bookings Apply To: 


NORDDEUTSCHER LLOYD BREMEN 
MELCHERS & CO. 


General Agents 


210 Kiukiang Road Telephone 
SHANGHAT 15566 
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ASTOR HOUSE HOTEL 


The Tourist arriving 
in Shanghai wonders 
where to stay! 


TOURIST — HERE 


Do you come to Shanghai on 
a vacation? : 


Then stay at the leading Re- 
sidential ASTOR HOUSE 
HOTEL near the Garden 
Bridge. 


PALACE HOTEL 


Which Hotel 
should he choose? 


IS YOUR ANSWER ! 


Do you come to Shanghai on 
business? 


If so, the PALACE HOTEL, 
conveniently located on 
Nanking Road in the very 
heart of the City,is the ideal 
Meeting Place for Business 
Men. 


The two Hotels in Shanghai which enjoy a world-wide reputation 
for comfort, cuisine and service. 


Daily Rates (inclusive) from Mex. $12.00 upwards 
Monthly Terms on application. 


THE HONGKONG & SHANGHAI HOTELS, LIMITED 


(INCORPORATED IN HONGKONG) 
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CAFE FEDERAL 


1199 Bubbling Well Road 
SHANGHAI 


Proprietor: Carl Fiedler Telephone: 35171 


HIGH CLASS CONFECTIONERY & BAKERY 
Home-made Chocolates, Fancy and Birthday Cakes a Speciality 


TEA ROOM AND RESTAURANT 
TIFFIN, DINNER AND A LA CARTE 
GENUINE LIQUEURS AND WINES 


Obtainable 
from all 
Leading 

Stores 


Of the highest 
optical performance 
for sporting, touring, hunting, etc. 
General Agents—CARLOWITZ & CO., Optical Dept. 
670, Szechuen Road, Shanghai. 
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eee TCH ERY: 


Proprietor: W. Koellner, formerly with Pasche’s. 


636-638 Avenue Joffre. Tel. 70404. 


DAILY: Fresh meats, poultry & sausages, best qualities 
only. 


Any variety of all German made sausages, pies, meat-jellies 
salads and pickles, home made and imported. 


Prompt delivery to residents of both settlements. 


Monthly accounts opened for responsible parties. 


GERMAN RESTAURANT. 


636-638 Avenue Jofire. Tel. 70404. 


Purest and best drinks only, light & dark Draught Beer. 
Real German hot & cold meals 4 la carte & daily menus. 


Delivery of picnic hampers, Christmas and present baskets 
locally and outports. 


Public and private dining rooms. 


Cosily furnished, steam-heated rooms, each with private bath 
including full boarding, for local and foreign residents 
at moderate monthly terms. 
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Always At Your Sewice .. . 


WuetuHer it is a Visiting Card, 
Advertising Pamphlet, or a Book, 
you will be satisfied by consulting 


THE MERCANTILE PRINTING CO. (1925) LTD. 
255 Weihaiwei Road Telephones 34312/3 
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THE AUTOMOBILE CLUB OF CHINA 


bm a See ee 
FOUNDED 1905. 


CHAIRMAN (2 ®) 
H. Tiefenbacher ({§ 3§ ##) 
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Play Safe 


Equip your. car 
with a set of 
Goodrich 
Silvertowns 
that resist 
blowouts. 


CARLOWITZ & CO. | 


PREFACE 


Gur Club Handbook is published in order to convey to 
motorists information relative to successful motoring and interesting 
touring in China, It should be understood, of course, that the principal 
activities of the Club at present have been restricted to the Yangtse 
provinces, but the field is gradually extending and with the appointment 
of representatives and, ultimately, the inauguration of branches in 
various parts of the country the activities of the Club will cover the 
whole of China. 


The numerous and valuable benefits extended by the Automobile 
Club of China to its members are detailed in this handbook, while 
particulars connected with touring in China, such as itineraries, gazetteer, 
places of historical interest, scenic beauty, etc. are also included. 


Every effort has been made to convey as much useful information 
from the motorist's point of view as possible. Desirable additions 
and improvements will doubtless occur to readers and details of these 
for inclusion in subsequent editions of the Handbook will be gratefully 
received. 


Members are reminded that the Club's primary object is to render 
individual service. With this purpose in view every request from a 
member for assistance receives most careful and sympathetic attention. 


The Secretaries gratefully acknowledge the ready assistance, 
cooperation and courtesy afforded to them by those who, whether 
officially or privately, generously assisted in the compilation of this 
Handbook. : 


17, The Bund, Shanghai. 


—- 2. —* 


FOR EASY STARTING IN WINTER 
ADEQUATE PROTECTION IN SUMMER 
AND TROUBLE-FREE MOTORING 


THROUGHOUT THE YEAR 
USE 


MOTOR OIL 


THERE IS A GRADE SPECIALLY SUITABLE FOR YOUR CAR 


CLOTHES and THE MAN 


ATS, HOSIERY, NECK WEAR—all those items 

that go to make the well-dressed man, are here in 
variety, enabling the most fastidious dresser to select the 
very thing he wants and in quality that bespeaks his com- 
plete satisfaction. 


As to tailoring—The fabrics from which we fashion 
garments are exceptional. The dictum that “Clothes 


Make The Man” is true or untrue, depending upon what 
man makes the Clothes. 


MACBETH GRAY & CO. 


Caterers to Men’s Requirements 
142 Nanking Road, Telephone 14247. 


Origin, Objects and Work 
of the 


Automobile Club of China. 


The Automobile Club of China was founded in Shanghai in April, 
1905, for the purpose of promoting motoring and Rivet after the 
interests of motorists in Shanghai. Whilst it was ho: ultimately 
to extend its service to cover other parts of China, no roads leading 
out of the Shanghai district then existed. 


From inception to 1934, the Club had no nationality, but as a 
consequence of the opening up of roads radiating from Shanghai into 
China, and in order to be able to assume its full share in the develop- 
ing of motoring, it was resolved at the Annual Meeting of Members 
in 1934 to register the Club with the Chinese Government. This 
registration was completed in 1935, and consequently the Automobile 
Club of China is now a Chinese institution subject to Chinese Law 
and enjoying all privileges and advantages to which a Chinese Club 
is entitled. 


The affairs of the Club are controlled by an Executive Committee 
consisting of a President, Chairman, two Vice-Chairmen and seven- 
teen Committee Members. No member of the Executive Committee 
receives, either directly or indirectly, any remuneration for work on 
behalf of the Association. } 

Membership of the Club may be obtained on application to any 
of the Club officials and on payment of entrance fee of $5.00 plus an 
annual subscription of $10.00. Purchase of the Club Badge (price 
$5.00) is optional. 4 


It is the special desire of the Committee that particulars of 
Members’ motoring difficulties or troubles should be communicated to 
the Club immediately they arise. It is much easier for the Club to 
render assistance at an early stage than after the Member has 
endeavoured, perhaps unsuccessfully, to handle the matter on his own 
initiative. 

Members will perceive that as membership increases road and 
other services can be extended and developed. Their cooperation 


in enrolling new Members will be appreciated, therefore, by the 
Committee. 


t 
“China Highways” is the official monthly journal of the Clul 
Unlike the majority of Club magazines it is devoted solely to 
and traffic matters in China, descriptions of attractive tours 
beauty spots, and is proving a valuable and educational medium through — 
which to obtain a better knowledge of the delights in store for mo’ 
tourists in China. 


China 


GENERAL INFORMATION 


Chinese territory extends from Lat. 538° N. to 18° N. and from 
Long. 74° E. to 134° E. and comprises China Proper (21 provinces), 
Mongolia, Eastern Turkestan, Sinkiang and Thibet. The status of 
these various sections is very different in character and cannot be 
dealt with in this brief résumé. 


No accurate census has ever yet been attempted in China and, 
consequently, estimates of the total population vary considerably, but: 
it is probable that a figure between 440 and 450 millions is approxi- 
mately correct. The most thickly populated provinces are several 
of those in the Yangtze Valley and Shantung. The climate ranges 
from semi-tropical to extreme cold and is controlled by two important 
factors; high pressures during the winter, which determine the’ mon- 
soons regime, and low pressures during the summer with constant 
summer monsoons and typhoons. The winter regime is marked by the 
very high pressures which spread all over China causing very cold and 
dry weather. Bracing and invigorating air then prevails all over 
the eastern part of China. Falls of snow arrive in north and north- 
east China, but elsewhere it is dry with clear skies. In the summer 
the low area from Indo-China extends throughout the centre and 
south of China, reaching at times the northern provinces. The wind 
blows from the south-east, gradually veering to the south-west over 
southern China and at times over eastern and north-eastern China. 
The summer monsoon is rich in humidity and coming in contact with 
mountains or the belt of relatively high pressures and colder air 
of North China produces fog and rain causing humidity over China 
Proper. Between the winter and summer months there is a marked 
change in the climate, with considerable fogs off the sea coast and on 
land seasonal rains in abundance. Typhoons are usually confined to 
the summer months, but the period during which these violent storms 
may visit the coast is reduced as one proceeds north. As regards 
rainfall, winter is the time of least precipitation, especially north of 
the Yangtze, and December is the dryest month in the majority of 
provinces. In the spring the rainfall in north China increases rap ly, 
which is true also of south China. In the summer the maximum 
precipitation is reached throughout China. ‘ 


‘ 


The temperature ranges from extreme heat to extreme cold, but 
apart from the months of July and August, as far as north 

central China are concerned, when the heat is intense, and the months 
of December and January, north of Tientsin, when extreme cold is 
experienced, the climate is excellent. South of the province of Fukien 
the temperature remains semi-tropical to tropical throughout the 
year. ; 


China is essentially an agricultural country with few manufactur: 


ing centres, the main crops being Cotton, Rice, Tea, Cereals, Seeds, 
etc. 
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The sea distance from London to Shanghai is 10,965 miles. From 
Shanghai to Yokohama 1,100 miles, Shanghai to San Francisco 5,491 
miles, Shanghai to New York 10,684 miles. Shanghai to London via 
Siberia is 8,351 miles. 


The eres part of China is mountainous and only along the 
Yellow River and Yangtze valleys, the latter in the lower reaches, 
is there a low-l rural plain, stretching to the coast and north and 
south for several hundred miles. China has several great mountain 
‘systems and five famous sacred mountains, the names of the latter 

:—“Tai Shan” in Shantung, “Heng Shan” in Shansi, “Sung 

n” in Honan, “Hua Shan” in Shensi and “Nan Yueh” in Hunan. 

e great rivers are the Hwang Ho roughly 2,500 miles long, Yangtze 
iang 3,200 miles, Sikiang (West River) 1,118 miles. 


The written language of China is probably the most difficult of 
any and the ead , being divided into numerous dialects, 
provides considerable be? ties against general conversational inter- 
course amongst the various provinces. 


The total wot of ed ays in China in December 1935 is stated 
the Bureau Roads, National Economic Council of China, to be 
000 kilometers, of which 96,000 kils. are open to traffic, 16,000 

bon construction and 50,000 projected. Surfaced roads are 18,000 

_ kils. and earth roads 96,000 kils. No road tolls are permitted for 

private vehicles, the direct charge on road users being that for 

the use of ferries, but these are gradually being replaced by bridges. 


Telegraph offices operate throughout the country and long- 
eee telephone communication is provided along most of the main 
ighways. 


Certain provinces of China, easily accessible to tourists, provide 
= of the most beautiful scenery to be seen in any part of the 
world. 


Wherever you go— Whatever you do— 
A 
PHILCO AUTO RADIO 


will double your pleasure 


CERTIFICATE OF REGISTRATION OF THE A. C. C. WITH 
THE CHINESE GOVERNMENT. 
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YEAR 


The Automobile Club of China 


OFFICERS OF THE CLUB 


CHARMAN 


1 Vice-CHAIRMAN 


| 
Hon. SECRETARY 


1905 G. EB, Tucker 
1906 Dr. N. Macleod 


1907 
1908 
1909" 


1910 


1911 _— 


1912 
1913 


1914 
1915 
1916 


E. S. Little 


Dr. N. Macleod 
E. S. Little 


” 
C. R. Burkill 

E. S. Little 

A. Hilton Johnson 
B, Firth 

C. R. Burkill 


J.J. Keegan 
” 
” 


E. Gordon Lowder 


H. Tiefenbacher 


” 


| Dr. N. Macleod 
| E. S. Little 

| Jas. McKie 

G. E. Tucker 
A. W. Burkill 


” 


E. S. Little 


G. E. Tucker 


” 


| A. G. Major 

| F. O. Reynolds 

| B. Firth 

C. R. Burkill 

H. von Heidenstam 


” 


Al. Anderson 


C. R. Burkill 
F. C. Heffer 
A. W. Burkill 


A. Fleet 
E. T. Byrne 


G. E. Tucker 


” 
SECRETARY 


M. G. Beck 


| 


— 


1935 
1936 


Gen. Wu Te-chen 


” 


CHAIRMAN 


SECRETARIES 


H. Tiefenbacher 


28 


Beck & Swann 
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The Automobile Club of China 


CONSTITUTION 


(Adopted at the Ist Meeting of the Club, on 7th April, 1905 (Adjourned 
from 22nd March, 1905) when the Club was jounded. Amended at Annual 
Meeting of 22nd June, 1906, Amended at a Special General Meeting of 3rd February, 
1914, Amended at Annual General Meeting of 2nd June, 1914, at Annual Meeti 
of 30th March, 1915, at Annual Meeting of 31st March, 1916, at Annual Me 
of 22nd March, 1917, and further at the Annual Meetings of 8th April, 1920 and 
10th May, 1934.). ‘ 


OBJECT 
The object of the Club shall be as follows:— 
To bring together owners of motor vehicles; 


To be a centre of action, information and advice in all matters ; 
pertaining to the use of such vehicles; 


To secure for members special trade discounts where possible in 
the purchase of motor supplies of all kinds; 


When the Club funds admit of it, to rent or own a Club House. 


RULES 
Name 


1.—The Club shall be called the AUTOMOBILE CLUB OF 
CHINA. 


2.—In the event of the Club ceasing to exist as such from any 
cause, the Club funds and property shall be disposed of by the decision 
of a majority consisting of two-thirds of the members present at a 
ppecial general meeting called for that purpose in accordance with 
ule 11. 


Composition of the Club 


3.—Candidates for vapyaies must be proposed by one Masaber 
and seconded by another approved by a majority of Committee. 


i aueeeann ty shall cease by resignation in writing addressed 
to the Secretary, all dues having paid: 


By failure to pay club membership dues within 10 days after the 
date of the second of two notices of such failure sent a week apart, by 
registered letters to the address registered with the Club; 


By expulsion from the Club under a vote of two-thirds of the 
members present at a general meeting, notice having been given to the 
member concerned that the matter of his expulsion is to be dealt with 
at the meeting; 


By death. 


5.—All interest in the pro) of the Club of any person ceasin; 
to be a member shall See ei the Club. i . 


6.—Should any member intend to be absent from Shanghai during 
a ened period, he may retain his membership, without payment 
of subscription, by a written request to the Secretary to have his 
name placed on list of Absent Members. On his return he shall at 
once resume the full privileges of membership on payment of his 
subscription for the current year. 


Annual Subscription 


7—The Annual Subscription shall be Ten Dollars payable in 
advance or as may be determined from time to time by the Club in 
General Meeting. There shall also be an Entrance fee, payable on 
jo’ the Club, of $5.00. Purchase of the Club Badge (price $5) 
shall be optional. 


8.—The Club shall be managed by a President and a Committee 
consisting of 20 Members elected at each Annual Meeting. At its 
first Meeting the Committee shall choose from its Members a Chair- 
man and a Vice-Chairman. The officiating Chairman shall have a 
casting vote at all Committee meetings. Failing the presence of 
the President, the Chairman or the Vice-Chairman, the Members of 
Committee present may select a Chairman of the Meeting from 
amongst their number. Five Members of Committee shall form a 
beaten The Committee shall have power to fill vacancies in their 
number. 


Sub-Committees may be appointed by the Committee to deal with 
specific matters, their powers and duties to be defined. 


No Proprietor, ects ad Director or Employee of a public Garage 
Gs eter ~ Repair Works can become a Member of the Committee 
e Club. 


_ The Committee may call special meetings of the Club to consider 
specific subjects and shall present at the Annual Meeting a Report 
and Statement of Accounts for their year of Office. 


rs 


Secretary 


_ 9.—A Secretary shall be appointed by the Committee, who shall 
determine his renumeration. 


The Secretary shall keep minutes of all meetings, general, special, 
and Committee, conduct the correspondence, call all meetings and take 
charge generally of all ies and records belonging to the Club. He 
shall keep the books, collect all subscriptions and other monies on 


ce AAR an 


account of the Club. All such monies received shall be paid by the — 
Secretary into the Account of the Club at one or more approved Banks, 
and all charges in payment of disbursements shall bear the signature 
of the Chairman, Vice-Chairman or one Member of the Committee in 
addition to that of the Secretary. 


Meetings 


10.—The Annual General Meeting of the Club shall be held not 
later than the end of March, when the Committee shall present a 
Statement of Accounts for the year, which statement shall have been 
circulated among the Members at least fourteen days before the 
Meeting. 

At the Annual General Meeting any subject relating to the 
Annual Report and Accounts of the Club may be discussed, but no 
resolution upon any other matter shall be put to the Meeting unless 
seven days’ notice in writing shall have been given to the Secretary 
and Brie resolution circulated amongst Members of the Club prior to 
the Meeting. 


nominate a Chairman. In all cases the Chairman shall have a casting 
vote. 


Quorum.—At General Meetings five members shall form a quorum, 
12.—Voting at General Meetings shall not be cumulative nor by 
proxy. 


The Fiscal Year shall end on the 31st December and Accounts 
shall be made up to that date for submission to members at the 
Annual Meeting. : 


Bye-Laws : 
13.—The Committee shall have power to frame, alter or rescind 
bye-laws. Such bye-laws shall be in the Secretary’s office and 


furnished to every member. Any ¢! e or addition to bye-laws shall 
be notified to members within seven days of the change. $e 


Amendments and Alterations of the Constitution 


14.—Amendments to the Constitution of the Club may be made 
at any meeting of the Club—Annual or Special—by two-thirds vote of — 
the members present. Notice of proposed Amendments to the Con- 
stitution shall be furnished to the Secretary at least fourteen days 
before the meeting, at which it is proposed to consider them and shall 
be circulated amongst members of the Club seven days before the 
said Meeting. 
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BADGE 


The Secretaries have a supply of Club Badges which can be 
obtained by Members on application for the sum of C.S. $5.00. 


Membership of the Automobile Club of China carries with it the 
right to display the club badge on motor-cars intended for the personal 
use of the member. Badges must not be displayed on hiring cars, 
buses and other commercial vehicles. 


Members are particularly urged to do everything possible to 
prevent the passing of badges into unauthorised hands and to see 
that badges are always removed from cars going out of their pos- 
session. 


Every badge displayed on a non-member’s car represents a loss 
of subscription to the club and is unfair to subscribing members. 
Special bye-laws have been framed so as to prevent badges being 
obtained and carried by non-members. 


All badges remain the property of the club and are issued to 
members under the following bye-laws:— 


I. The club car badges are issued to, and may be displayed by 
members of the Automobile Club of China only. 


Il. These badges are issued on loan and remain the property of 
i the Automobile Club of China. 


Ill. All Badges must be returned to the A. C. C. immediately the 
holder ceases to be a member of the club, and the A. C. C. 


Tenens the right to require the return of any badge at any 
time. 


IV. The member to whom a badge is issued undertakes not to 
part with it to any other person under any circumstances. 
In the event of a badge being lost, the member shall imme- 
diately report such loss to the Secretary. 
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ALLIANCE INTERNATIONALE DE TOURISME, BRUSSELS. 
The Club was recently admitted to membership of the above 
organisation as the result of which it is now affiliated with all leading 
oaTOS organisations in Europe and America and other parts of the 
world. 
AFFILIATED BODIES 
The Club has also completed direct arrangements for reciprocal 
privileges with the following:— 
Royal Automobile Club of ‘Great Britain. 
Automobile Association of Great Britain. 
Automobile Association of America. 
Canadian Automobile Association. 
Royal Netherlands Indies Motor Club. 
Singapore Automobile Club. 
Automobile Club of Southern California. 
Members travelling abroad should apply for letters of introduc- 
tion before leaving Shanghai. 


Copy of Understanding with A. A. London. 

AN UNDERSTANDING between the Automobile Club of China 
and the Automobile Association: 

That any active or honorary member of either organisation may 
obtain active membership in the other body at a 25% reduction in 
annual fees (all initiation fees waived), such membership to be grant- 
ed immediately upon application accompanied by proof of membership 
in the home association; furthermore, such application may be made 
through such home association, by mail or in person. 


s For THE AUTOMOBILE CLUB OF CHINA, 
f BECK & SWANN, 
H Secretaries. 


For THE AUTOMOBILE ASSOCIATION, 
STENSON COOKE, 
Secretary. 
Dated August 16th, 1924. 
: AGREEMENT 
' between The 
i Royal Automobile Club And The Automobile 
Club Of China, Shanghai. 

MEMORANDUM OF AGREEMENT made the First day of January, 
1931 between the Royal Automobile Club (hereinafter called “the 
R.A.C.”) of the one part and the Automobile Club of China, Shanghai, 
hereinafter called “The Affiliated Club”) of the other part WHERE- 

S the parties hereto have agreed to enter into an Agreement of 
ae with a view to strengthening the bond existing between 

em and for the purpose of pee for the mutual interests of the 
respective organisations NOW THIS AGREEMENT WITNESSETH 
that the contracting parties hereto for the purpose aforesaid agree as 
follows that is to say:— 


= a) 


1.—The affiliated Club shall be and is hereby authorised to state 
and publish on its printed documents or otherwise that it is affiliated 
to the Royal Automobile Club. : 

2.—The R.A.C. upon the request of the Affiliated Club shall 
furnish from time to time information with regard to Automobilism 
in the United Kingdom. 


3.—The Affiliated Club shall likewise furnish information to the 
R.A.C. as and when requested. 


4.—Each member of the Affiliated Club visiting the United 
Kingdom shall be entitled on presentation of a card of introduction 
signed by an authorised officer of the Affiliated Club to be enrolled 
as an Associate-Member of the R.A.C. and to be granted all the 
advantages of Associate-Membership for any period up to twelve 
months on payment to the R.A.C. of a reduced subscription of One 
Guinea (£1 1s.). The advantages of Associate-Membership of the 
R.A.C, herein referred to are set out in the Schedule to this agree- 
ment. The R.A.C. reserves the right to vary these advantages at 
any time. 

5.—Each Member or Associate-Member of the R.A.C. visiting the 
country of the Affiliated Club and presenting his Membership Card 
shall be afforded similar advantages and ee the Affiliated 
Club so far as it is within the power of the Affiliated Club to do so 
for any period up to twelve months on payment to the Affiliated Club 
of a reduced subscription of not more than One Guinea (£1 1s.). 


6.—Each of the Parties to this Agreement shall forward to the 
other one copy of its Year Book or similar annual publication. 


IT IS FURTHER AGREED between the contracting parties here- 
to that this Agreement may be cancelled by either party by giving 
twelve months’ previous notice in writing to the other party hereto 
of their intention so to do and at the expiration of such twelve months 
as aforesaid this Agreement shall absolutely determine. 

Signed for and on behalf of 
THE ROYAL AUTOMOBILE CLUB, 
ARTHUR STANLEY, 
Chairman. 


F. P. ARMSTRONG, 
Secretary. 


THE AFFILIATED CLUB, 
The Automobile Club of China, 
E. GORDON LOWDER, 
Chairman. 
BECK & SWANN, - 
Secretaries. 
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nae fOMOBILE CLUB OF SOUTHERN CALIFORNIA 


re 


- Committee have pleasure in announcing that reciprocal 
v i s have been arranged with the Automobile Club of Southern 

ia and Members proceeding to the U.S.A. should obtain from 
the retaries of the Automobile Club of China a letter of introduc- 
tion to that organisation. Among the facilities made available as the 
result of the new agreement are the following:— 


“Complete touring information to all parts of the United 
States and to many parts of Canada and Mexico; free maps 
covering all parts of California and all the leading highways 
of the United States; complete information as to points of 
interest in California and booklets concerning the same; hotel 
reservations; license service for automobiles and operator 
licenses for drivers while in California; service of the Adjust- 
ment & Traffic (legal) department, including information 
as to motor vehicle law and traffic regulations in general, 
the appearance for and assistance in misdemeanor matters 
growing out of violations of the law, advice following auto- 
mobile accidents and the presenting of or protecting from 
claims for damages and injuries, but not the filing or pro- 

_ seeuting of cases in court; the review of the garage bills; 
the receiving or shipping of cars by rail (usually in carload 
lots thereby effecting considerable saving) or by steamer, 
including preparation of proper papers, the clearing of 
customs, arrangement for receiving at point of destination, 
etc., assistance in adjustment of insurance claims; and in 
short, practically every assistance possible that may be con- 
nected with the ownership or operation of an automobile. 
The above privileges are extended free of charge to all 
Members of the Automobile Club of China for a period of six 
months and for a longer period by special arrangement 
provided their membership in their club is in good standing.” 


Be sure it’s a PHILCO AUTO RADIO 
because only PHILCO has the exclusive 


endorsement of 32 leading car manufacturers 
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SIGNALS TO BE USED BY DRIVERS 


ye 6 

All drivers of vehicles, and cyclists, are strongly recommended 
to familiarise themselves with and to use the following signals which 
are embodied in the Traffic Regulations of the Shanghai Municipal 
Council and French Municipal Council:— 


No. 1. “Iam going to STOP.” 


Hold the right forearm 
and hand (or dummy arm) 
vertical, palm turned to the 
front. 


Extend the right arm 
and hand (or dummy 
arm) horizontally straight 
out from the offside of the 
vehicle, palm turned to 
the front. 


Extend the right arm and 
hand horizontally, straight 
out from the offside of the 
vehicle, and then carry them 
forward and towards the near 
side with a circular sweep on 
level with the shoulder. 


No, 4. “1 am going to SLOW DOWN.” 


Extend the right arm 
and hand horizontally as 
in Nos. 2 & 3, but with the 
palm_turned downwards, 
and move the arm slowly 
up and down. 


Extend the right arm 
and hand below the 
level of the shoulder, 
and move them back- 
wards and forwards. 


Note—In the case of Motor vehicles having left hand drive the above 
signals will be reversed to suit the left hand. 


os 


PHILCO AUTO RADIO 


easily and quickly installed in any car 
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DOS AND DONTS. 
Observance of the following Do’s and Dont’s will help to make 
motoring pleasant and Motorists popular. 
DO carry your driving license (certificate of competence). 
DO keep to the left of the road. 
DO go slow past schools and in populous places. 
DO overtake on the right, after seeing that the road in front is clear. 
DO give warnings with the right arm when slowing down or bein 
to off-side (right). 
DO other things being equal, watch for and give way to traffic. 
approaching from the right. 
DO conform to the lighting, registration and parking regulations. "_ 
DO recognise warning signs and speed restriction notices. ’ 
DO realise the discomfort to others of dust and mud splashing. F 


DO assist the police to regulate traffic by responding promptly to, 
their signals. 


DO answer audible warnings given by drivers of vehicles about to, 
emerge on to a main road from corners and at cross-roads. 


DO give the recognised signals with the right arm. 


DON’T cut in. 
DON’T overtake at cross-roads, bends, in villages, or when an on- 
coming driver has the right of way. 

DON’T obstruct the highway by leaving your car unattended. 
DON’T stop your car on a bend, or at a corner. 

DON’T abuse the ‘audible warning of approach.’ 

DON’T assume that the road is clear. - 
DON’T descend hills too fast. ee vig 
DON’T turn into, or out of, a road except at “dead slow, i a 


DON’T force your way through groups of persons “a or al 
ing from tramears. 


DON’T obstruct traffic wishing to overtake. 
DON’T hesitate, when in doubt, difficulty or distress, to communicate . 


with 
The Secretaries, 
Automobile Club of China, 
17, The Bund, (Room 51), 
Shanghai. 


— a 


Piles 

TRANSPORTATION 0} (OBILE FOR TOURISTS AND 
a OTHERS, TO AND M LOCAL PORTS AND 

. TO EUROPE AND AMERICA. 

5 (per favour of Messrs. Thos. Cook & Son, Ltd). 


; The following rate of freight on uncrated motor car accompanying 
; possegecs from Shanghai te the undermentioned ports:— 


a 
Standard | 
at, alsMarteis bores, |~ BU&...|. notte 
Austin | Singer | gers ee | cee: | Daimler | Buick 
Morris Morris «| Hesex | Keser | Packard | aeaeet 
} "10"  |Dodgeetc. [Dodge etc. | “incon | Hackers 
‘ | | Opetete. | | a 
“Shanghai to: | C.S.$ | oS.$ | CS.$_ | CS.$ | Gs.¢ | CS.8 
Chinkiang §§ 40 = 40 45 50 60 80 
Nanking dO bop egg) bo} oa 50 60 80 
— Wuhu 45 | 50 55 60 70 90 
pking 50 | BB 70 80 90 | 100 
ey Bs 60 | 85 | 8 90 100 120 
Pane } 150 200 | 250 | 275 300 | 320 
‘Chungking } j | 460 
eee} |e) 40 | bo | es | 6m | 80 
| she 
on liga AM 55 | g0 | 100 120 | 140 
R 70 | 90 130 140 160 180 
a 4 | 55 60, 80 85 100 120 
ongkong = 60 70 95 100 120 150 
a, 10 90 130 140 150 | 175 
Ni e. (See page 42), 
- lighterage, | | A 
“Per ton of 40) | 
cubit feet or | | 
$15.00 per car. i 30 30 | 30 30 30 | ° 30 
a 
| Shanghai to North oor | anor | 1207 | 325" | ago" | ase | 140r 
an 
© American Pacific Under neidee imaee under ander andet ander | over 
Coast Ports 100" | 110” | 1207 | 125” | 180” | 185" | 140" 
Mee eos cons G85, satin | Gsisi Gaia | G37 
‘os 104 ne 


The above list shows wheelbase of various makes of car. Where 
wheelbase is not shown the measurement from centre of hub of front 
wheel to centre of hub of rear pacel on the same side will determine 
_ such wheelbase, 

An additional G$100 will iM charged if car is travelling to New 
York or Boston. 

™’ 
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HIGHWAYS TRAFFIC SIGNS 
Inter Provincial Commission of Kiangs:, Chekiang, Antwei, Nanking and Shanghas 


Restaurant “SEVILLA” 
Opposite the Auditorium 
316-8 Avenue du Roi Albert 

Tel. 73105 F. Matcent, Mng. Prop, 
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Restaurant “SEVILLA” 


Best qualities of Italian 
Sausages and Spanish Chorizo 


Members A.C.C 
10% Discount at 
Restaurant “SEVILLA” 
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Motorists 


Stop at HAI-ALAT! 


CPAND 


eR A 
f Wi fe lel Fy mR 


United *| ae | : 

Kingdom | Amsterdam | PortSaid | Gelmbe | ‘Singapore = = 

rete Hamburg : ’ : 
A £20- 2-0 £20- 2:0 | £19-10-0 | £13-0-0 | £11-0-0 
B 23-2-0  23-3-0 | 2118-0 15-0-0 13-0-0 
Cc 26-14-0  26-14-0 | 25-10-0 | 17-0-0 15-0-0 
D 88-60 36-60 | B1-40-0 | 20-00 18-0-0 


See foot note | 


A Car not exceeding 15 ewt 

B Over 15 cwt not exceeding 24 ewt 

Cc » oi»y om» ” 35 ly 

D » 35 »  » ” 50, 

E » 50 ,, a special rate is required, based 
on the cargo rate. 


All the rates quoted above are as present and are subject to 
alterations. 


All cars must be insured and will be entirely at their owners’ risk. 
All petrol tanks and sumps must be drained before shipment. ~ 


If automobile not accompanying passenger Messrs. Thos. Cook 
& Son, Ltd., will quote “Unaccompanied” freight rate and be pleased 
to effect shipment. 


\ 
~. fe 
PHILCO 
\ AUTO RADIOS 
\ Ideal for Salesmen, Doctors, Businessmen, “ 
Women Drivers, Tourists, Sportsmen ; 
| EVERYBODY 
H 
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MOTORING AT NINGPO 


The Automobile Club of China has completed negotiations with 
the Customs and interested Shipping Companies which will prove of 
considerable benefit to its Members who wish to tour with their motor 
ears in the Ningpo country without it being necessary for them to 
motor from Shanghai to Ningpo by road. 


Through the courtesy of local Shipping Companies, who are in a 
position to accommodate motor cars in their vessels sailing to Ningpo, 
the freight rate for motor cars owned by Members of the Automobile 
Club of China has been reduced to $10.00 each way instead of $40—$50 
each way formerly. Furthermore, arrangements have been made with 
the Customs whereby Customs formalities at Ningpo and on the return 
to Shanghai become negligible, it being necessary only for an export 
application to be made out, signed by the Member and certified by 
the Club. There is no charge by the Customs for the export applica- 
tion. 


It will thus be seen that instead of having to motor the distance 
from Shanghai to Ningpo, taking upwards of two days, it is now 
possible for Members of the Club to place their cars on board a 
Ningpo-bound vessel leaving at 5 p.m. in the evening and arrive at 
Ningpo early the following morning. The total cost of transporting 
the Member and his car will, more or less, be offset by the saving 
on fuel consumption when travelling by road. The beautiful country 
beyond Ningpo becomes available to the motorist who finds it possible 
to spend only two days away from Shanghai. 


The Club is to be congratulated on the valuable facilities thus 
obtained for its Members. Members desiring to use these facilities 
must present their Membership Cards to the Shipping Company when 
reserving accommodation and Customs export application forms can 
be had from the offices of the Club in Shanghai, together with instruc- 
tions as to how to complete them. 


Enjoy riding with a 
PHILCO AUTO RADIO 


in your car! 


APPROVED GARAGES 


A list of approved repairers has been inaugurated by the Club 
and the following Garages have received the Committee’s approval. 
Certain of the Garages are prepared to extend valuable facilities to 
Members and particulars thereof are given below. 


All approved repairers have been furnished by the Club with an 
enamel plate to be placed outside their premises. 


Shanghai. 
Auto Castle, 485, Route Cardinal Mercier. 
10% discount. 


ato ni Co., Ltd., 100, Route Cardinal Mercier and 117, Hongkong 
ad. 


Bills Motors, 9 Route Cardinal Mercier. 


State their standard prices are the lowest possible and it is not 
practicable for them to give a special discount to anyone. 


Broadway Mansions Garage, 20, Garden Bridge Road. 


Will give a special discount of 10% from their standard charges 
for storage and service. 


Cathay Motors, 271 Medhurst Road. 
10% discount for service. 
China Motors, Fed. Inc., 702 Bubbling Well Road. 
10% Discount for repairs and service. 
Continental Motors, 565, Avenue Foch. 
(1) 5% special discount on all repair work. 


(2) Members who subscribe to the $7.00 monthly maintenance 
service will participate in a special road service within the 
limits of the Concession and Settlement, operated between 
8 a.m. and 12 midnight, including a service car. 


Fraser Motors, Ltd., 36, Great Western Road. 


State their prices are based on giving the best facilities at a 
price from which it is impossible to give discounts. Special break- 
down truck service will, however, be given free to Members in Inter- 
national Settlement and French Coneasaion 


Harking, Importers & Exporters, 640 Avenue Foch. 
10% discount. 

Hartzenbusch Motors, 730 Avenue Foch. 
10% discount on service. 

Mark L. Moody, Fed. Inc., 410 Rue Bourgeat. 


= Hg 


Overland Motors, 993 Bubbling Well Road. — £ 
10% discount. 
Metropolitan Motors, Ltd., 1, Avenue du Roi Albert. 


10% discount off normal schedule of charges for repairs and 
service. 


Reliance Motors, 755, Avenue Foch. 


State that their schedule of repair charges has recently been 
reduced and they are unable to allow any discount from them. They 


are pared to handle emergency calls day or night. 
“Roar Auto Works, 101 Ave, du Roi Albert. 
Triangle Motors, Fed. Inc., 99, Rue Cardinal Mercier. 


Will give a special discount of 10% from their official schedule 
of service charges. 


Universal Motors, 627 Avenue Foch. 
10% discount for repairs and service. 


- Hangchow. 
Lakeside Motor Co., Hangchow. 


Will grant a special discount of 10% from their tariff charges 
for repairs and service. t 
_ Nanking. 
National Motors, 188 North Chungshan Road, (Nanking Depot of 
Auto Palace, Shanghai). 


Will grant a special discount of 10% from official tariff of charges 
for parking, storage, servicing, general maintenance and repairs. 


Triangle Motors, 212 North Chungshan Road. 


Will grant a special discount of 10% from their tariff charges 
for repairs and service. 


Ginling Motors, Tel. 32941, corner of North Chung Shan Road and 
Yunnan Road, Nanking. ( iff" sk FAM MR AS PUNT). 
Will grant a special discOtmt of 10% off official tariff charges 


for repairs and service to Members of the A.C.C. in transit through 
Nanking. de 


Metropole Motors, Tel. 21234 and 21970, 64, East Chungshan Road, 
Nanking. (if 55} 2A Be 5S tem Fr). 


nt a special discount of 10% off official tariff charges for 
ice to Members of the Club. 


Approved Hotels 


Approved Inns 


fr . ~~ 
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APPROVED HOTELS 

The following approved hotels have undertaken to grant to 
Members of the Automobile Club of China producing their Member- 
ship Cards special privileges as mentioned below:— 

Nanking 

Yangtsze Hotel. Chungshan Road—Cables “Yangtsze” ’Phone 
41414 & 41487. English hotel with ample lock-up Garages in com- 
pound. See pa Se Oiling, Greasing and Repairing station 
next door. 10% off the regular tariff. 5 


Bridge House Hotel, Hsiakwan. Cables “Bridge”’’Phone 41687, ~ 


Modern Hotel, Foreign Management. 10% off tariff rates. 
Metropolitan Hotel. Chun Shan Road, Cable Address: “Metrotel” 
"Phone 31156. Centre of City near Ministry buildings. Modern 
Hotel. Every room with bath. Air-conditioned dining rooms with 
orchestra. Private garages, barber shop, tennis court. 10% discount » 
off regular daily rates on production of Membership Card of A.C.C. © 
North Hotel, Tel. 23366, East Chung Shan Road 178, Nanking 
(German Management) ( if 3 4" 1) HR — EA BE HE im Hi) 10% 
discount. . 
Foo Chung Hotel, Nanking (iti 1 iH te fff) 10% discount. 
Nanking Central Hotel, Nanking ( ii 2% 4% 9% ji) 10% discount. 


Hangchow 

Lake View Hotel. West Lake. Cables “Lakeview.” ’Phone 
8001-2. Modern Hotel overlooking West Lake, with Central Heating, 
Artesian Well and Garages. Management offer comprehensive in- 
formation and assistance’ regarding touring in Hangchow and Che- 
kiang Province generally. 10% discount off tariff rates. 

Tiny Hotel. 5 Yao Fen Road. 'Phone 1740. Modern Hotel 
facing West Lake. Central Heating. 10% discount off tariff rates. 

pokey Eastern Hotel, Hangchow. 10% special discount off tariff 

rates. 

Grand Hotel, Hangchow ( # #{ * % #® Wi). Have undertaken 
to give Members a special discount of 10%. 


Mokanshan 
Grand Hotel. 10% off tariff rates. 
® Ningpo \ 
Standard Hotel. (Under;same Management as Lake View Hotel, 
Hangchow). 10% off regular tariff rates. ” 
- Peking 


_ Grand Hotel des Wagon-Lits. Cables “ Wagonlits.” Modern 
Hotel. Foreign Management. Garage accommodation etc. 10% 
discount off tariff rates. 

Grand ‘Hotel de Pekin. Cables “ Pekinotel.” Modern ‘Hotel. 
Foreign Management. Garage accommodation. “Special Discount” 
off tariff rates. 


GT aw 


a 


* ; * 
~ St 
%, “ss 
Shanghai 
Astor House Hotel. Whangpoo Road. Telephone No. 42255, 


Cables “ASTOR”. 10% discount off daily rates. The discount does 
not apply to monthly rates of permanent residents. 


Burlington Hotel. 1225, Bubbling Well Road, Telephone No. 
84200. Cables “BURLINGTON”. 10% discount on regular tariff 
rates. : 


: ° 
The Great Eastern Hotel (& i #£) 635, Nanking Road. Tele- 
phones 92022 & 90020. 10% discount on regular tariff rates. 


Palace Hotel. Nanking Road. Telephone No. 18030, Cables 
“PALACE”. 10% discount off daily rates. The discount does not 
: “apply to monthly rates of permanent residents. 


. Park Hotel. Bubbling Well Road. ‘Cables “Parkhotel”. ’Phone 
‘91010. Overlooking Race Course and Recreation Ground. Foreign 
Management. Good outside rooms will be made available to Members 
for the rates charged for other rooms. 


Sun Sun Hotel ( % #% ‘tM ft) Kweichow Road, off Nanking Road. 
10% discount off tariff rates. 


Yangtsze Hotel (4 + # }) Yunnan Road, corner of Hankow 
Road. Telephone 90040 (20 lines). 10% discount on regular tariff 
rates. 


Tienmoshan 


Tien Mu Hotel, Tienmoshan. 10% special discount off tariff 
rates. f 


Wusih 
Wan Fan Liu Hotel, Tai Hu Villa, Wusih, ( 6 % i B® 
+; t Mf). Situated on the edge of Taihu Lake, has undertaken 


to give a special discount of 10% to Members; special terms will be 
quoted for Members staying in the Hotel for protracted periods. 


’ Yentangshan 

The Yen Tan Hotel, Yentangshan (#i# eM). A special discount 
of 10 per cent to Members. The hotel has baths with hot and cold 
water. 

In the event of the Yen Tang Hotel being full, comfortable accom- 
modation can be obtained at the Ling Yen Sze Temple, Yentangshan 
(@ l=). A special discount of 10 per cent. The jle is situated 
about half mile from the Yen Tang Hotel. Baths with hot and cold 
water. 


= 
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|‘ CHINA TRAVEL SERVICE . 
Hotels and Guest Houses 


# 


BS 


Appointment 


>, a, ae 


7 Am. Plan Eu, Plan - x 
Chung Shan All with private bath, Steam-heat, 
55 oa “8 Air-condition Dining Room, Tennis - 
. Suite Ovarta: 
$1834 4 of 
ss S| ees ae 
for ann : 
Wore Tene Ming Road, Breakfast $0.75, Water, Desk telephone in eacl 
. Lunch 1.50 room; quiet and cool in summer; 
Dinner 2.00 central heating and every modern 
- Tea 0.50 comfort. 
{=e 4 
Houle = | See ae Son Babttives a-< 4 rooms with private bath and 
| ‘Sian. F Mesk3" ai every modern comfort. 
Dah_ Doon: . 
note mame 10 $2.00—$2.50 Public Bath, Flush ‘Toilet. 
-~ $1.00—83.50 
Heng Shan, Hunan. | a2 Chinese Meals at ad 6 | 
a | 3 ts, 
“$1.50—84.00 . 
Main Street, Off East ' 
Gate, Hauchowfu. 8 Bieber nests. Public Bath. 2! 
Dinner 50 cents | 
: 
E 00 / 
Kikow, Fenshua. 6 $a50 for dipewens. | Public Bath, 
a. Chinese Meals served 
, i $2—$5 - 
Shehhsien, Anhui. <i Chinese Mecls served Public Bath. ae 
“ Ls } } One room with private bath and ; 
221 Cine Fu Road. 12 $1.60—$5.00 =| t¥o public bath rooms and modern 


sanitation. 


Name Address Rows Rates Appointment 
a a S 
Corner of Chung Shan | $2.00 for 1 person 
& Pei Shan Roads, j ea | $3.50 for 2 persons Public Bath. 
Kinghwa. | Chinese Meals served 
a Ckieen hater .|oelk © s3486 Private Bath, Modern Sanitation. 
Second Main Road, 0-—$5.| 
‘Tsinantu. 21 Chinese See ova Private Bath, Modern Sanitation. 
68 Chung Shan Road, 22 Chinese Meals for Private bath, modern sanitation, 
Tsingtao. | Breakfast 20 cents steam heat, roof garden. 
Dinner 50 cents 
Main Street, West Gate, . 
"Tungkwan City. 20 POP ng ae Public Bath, Flush Toilet. 
27 Chiyoda Dori, $1.50—$4.00 . 
Mukden. 3 Chinese Meals served Public Bath. 
Cr. Ping-Kiang and 
Bung-pu Roads. J s1—$3 Public Bath. 
} 
_ Shensi. a $1.00 
ee ee 2 80.40—$4.00 Public Bath. 
Ling Tung. 8 $2.00 Hot Spring Bath. 
ON, oe sirens Na free Tea served at a reasonable price, 


RESTAURANTS 


The following restaurants have undertaken to grant to Members 
of the Automobile Club of China producing their Membership Cards 
special privileges as mentioned below:— 


Shanghai 

“Chez Albrand”, 870, Bubbling Well Road, Shanghai, special dis- 
count of 10 per cent. 

Cafe Federal. 1199 Bubbling Well Road. 5% discount for 
Members. 

Daryal Caucasian Restaurant, 1029 Avenue Joffre, 10% Discount 
to members. 

Del Conte, 1628 Bubbling Well Road, 10% Discount to members. 


Van’s Dutch Village Inn. 15 Love Lane. 10% discount for 
Members. 


Chez Rovere. 975, Avenue Joffre. (Specialising in French and 
Italian cooking). 10% discount for Members. 


Kavkaz. 643, Avenue Joffre. (Caucasian and Russian Restau- 
rant). 10% discount to Members. 


Sevilla. (opposite Auditorium) 316-8, Avenue du Roi Albert. 
ee in Spanish and Italian dishes). 10% discount to 
‘embers. 


D. D’s. Russian Restaurant. 815 Avenue Joffre. Specializing 
in Russian dishes. Discount of 10% to Members upon presentation 
of Membership Card. 


Ny HE Wl IN AS Ait 
TEM HEM ——— WRIA A= 
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Little Garden Restaurant. 211 Chekiang Road. Telephone 
92637. 5% discount to Members upon presentation of Membership 


Card. 
» BR Bw BR fit 
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Shao Yu Te Restaurant. 638 Hankow Road. Telephone 91476. 
10% discount to Members. 


ROAD EMERGENCY SERVICE 


The Committee has decided to provide for Members free emer- 
gency road service under the following conditions:— 


1. It will be taken for granted by the Club that all Members 
are insured under the full Comprehensive Private Motor Car Policy 
of members of the North China Motor Insurance Association. In 
other words, Members not so insured will not be in a position to 
obtain free emergency road service which would ordinarily be covered 
under a Comprehensive Private Motor Car Insurance Policy. 


2. The Club will bear the cost of road emergency service up to 
30 minutes work on any Member’s car and towage in excess of that 
covered by the Insurance Policy, anywhere in the provinces of Kiang- 
su, Chekiang and Anhwei. 


8. The 30 minutes work means actual work on the car, but the 
Club will pay, in addition, the cost of bringing the repairers to the 
automobile from the nearest bus depot or authorised Club repairer. 


4. In the event of a Member calling a repairer from a place 
further in distance than the nearest bus depot or authorised Club 
repairer (whichever is the nearest to the breakdown) on the road in 
question, the Club will not bear any portion of the cost of repairs. 


5. Repairs necessitated as the result of breakdown caused by 
ordinary wear and tear and replacement of parts are excepted from 
the scheme in all cases. 


6. Members will be furnished: with: blank. forms: which: must be 
completed and signed by the repairer giving full details of the nature’ 
of the trouble, time spent and cost. 


7. Repair bills should be paid by the Member, who. will be 
reimbursed on submitting the necessary data to the Club to the 
extent of the Club’s liability. 


8. Efficient service for minor repairs can be obtained from 
motor bus stations on all motor roads and repair gangs can be called 
from any bus depot by telephone. In the majority of cases direct 
communication with Shanghai, Nanking, Hangchow, etc., is possible 
through the long-distance telephone at motor bus stations. 


— Bose 
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LEGAL BENEFITS OF THE AUTOMOBILE CLUB 
OF CHINA. 


FREE LEGAL ADVICE:—Upon application the Club will give 
to any member free legal advice with respect to any question per- 
taining to the use and ownership of a motor car or motor cycle arising 
after such member has been admitted to membership. 


FREE LEGAL DEFENSE:—Upon application the Club will 
undertake the defense of any member charged with a violation of 
any licensing regulation within the Provinces of Kiangsu, Chekiang, 
Anhwei, Fukien and Hunan or the municipalities of Shanghai and 
Nanking. Upon receipt of the particulars of any offense with 
which he is charged, the Legal Sub-Committee will decide whether 
in their opinion there is a reasonable defense and where there is a 
question of principal involved affecting the interests of the members 
as a whole the Club will undertake the member's defense at the ex- 
pense of the Club or as the Legal Sub-Committee may decide. 


The Club will not undertake to give free legal advice or defense 
in connection with charges of 


(a) Manslaughter. 


(6) Driving a car whilst under the influence of intoxicating 
Liquor. 


(ce) Driving recklessly or at excessive speed. 


but they are prepared to submit particulars in connection with such 
cases to the Club’s Legal Sub-Committee who will make recommenda- 
tions to the General Committee, as to action they consider desirable 
(if any) in each specific case. 


Make every mile a more enjoyable mile with 
THE 
PHILCO AUTO RADIO 


+--+ 
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MEMORANDUM FOR MEMBERS USING THE CLUB'S 
LIGHT LUGGAGE TRAILERS. 


The trailers are equipped with one canvas tent, three canvas 
chairs, three camp beds, one collapsible table. Mosquito curtains are 
not provided, but their use is recommended during Summer and 
Autumn. 


Each trailer and equipment is insured by the Club under a motor 
ear policy. 


It is necessary to have a special attachment fitted on to the back 
of the motor car in order to make the proper connection. The 
standard connection, approved by the Shanghai Municipal Police and 
the City Government Police can be obtained on application to the 
Secretaries of the Club for a small charge. 


Before taking the trailer away from the Garage, Members should 


see that the safety pin through the trailer handle and the sidebars 


has been inserted and the padlock through the end of the pin has been 
locked to prevent the pin being shaken out. 


The trailer is divided into three compartments to prevent the 
sliding of luggage. The middle compartment only should be used 
until it is filled to the top and any additional baggage divided equally 
between the two other compartments. 


Drivers should bear in mind that whilst the trailer makes little 
or no difference to the driving of the car, even when turning corners, 
it is necessary to allow for some extra distance when stopping the 
car. Furthermore, it is not possible to reverse the car with the 
trailer attached. 


Before commencing a journey Members using the trailer should 
make sure they have the key to the padlock on the safety pin, the 
City Government and S.M.C. licences and a letter from the Club stat- 
ing that they are authorised to use the trailer; before proceeding 
into Chinese territory, the ear with the trailer connected must call at 
the Licencing Bureau at the end of Route Ghisi for a few moments 
for inspection of the connection. 


Hiring fees are:—$5.00 per week-end $10.00 per week. 


ee, 


TEMPORARY MOTOR CAR LICENCES 


The Committee have pleasure in informing Members that arrange- 
ments have been completed whereby temporary motor car licences 
may be obtained by Outport Members of the Club visiting Shanghai 
with their motor cars, available in the International Settlement and 
French Concession. 


The conditions governing the issue of these licences are as 
follows: 


Licence fee $2.00 for first three days, plus $1.00 for each 
additional three-days period or fraction thereof, limited to 
a total period of 30 days. Driving permit, $1.00. 


Owner of vehicle to deposit $20.00 as a guarantee to 
meet the cost of licences. (This deposit is paid by the 
A. C. C. on behalf of Members). 


When licence plates are returned, balance of deposit will 
be refunded. 


In order to assist Members the Club will make the necessary 
deposit with the Settlement and/or Concession Administrations, but 
oats themselves must pay the requisite fees to the Council con- 
cerned. 


The procedure to be adopted by Members is as follows:— 


A letter should be addressed to the Club notifying the date on 
which they expect to arrive in Shanghai and two motor car passes 
will be sent to the Member by return of post, one to be attached to 
the windscreen and the other to be kept in the motor car. Should 
the Member be entering through the French Concession a pass given 
by that Administration will be used and in the case of entering via 
the International Settlement a Settlement pass will be used. 


In applying to the Club for a pass the following information 
must be given:— 


Name of Member, Motor Car Licence Number, and by 
whom issued, Make of Car, Engine No. whether entering the 
French Concession or International Settlement. 


On arrival in Shanghai, the motor car must be driven straight 
to the Licence Office of the Administration concerned, and in the 
event of the car arriving after office hours, the car may be used until 
the Licencing Office is open on the following day. 


Licence plates must be returned to the Licencing Office on the 
day of departure. 


General Touring Information 
(Europe) 
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INTRODUCTORY » 

Do not forget your A.C.C. Membership Card, it will serve as an 
introduction to Motoring Organizations throughout the world. 


ON LEAVING CHINA q 


When a motor vehicle is taken through Customs for shipment 
abroad and it is the intention of the owner to bring the car back 
again to China, it is essential that the declaration of intention to 
re-import the car be made to the local Customs authorities. Full 
particulars of engine and chassis numbers, together with other details 
of identification, are recorded by the Authorities here and on the 
vehicle returning to China within the prescribed period free entry is 
claimed by the owner. 4 


Failure to declare the intention of re-importation at the time of 
shipment renders the vehicle liable for the usual duty on its return. — 
FREIGHT 


Cars may be shipped by most lines uncrated. This is a perfectly 
safe method of shipment and is considerably cheaper than shipping 
in a packed condition. 


i 
Tourers and roadsters or open two-seater models can have ae 
windscreen dismantled and packed in a case which may be 

inside the car, whilst the hood may be lowered and a considerable 
saving in freight effected thereby. 


It is important that the necessary space be booked, as early in 
advance as possible, with the agents of the line of steamers by whi 
shipment is to be effected otherwise it may be found that the steamer 
is already full. 


Freight naturally varies according to the port of destination and 
is calculated according to cubie capacity of the vehicle concerned. — 2 
This is found by multiplying the over-all length by the over-all width, — ry 
the result being multiplied by the over-all height. This gives the — 
cubic capacity of the vehicle in feet. In taking these measurements 
bumpers, spare tyre or any other protruding equipment must be in- 
cluded in the measurement and in the case of ope cars, which have 
had the windscreen dismantled and hood lowered, the height must be 
measured up to the highest point on the body. 


MARINE INSURANCE : 
All motor vehicles shipped should be covered against all risks 
whilst in transit. This is entirely distinct from the ordinary motor 
car policy. Care should be taken in seeing that the Marine Po! 
covers the vehicle from the time it leaves the wharf until it is unk 
ed on to the wharf at destination; also that all risks are covered. 


— a 


ARRIVAL AT DESTINATION 


Where desired, it can usually be arranged for a representative 
of the Club or Association in the territory wherein is situated the 
port of arrival to take delivery of the car on behalf of the Member 
concerned. i 


‘Introductions are issued from the Automobile Club of China to 
such Clubs or Associations on which every possible assistance will 
be rendered in respect of temporary registration, licensing, number 
plates and other local formalities. 


It is desirable that the Member’s China driving license, car 
license and registration certificate be taken as these often greatly 
simplify the issue of the necessary documents abroad. 


2 Every motorist contemplating a tour abroad with his car or motor 
cycle is naturally concerned with questions of Customs formalities, 
licensing shipment and route. 


China is not yet a Member of the International Convention but 
ted Clubs in Europe are in a position to fulfill A.C.C. members’ 
ements in all the above particulars, and can issue documents 
make arrangements which will enable the tour to be undertaken 
comfort and ease. 


_ The following procedure deals with Tourists starting from Great 
Britain, but the same applies equally to those starting from other 

ean Countries except that the National Motoring Organisation 
concerned would be the medium through which the facilities would 
be arranged. 


ieee DOCUMENTS 


- The documents required, obtainable by Members of the A.C.C. 
from the A.A. and R.A.C., are as follows:— 


_ (1) Triptyque and/or Carnet de Passages en Douanes (Car or 
Motor Cycle Combinations) or Customs Ticket for France and Belgium 
(Solo Motor Cycle.) 


(2) International Certificate for Motor Vehicles. 
~. (8) International Driving Permit. 
(4) Fiscal Permit. 


EXPLANATION OF TERMS 


A Triptyque is a customs permit for the temporary importation 
of a motor vehicle into one country only. It obviates the necessity 
of depositing the full cash deposit of duty with the Customs direct. 


ne A Carnet de Passages en Douanes (Customs Carnet) is an inter- 
national customs permit for the temporary importation of a motor 
vehicle into the most important touring countries, thus taking the 


place of separate triptyques for each country to be visited. It has 
the advantages of being simpler in use, definite in discharge, and is 
far more convenient than a number of Triptyques. 


The Customs Ticket will pass a motor cycle (without side-car) 
through the customs in France and Belgium without deposit of duty, 
and is available for use during the year in which it is issued. Two 
small unmounted photographs of the rider are required. 


FISCAL PERMIT 


The Fiscal Permit, during a period of 12 months, entitles the 
visiting motorist to 90 days’ exemption from all road taxes in those 
countries where it is recognised. The 90 days need not be consecutive, 


When the 90 days have been exhausted, the visitor must submit 
himself to the payment of circulation taxes on the same basis as the 
resident motorist. 


On entering and on leaving a country where the Fiscal Permit 
is valid the visitor must take care that the Customs make a no’ 
entry and of exit in his Permit, otherwise he will not benefit by 
exemption from taxation should he be returning to that country 
any time during the remaining period of its validity. 


Once a Fiscal Permit has been issued to a motorist, he ma‘ 
apply for another in respect of the same car until 12 months ‘ 
elapsed from the date of issue of the previous one. If the Fiscal 
Permit should be lost or stolen a new one cannot be issued. 


INDEMNIFICATION OF DUTY —— 


In supplying a Customs Carnet and/or a number of triptyques the | 
Association requires to be indemnified against one duty col Dae 
the country among the group concerned wherein the highest a 
in operation. 1 
The amount of duty for which the Clubs assume liability by 


issuing Triptyques or Customs Carnets must be covered by the di 


member providing one of them with security, either by:— 
(a) Depositing cash to cover duty in full; 
(6) Giving a Banker’s Indemnity to cover the duty. 
Fees covering the issue of necessary papers and plates are 50/-. 


In that case the Club would receive payment from the Insurance 
Company. The Company would then, in accordance with the terms. 
of the Agreement signed by the member, have recourse against him 
for the amount they had paid in respect of his vehicle. S 


INSURANCE AGAINST LOSS OF CUSTOMS DUTY ‘ 


The Customs Duty is liable to forfeiture should the vehicle (a) 
be lost by theft, or (b) become a total wreck through fire or accident, __ 


— mo 


as the duty would then be claimed by the Foreign Customs unless a 
to the Triptyque or Customs Carnet had been obtained by 
re-exportation of the salvage. 


ye THOETRNCS against the above risks can be effected at the following 
rate:— 


8s. per cent upon the total amount of the duty. Minimum Pre- 
mium, 7s. 6d. Car; 3s. 9d. Motor Cycle. 


AVAILABILITY OF CUSTOMS DOCUMENTS 


The Customs Carnet is available at the Monge time in Albania, 
Algeria, Austria, Belgium, Belgian Congo and Ruanda Urundi, Brazil, 
Bul ia, Burma, Ceylon, C: ica, Cyprus, Czechoslovakia, Den- 
mark, Dutch East Indies, E; , Eritrea, Finland, France, French 
Equatorial Africa, French West Africa, Germany, Great Britain, 
Greece, Holland, Hungary, Iceland, India, Iran, Iraq, Irish Free 
State, Italy, Kenya, Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Luxembourg, 
es geet Malta, Northern Ireland, Norway, Nyasaland, Palestine, 
Polan: tea Northern Rhodesia, Southern Rhodesia, Romania, 
South West ica, Spain, Sweden, Switzerland, Tanganyka, Tripoli- 
thee Turkey, Uganda, Union of South Africa, Yugoslavia, 
r. 


Se tte Triptyques can be supplied for most of the above 
Pamitrins «and also for the following:-—Estonia, Lithuania, Morocco, 
and Syria. 

The period of validity of the Carnet and Triptyques varies from 
3 to 12 months. 


Applicants for Triptyques or Carnets are warned against under- 
sta’ the value or weight of their vehicles. Understatement renders 
the offender liable to severe penalties, including, in some countries, 
the compulsory surrender of the vehicle at the price declared by the 
owner. 


IDENTIFICATION FORM. 


The signature and stamp of the British Customs at the port of 

embarkation must be obtained to an “Identification Form”, which is 

i. issued by the A.A. or R.A.C. with all Triptyques and Customs 

_ Carnets. This document provides for the free re-importation of 

motor vehicles originally exported from Great Britain. The Identi- 

fication Form must be surrendered to the British Customs, on re- 
importation of the vehicle into England. 


INTERNATIONAL CERTIFICATE FOR MOTOR VEHICLES 


The International Certificate for Motor Vehicles is a general 

licence valid in all Euro) countries and many others, for 12 

months from the date of issue. It obviates the necessity of re- 

registering the vehicle for which it is issued, in each country, thus 

_ saving its holder a great deal of time, trouble and expense. Prior to 

the issue of the Certificate an examination as to the fitness of the 
vehicle must be conducted. 
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In accordance with the requirements of the International Con- 
vention, an oval plate bearing the letters “ G.B.” must be carried at 
the rear of every British registered vehicle Gee supplied by A.A. or 
R.A.C. at the time of the vehicle’s examination.) 


The International Convention prescribes that the oval nationality 
plate for use on motor cars shall be 30 centimetres (11 inches) wide 
and 18 centimetres (7 inches) high, and that the letters are to be 
painted in black on a white ground. Incorrect sizes or colours will 
lay the motorist open to prohibition of the use of his car abroad. 


INTERNATIONAL DRIVING PERMIT 


The International Driving Permit acts as a driving licence in all 
the countries recognising the International Certificate for Motor 
Vehicles. It allows the holder to drive the class of vehicle, for which 
it is issued, in these countries, irrespective of whether the vehicle has 
been temporarily imported under an International Certificate for 
Motor Vehicles or is registered in the countries. 


The Permit is valid for 12 months from the date of issue and 
may be supplied by the A.A. or R.A.C. on production of a valid 
British Driving Licence, and on the conclusion of a test as to driving 
competence, if the applicant’s qualifications provide a reasonable 
guarantee of public safety. 


Two unmounted photographs of the applicant are required. Size 
about 2” x 2%”. 


The Permit may be renewed annually on payment of the pre- 
scribed fee, no further examination being necessary, but on each 
occasion of renewal a valid British driving licence must be produced 
for inspection. 


No person under the age of 18 can be supplied with an Interna- 
tional Driving Permit. 


Each Permit is issued for driving one of the three following cate- — 
gories of motor vehicles:— 


(a) Motor vehicles of which the maximum laden weight does not 
exceed 69 cwt. 


(b) Motor vehicles of which the maximum laden weight exceeds 
69 ewt. 


(c) Motor cycles with or without a side-car. 


EXAMINATIONS 


Examination of vehicles and drivers can be carried out at the 
Chief Office of the A.A. or R.A.C. in London, or by arrangement at 
any of the principal Branch Offices. 
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MOTORING VISITORS TO GREAT BRITAIN 


It is essential in order that motoring visitors to this country 
may claim exemption from undergoing the compulsory Driving Test 
necessary before a British Driving Licence will be issued, that they 
should produce to the Port Officer a valid licence or International 
Driving Permit issued outside Great Britain. Should neither of these 
documents be immediately available, then the visitor should be in a 
position to make a declaration that he or she is the holder of a valid 
foreign Driving Licence, or International Driving Permit. 


WARNING 
_ MEMBERS SHOULD BE CAREFUL TO OBTAIN FINAL DIS- 
4 ‘CHARGE OF ANY TRIPTYQUE IN USE, WHEN LEAVING A 
COUNTRY FOR THE LAST TIME. 


ALWAYS DRIVE WITH DUE CARE. THE 
MAXIMUM SPEED LIMIT ON ANY ROAD IN 
CHINA IS 60 Ks. PER HOUR, AREAS IN 
THE VICINITY OF VILLAGES ETC. ARE 
RESTRICTED TO 40 Ks. PER HOUR. BUT 
EVEN WHEN DRIVING WITHIN THOSE 
LIMITS IT IS STILL NECESSARY TO DRIVE 
WITH DUE CARE. 


INTERNATIONAL MOTOR REGULATIONS 
(International Convention relative to Motor Traffic, 
Paris, April 24, 1926). 


Conditions to be fulfilled by Motor Vehicles in order that they may 

be admitted to travel on a road to which the public have access. 

yy 

ARTICLE 3. sails 

Every motor vehicle, in order to receive international auth - 
tion to travel on any road to which the public have access, m 

either have been recognised as suitable for use on any road to which 

the public have access after an examination by the competent au- 

thority or by an association authorised by that Se or ae 

conform to a type approved in the same manner. The vehicle mu: » 

in any case, fulfill the following conditions: Ps 


1. The motor vehicle must be equipped with the following:— 


(a) A strong steering apparatus which will allow the veh 
to be turned easily and with certainty. 


(b) Either two systems of brakes, independent of each other, 
or one system of brakes with two independent means of 
operation, of which one means of operation will function, 
even if the other fails to function, provided that in all 
cases the system used is really effective and rapid in 
action. 


(c) If the weight of the motor vehicle when empty exceeds 
350 kilog., a mechanism by means of which the vehicle 
can from the driver’s seat be made to move backwards 
under its own power, 


(d) When the combined weight of the Guan motor vehicle 
and the weight of the maximum load which it is officially 
declared to be capable of carrying exceeds 3,500 kilog., 
a special mechanism, such as can prevent, in all cireum- 
stances, the vehicles from running backwards, and in 
addition a reflecting mirror. 


The controls and steering apparatus must be so placed that the 
driver can manage them with certainty and at the same time have a 
clear view of the road. 


The machinery must be such as to work with certainty and dis- 
posed in such a way as to avoid, as far as possible, all danger of fire 
and explosion; as not to constitute any sort of danger of fire and not 
to frighten or seriously inconvenience by noise, smoke or smell. The 
vehicle must be equipped with a silencer. ‘ 


The wheels of motor vehicles and trailers drawn by them must 
be fitted with rubber tyres or with some other tyres of equivalent 
elasticity. 4 7 

The distance between the ends of the hub-caps must not exceed 
the maximum width of the remainder of the 
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2. The motor vehicle must carry:— 


(a) At the front and the back, marked on places or on the 
vehicle itself, the registration number which has been 
allotted to it by the competent authority. The registra- 
tion number placed at the back as well as the distinctive 
mark (G.B.) referred to in Article 5, must be lit up as 
soon as they cease to be visible by the light of day. 


In the case of a vehicle followed by a trailer, the registra- 
tion number and the distinctive mark (G. B.) referred to 
in Article 5, are repeated behind the trailer, and the 
regulation regarding the lighting of these marks applies 
to the trailer. 


(b) In an easily accessible position and in a form easily 
legible, the following particulars :— 


Chassis Maker’s name. 
Chassis number. 
Engine number. 


8. Every motor vehicle must be fitted with an audible warning 
device of sufficient strength. 


4. Every motor vehicle travelling alone must, during the night 
and from sunset, be fitted in front with at least two white lights 
placed one on the right and the other on ‘the left, and at the back, 
with a red light. 


For motor bicycles unaccompanied by a side-car, the number of 
lights in front may be reduced to one. 


5. Every motor vehicle must also be equipped with one or more 
devices capable of effectively illuminating the road for a sufficient 
distance ahead, unless the two white lights prescribed above already 
fulfill this condition. 


If the vehicle is capable of proceeding at a speed greater than 
30 kilom. an hour, this ce ae not be less than 100 metres. 


6. Lamps which may produce a dazzling effect must be provided 
with means of eliminating the dazzling effect when other users of 
the road are met, or on any occasion when such elimination would be 
useful. The elimination the dazzling effect must, however, leave 
sufficient light to illuminate the road clearly for at least 25 metres. 


7. Motor vehicles drawing trailers are subject to the same 
regulations as separate motor vehicles in so far as forward lighting is 
concerned; the rear red light is to be carried on the back of the 
trailer. 


8. In so far as the limits regarding weight and dimensions are 
concerned, motor vehicles and trailers must satisfy the general regula- 
tions in force in the countries in which they travel. 


DO NOT TOUR WITHOUT A MAP 
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TRAFFIC HINTS 
(1) Generally speaking, there is no yey limit on the Continent 
of Europe, but where special limits are fixed, heamitee usually in- 
dicated by signs. 


(2) “One Way” traffic regulations will be found in most large 
European cities. 


(3) The rear red light must always be placed on the left in | 
countries where the rule of the road is to drive on the right, and on ~ 
the right in countries where the rule is to drive on the left. 


(4) It is advisable to have a bulb horn fitted to the vehicle, as 
in some countries the use of electric horns is forbidden. 


INSURANCE 


Before proceeding abroad members should verify that their 
Insurance Policies cover Marine Transit and Continental Travel. 
Many Motor Car (not Motor Cycle) Policies cover these risks for 
three months in any year of insurance without extra premium. 
such cases the holder should advise the Company of his proposed 
dates of departure and return. Those Policies which do not include 
such risks can usually be extended by the issuing Company, on pay- 
ment of an additional premium. The motorist is ad to carry 
with him abroad, his insurance policy, and a letter from his Insurance 
Company, stating for what countries he is covered and to what 
amount. 


Special Marine Insurance Policies es) be arranged on all Steam- 
ship routes and Insurance against loss of Baggage effected. 


ITINERARIES 


Be sure it’s a PHILCO AUTO RADIO 
because only PHILCO gives you 


“Home Radio” performance in your car 


CUSTOMS APPLICATION FORM 


The following is Copy of a Customs application form for Motorists 
visiting European countries :— 

In every case the following particulars of the Vehicle must be 
accurately given or delay at the Customs House may ensue. 
CTA Vt srr 

For Customs Papers for Great Britain state value of car in country 
of origin, plus cost of insurance and freight. 
Motive Power and H.P. (approx.) 
Number of Cylinders. 
Cs al 


Seating Capacity. 
Maker’s Number on the Motor (i.e., Engine)— 
It is most important to give the correct Engine Number. It is 


not advisable to trust to numbers given on a Specification or 
any other document. 


tal 

British Registration Number. 

EG a) a 
This is generally given on a plate on the dashboard. 

pT ae), ne 

If Customs Papers required for Holland, specify size and value of tyres 


Colour of Upholstery. 
(State whether leather or cloth). 
MN OOS, he 
VO oe BE OTIS) 
Country or Countries for which the forms are required .nmmmsnmnnnnenmnn 
SN re 
Oheque)to value of £5 or Banker's 
Guarantee enclosed. 


In signing this form the Member or Associate-Member undertakes 
that the Customs Forms are for his own personal use. 


 ————————————— 
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Address to which the om 


Forms are to be sent 


. *Not. more than two complete Spare (i.¢., Inner Tube and Outer Cover) Tyres 
can be taken into France free of Duty, and must be mentioned on the Customs Papers. 
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PLEASE NOTE.—. . great deal of unnecessary work, trouble and 
sae is constantly caused by Members stating the wrong weight of 
their cars. 


Customs papers are prepared according to the information sup- 
plied on this form. After this has been done cars are often weighed 
in connection with obtaining an International Pass, and it is then 
found that the weight originally given is often hopelessly inaccurate, 
which entails cancelling the customs Yaga prepared and issuing 
revised sets, also readjusting the deposits and transport rates. 


Members are therefore urged to state the correct weight of their 
cars in order to save needless worry to themselves as well as to the 
Touring Department Staff. bi beht t 


Details of Customs Duties and Motor Car Taxation in various 
eoumltiles can be obtained from the Secretaries of the Automobile Club 
0. ana. 


TYRE PRESSURES > 

British and Continental Equivalent bd 

In all countries where the metric system is used, tyre pressures, 

are calculated at so many kilogrammes per square centimetre. For- 
eign Garages do not understand pow per square inch, nor are 
their gauges often so calibrated. ; 


The equivalents are as follows: t 


Kilogrammes | Kilogrammes « 
Lbs. per er Haake Lbs. per | er Square 
Square Inch. Gentimetre: “kee entimetre. ; 
— - > aN Eeyore yt y = Ao 
18 1000 ee } Viited, SBD eae 
20 1.375 } 46 
22 1.500 | 50 3.500 
25 1.750 H 60 | 4,000 
29 | 2.000 f 65 }1cit" 2a BOOPESA De 
32 2.250 70 4.150 " 
3 . 
5 } Le 15 5.000 . 
36 | 80 5.500 a} 
: 
Bae biinileal 2.750 | Be pena 
40 J 90 6.000 
| “ 
42 } 3.000 | 4 
43 | a eae 


h General Touring Information 
(Far East) 


The following information is circulated for the assistance of 
Members who desire to take a car with them when holidaying or 
uring in the Far East. 


SHANGHAI 


Arrival. Procedure for Tourists desirous of landing automobiles 
in Shanghai for short periods is as follows. 


Provided it is declared on importation that such motor cars will 
gpiveaeentiy be re-exported within a period of two months and that 

ull perry 's of the make, year, type of body, engine and chassis 
num are given the vehicles are released after examination under 
a deposit which amounts to about twice the duty calculated at the 
rate of 30% ad valorem. The iod of two months is, however, 
extendable up to a further of two months at the discretion of 
the Customs if application for this extension is made by the owner. 
When such motor cars are re-exported abroad they are passed free of 
by beeen: the particulars agree with those declared at the time 
of import, and the ess is refunded to the owner, after payment 
of (jplcable ag and w! fun Dt dues amounting to 4% of the Import 
Duty which, in ordinary circumstances, would be leviable on such 
-motor cars. 


The above procedure is merely a local practice and therefore sub- 
ject to modification at any time. 


No special facilities are at peeest offered to motoring tourists 
by the Municipal Councils of the International Settlement, French 
Concession or Greater Shanghai (Chinese Territory) and automobile 
and drivers’ licences must be obtained in the ordinary way for the 
eriod for which they are required. All applicants for drivers’ 
licences are required to ve driving test irrespective of licences 
held by them which have granted in other places. There are at 
esent no reciprocal agreements in existence between the Chinese or 
shanghai Foreign Municipal authorities and other countries. 


Tourists must obtain the necessary licences from the Shanghai 
Municipal Council, the French Municipal Council or the Municipality 
of Greater Shanghai, according to their place of temporary residence. 
Licences, when obtained from either Council, are reciprocally valid 
throughout the International Settlement and French Concession in 
the case of Shanghai Municipal Council and French Municipal Council, 
but this does not apply to the Municipality of Greater Shanghai. 
Separate licences must be obtained from the Chinese authorities to 
use roads in Chinese territory and motorists are specially warned 
a proceeding into Chinese territory without the necessary 
licences. 


Departure. Shanghai residents departing on short or long leave 
and taking a used motor car with them should make a declaration to 
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that effect to the Chinese Maritime Customs at the time of export, 
in which case the motor car may, if the engine number and chassis 
number are given on the export application, be re-imported free of 
duty after examination by the Customs has proved that all is in order 
and provided the car is re-imported by the same owner. In such 
cases the car is liable to conservancy and wharfage dues amounting 
to 4% of the Import Duty which in ordinary cireumstances would be 
leviable on such motor cars. 


The approximate cost of transporting automobiles to other ports 
in the Far East, Europe and America is given on pages 40 and 41 of 
the Handbook. Insurance of automobiles transhipped to other ports 
may usually be covered by extending the existing policy to cover road 
risk temporarily at the port or ports of destination, but this matter 
should be referred to the insurance company concerned. Marine risk 
must be covered by a marine insurance policy—this can usually be 
arranged by the Company issuing the motor urance policy. 


TSINGTAO 


Motor cars imported temporarily by tourists from abroad are 
passed by the Customs on payment of a deposit. 


Motor cars imported temporarily from treaty ports, by tourists, 
are passed under Customs Permit to Ship issued at the port of ship- 
ment, failing which the owner will be made res: ‘ible for the duty. 
Re-export may take place at any time, if ent proof of original 
import of the car is provided. 


Wharf Charges:— 
Landing or shipping an uncased car... ~~ $ 8.00 
fray Se acased car = = = $20.00 


Both vehicle and driver's licences must be obtained at the current 
rates. A “Shop Guarantee” is necessary for this purpose. 


Fee for Number Plate $4.00, Stamp Tax $2.00 Licence Fee $6-16 
according to weight, per quarter. The obtaining of licence plates etc. 
can be very much facilitated by instructing the China Travel Service 
to take care of the transportation and landing of cars. 


No licence or Police permission is required for driving a car 
from the Wharf to the owner’s residence if he is in possession of a 
receipt for the Wharf Charges. 


JAPAN 


Foreign visitors to Japan desiring to land motor cars Petporeri’s 
for touring purposes are not required to pay any deposit for Customs 
duty when landing provided they are able to satisfy the authorities 
that they have no intention of selling the car before leaving, other- 
wise an import duty of 35% to 50% must be deposited with the 
Customs, this will be refunded, however, on re-shipment. The Japan- 
ese authorities have given the Club an assurance that “in ordinary 
circumstances, it is easy to pass the Customs inspection without 
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trouble.” Note:—It has been found that except at the larger ports 
of arrival some delay takes place in completing the necessary 
procedure. 


The following regulations must be complied with on landing:— 


(1) Car Examination: The car must be inspected at the Pre- 
fectural Office by applying to the competent police station 
of the prefecture; and if the result is satisfactory a certificate 
will be granted, upon payment of a fee of one yen, with 
which the car can be driven anywhere in Japan for a 
“certain” period. 


(2) Driver’s Licence: Driver’s licence will be granted on pay- 
ment of a proportion of the local taxes assessed according 
to the length of the stay. Applicants must present 2 photo- 
graphs and be prepared to undergo a test of driving. 


(8) Temporary License: Temporary license will be issued to 
any tourist or foreign visitor who brings his car and a 
driver’s license which he has obtained from a foreign country 
which must be still in effect. 


Such temporary license is issued in lieu of the original license 
issued by a foreign country and it will be given for a certain 
length of time according to the residue time of the original 
Beense. But under no circumstances shall it exceed 3 
months. 


It requires no examination either driving or writing but it is 
necessary for an applicant to present an application accompanied by 
two photographs, the original license (which will be returned to the 
owner) a copy of the original license, and a translation of same. 
No fees required but subject to examination for colour blindness. 


HONGKONG 


According to information received from the Hongkong Automobile 
Association, a deposit of 20% of the value is required on all cars 
ie foreign origin, which is refunded if the car is re-exported within 

months. 


As the Colony has subscribed to the International Convention of 
1926 the following are also recognized:— 
(a) Fiscal Permits. 
(6) Driving Licences. 
(c) Index marks and number plates. 
as issued by members of the Alliance International de Tourisme. 
With regard to the roads in adjacent Chinese territory, these are 


at present very disconnected but a new road connecting Hongk ith 
Canton has recently been completed. Giioenuieet's 
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Unshipping of cars is arranged for satisfactorily by the H 
kong A.A. to whom necessary instructions should be sent before! q 


On arrival, the owner should drive the car or proceed direct to 
the Central Police Station, Traffic Department, who will give tem- 
porary licences and number plates, the cost of the former depending 
on the weight of the car. 


SINGAPORE, STRAITS SETTLEMENTS AND F. M. 8S. 


Motor cars can be landed in Malaya for short periods with very 
little difficulty. If the car is landed under a bill of lading the owner 
declares it at the Imports Office but no deposit is necessary. 


A criving licence should be obtained at the Police Traffic Office, 
Maxwell Road, Singapore, and this will entitle the bearer to drive all 
over Malaya. A car licence is not necessary for short periods but 
oe police should be informed of the dates of arrival and proposed 
leparture. P 


Members of the A. C.C. should avail themselves of the affiliation 
privileges granted by the Automobile Association of Malaya, Head- 
quarters, Chartered Bank Chambers, Singapore. 


Of all routes in Malaya that most used by tourists is the trunk 
road from Singapore to Penang. The road passes through the most 
interesting portion of the country, touching such places of interest 
as Kuala Lumpur, the Federal capital, Seremban, Ipoh, Malacca and 
Johore Bahru. For the greater part of the way the road surface is 
of a quality which ensures enjoyable motoring, and whilst there are 
long stretches of road through rubber or jungle which possess no 
particular interest portions of the route provide delightful scenery 
and instructive glimpses of the life of the country. 


Visiting motorists intending to spend a week or ten days travell- 
ing through Malaya by the trunk road will find that pees they 
secure an introduction to the Automobile Association of Malaya they 
may make the tour unhampered by formalities and with every as- 
sistance from the authorities. In the case of visiting motorists 
staying in the country for short periods only the licensing authorities 
are prepared to impose no restrictions if introduction to a recognised 
Club is forthcoming, 


Motor spirit and motor oils are obtainable generally speaking in 
almost every village throughout the country. 


CEYLON 


(a) A visiting motorist who arrives in Ceylon with his car and 
holds neither an I. C. M. V. nor a fiscal permit, may use his car in 
Ceylon for a period not exceeding 90 days on payment of a temporary 
license fee of Rupees 5,00 per month of 30 days or part thereof. 


If he desires to remain in Ceylon for a period exceeding 90 days, 
he must register his car in Ceylon and pay the usual annual tax. 


(6) A motorist who arrives in Ceylon for a visit of a temporary 
nature and holds an I. C. M. V. may use his car in Ceylon for the 
full period of the validity of the I. C. M. V. on payment of a tem- 
porary licence fee at the rate of Rupees 4,00 per month of 30 days 
or part thereof. 


(c) A motorist who arrives in Ceylon with his car and who is 
the holder of an I. C. M. V. and a fiscal permit may circulate in 
Ceylon for a period not exceeding 90 days free of taxation. Should 
he remain in Ceylon for a period exceeding 90 days, he will be called 
upon to pay tax for such excess period at the rate of Rupees 4,00 per 
month of 30 days or part thereof. 


The Government of Ceylon is not prepared to extend the privilege 
of temporary exemption from taxation to motor vehicles temporarily 
imported by motorists from countries that are not parties to the 
Convention of 1931. 


THE NETHERLANDS EAST INDIES 

The principal Automobile Club in the Netherlands East Indies 
in the “Koninklijke Nederlandsch Indische Motor Club (I.M.C., the 
Royal Netherlands Indies Motor Club) formerly the “Koninklijke 
Vereeniging Java Motor Club” (Royal Java Motor Club), headquarters 
at Semarang, to which are affiliated the “Deli Automobile Club” 
(D.A.C.) at Medan, the “Motor Club Marine Etablissement” at 
Surabaya and the “Magalangsche Motor Club,” at Magalang. 


Branch offices of the L.M.C. are situated in Batavia, Bandoeng 


and Surabaya (Java), Padang, Palembang and Medan (Sumatra) and 
at Makasser (Celebes). 

Communications to the I.M.C. should be addressed as follows: 

“The General Secretary 

7 Koninklijke Nederlandsch Indische Motor Club 

iJ Semarang.” 

Tourists from Shanghai, who are desirous of travelling in the 
N.E.1., may make use of a “carnet de passages en douanes” for their 
ear. They also can be provided with a triptyque by the I.M.C. on 
placing a guarantee deposit to the value of 30% ad valorem of their 
car in its hands. 

: This amount is refunded, when the car is re-exported within a 
year and on return of the triptyque to the I.M.C. 


< International driving permits and licences for cars are valid in 
the N.E.I. 


k Persons, who do not hold international licences, can obtain N.E.I. 
licences at the police offices at any port of entrance. 


Applicants should take with them the following: 
a 


1. An application form bearing a Netherland Indie Imland 
Revenue Stamp of the value of f1.50 (One and a half Guild- 
ers), such as is obtainable at any post office; 


2. Two duplicate unmounted photographs, such as are used fot 
Passports; and : 


3. One and half Guilders in cash to pay the stamp duty for 
the licence. 
t 


All other formalities will be performed by the police. ; 


Before a licence is issued, applicants are required to pass an ex- 
aniination in driving and in knowledge of the principal road traffic 
rules. 


Taking into consideration the rather high charges for transport 
of cars from Shanghai to the N.E.I., members who contemplate a 
trip of less than two weeks are recommended to apply to the Branch 
Offices of the Royal N.E.I. Motor Club or at Semarang. The average 
cost of a hired car is about fl. 20. per day. 


The time necessary for landing the car depends on the port of 
entry. At Tandjong Priok (Batavia), at Tandjong Perak (Sourabaya) 
at Tjilatjap and at Medan (Sumatra) the steamer can discharge om 
the quay, whereas at Semarang (Java) boats are used to convey same 
from ship to harbour. 4 


INDO-CHINA a 


The importation into Indo-China of foreign tourists motor cars 
is no more subjected to the deposit of the import duties; tourists 
taking their car will have simply to buy a permit or “laissez-passer” 
from the customs at the following rate: 


Piastres 2.00 for a “laissez-passer” valid 10 days 


Piastres 4.00 ,, ,, ” » 20 days ‘ 
Piastres 6.00 ,, ,, a » 1 month 2 
Piastres 10.00 ,, ,, is » 8 months : 
Piastres 15.00 ,, ,, a » 6 months ¥ 


rod 
The landing of automobiles is easily arranged through any 

the transportation agents at Saigon and costs approximately pias' é 
30 to 35. J 


Places of interest to tourists are the Ruins of Angkor (a ci 
of temples and palaces,) Hué the capital of Annam, famous for 
monumental tombs of the ancient kings, the Bay of Along n 
Haiphong, and scores of other curious places. Very pi 
country and people, big game hunting within easy reach, 18,000 miles 
of modern roads, 2,000 miles of railways, 150 good hotels or 
“bungalows”, healthful hill resorts, a quiet country and all necessary: 
information gladly given by the Official Tourist Bureau, 22, Rue 
Lagrandiére, Saigon. ! 
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i BOMBAY, CALCUTTA AND MADRAS 


Customs duty on motor cars is 30% ad valorem, (i.e. on the value 
of the car at the Port of entry) on vehicles manufactured in and 
imported from the United Kingdom and 37%2% ad valorem on those 
from other countries. 


Drawback of duty may be obtained as follows:— 


The period after eal within which a motor vehicle which 
has been taken into use between importation and re-exportation must 
be re-exported in order to be eligible for the grant of drawback shall 
be restricted to 12 months. 


; The amount of duty to be repaid as drawback on any motor 
yehicle which has been taken into use between importation and re- 
exportation shall be in accordance with the following table:— 


é 
~ Length of period between date Amount of duty to be repaid 


of importation and date 


of re-exportation. as drawback. 
7 yee | 7 
Not more than 2 months 8/4ths of the duty 
More than 2 months but not 5/8ths of the duty 
more than 6 months 
More than 6 months but not 1/2 of the duty 


more than 12 months | 


Visitors landing at pomey and staying in India for a period not 
exceeding one year should apply to the Secretary, The Western India 
Automobile Association, 8, Queen’s Road, Bombay, with a view to 
obtaining an Indian Triptyque. 


This Association requires that tourists enroll as members, and 
in addition, indemnify the Association against all payments it may 
be called upon to meet by reason of its guarantee in respect of the 
wehicle by (a) depositing cash to cover duty in full; or (b) depositing 
oer and giving a Banker’s Indemnity to cover the balance of 

y: 


. Tourists landing at Caleutta and Madras may apply to the Sec- 

, The Automobile Association of Bengal, 40, Chowringhee, 

paren and the Secretary, the Automobile Association of Southern 

India, “Bharat Buildings”, 1-18, Mount Road, Madras, respectively, 
where similar arrangements are also available. 


BOMBAY PRESIDENCY 


The initial fee for registration of private motor vehicles in the 
Bombay Presidency is Rs. 8/- and for renewal each year, Rs. 2/-. 


3 — 2 — 


v 


In addition, a Provincial Tax is payable at the time one’s car is 
registered. The amount of tax per annum is levied as below:— 


Private Motor Vehicles. 
(V) (a) Motor cars not exceeding 15 ewts. in 


weight, unladen... = «= = «= Rs. 40-0-0. 
Motor cars exceeding 15 cwts. but not 

exceeding 30 ewts, 2. we em 60-0-0. 
Motor cars exceeding 30 ewts. but not 

exceeding 45 cwts. mem 80-0-0. 
Motor cars exceeding 45 cwts... . 110-0-0. 
Each trailer not exceeding 1 ton . 25-0-0. 
Each trailer over 1 ton ~~ = = = 50-0-0. 


The Municipal Authorities in most large towns in the Presidency 
also levey a quarterly tax on private cars. In Bombay City the 
charges are:— 


Motor cars weighing up to 10 cwt. unladen 15-0-0. 


” ” ” ” 20 ,, ” 20-0-0. 
” ” ” ” 30 » 25-0-0. 
” ” ” ” 40 ,, ” 30-0-0. 
» oo” ” » over40 ,, ” 40-0-0. 
BENGAL 
Private Motor Vehicles. 

(a) 
(1) Motor Cars: Light, . . .~ . '. = Rs. 16-0-0. 
(2) » i  HOAyZ, c= ecienn tiie 32-0-0. 

(6) ‘ 


(1) Motor Cycles (including Motor Scooters 
and Cycles with attachment for 
propelling by mechanical power).. Rs. 10-0-0. 


Note:—The Registration fee in Bengal for private motor vehicles is 
not renewable and remains in force until cancelled, or sus) - 
ed, or until there is change of ownership of such vehicle, or 
is transferred from one class to another. 


Applications for Registration of motor vehicles should be made 
to the Deputy Commissioner of Police, Motor Vehicles Department, 
at whose office cars must be produced for examination in each case. 


A private Driving License should be obtained costing Rs. 20/- in 
the Bombay Presidency and Rs. 10/- in Bengal and the Madras 
Presidency, as China does not come under the International Rules. 
In this case also, as in the case of registration of cars, applications 
should be made to the same officer. 
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MANILA 


Motor cars taken to the Philippine Islands by travellers or tourists 
for their convenience are admitted free of duty, under paragraph 
837 of the Philippine Act of 1909, upon the filing of a bond of an 
amount Sqcivaleny to double the estimated duties thereon at the rate 
of 20% valorem. The bond is conditioned upon the re-exportation 
of the car or payment of the duty due thereon within four months 
from the date of entry. This period, however, may be extended for 
another three months. The bonds required for this purpose may be 
either in the form of surety bonds or cash deposits. 


Travellers and tourists sojourning in the Philippine Islands for 

a period of ninety days or less should take their cars to the office of 

Director of Public Works (Division of Motor Vehicles for a “Tourist 

tration”). If no foreign number plates are attached to the car 

5.290 of P2.00 is charged to cover the cost of the Philippine number 
plates. 


Car Pier Charges: Arrastre charges for landing car plus docu- 
mentary stamps, etc., total not in excess of P15.00. 


Vehicle Registration: Tourists bringing their own motor vehicles 
to the Islands are exempt from payment during the first ninety days 
of their sojourn. After the first ninety days, they are subject to the 
regular fees. 


Driver’s License: Is not required of bona fide tourists during 
the first ninety days of their sojourn in the Islands, but they have to 
apply for a Special Tourist Permit allowing them to operate their 
motor cars on the public highways. 


Bills of Lading: Motor cars brought by tourists or travellers 
for their use in the Philippines may be returned to the country of the 
traveller’s or tourist’s without bill of lading if they are taken by them 
as baggage after identification. These cars before permitted to be 
brought ashore should secure a permit from the Customhouse. 


Certificate of Origin: Not necessary. 


Suggested Procedure: It is suggested that any member of the 
Automobile Club of China contemplating a visit to the Philippine 
Islands get in touch with the Philippine Motor Association, Manila 

tel, Manila, P.I. or P.O. Box No. 1326, Manila, through the Manager 
‘the local Club. 


ee 
__ Accommodations to Affiliate Club Members: The same service, 
its and courtesies of a regular member. Upon deposit with the 
Philippine Motor Association of P50.00 Philippine Currency, the As- 
m will clear a visiting member’s car through the customs, 
furnish bond, gasoline to deliver the car to owner, arrastre charges 


ete., as well as for export entry. Usually the entire cost 
does not exceed P85.00 Philippine Currency. 


Upon departure of the visiting member from the Philippines, 
remaining portion of the fifty (P50.00) pesos is returned to the 
member personally or to his club. 
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No service can be extended to the visiting member ond the 
expiry date of his membership in his home, or other auto club, — 


BORNEO, (Brunei). ~~ 


(1) Import duties:— 
On British Motor cars. ~ Free of duty. 
On Foreign Motor cars.. . . 20% ad valorem. | _ 
Spare parts, tyre & tubes . 
British . . = . = .'-Free of duty. - 
Foreign . « = = = = 20% ad valorem, 


In cases where it is anticipated that the motor car will be taken 
out of the State within a few weeks of date of import the amount of 
the deposit does not exceed the total import duty payable and is re- 
funded at the time of export. The necessary customs formal: 
cause no appreciable delay. 


(2) Licences:— 


Licences for motor cars are issued at any time during the year 
and expire on 31st. December of the same year. Fees are 
in proportion to the number of months remaining in the year at the 
time of application, any part of a month counting as a full month. 


The fees chargeable per month are as follows:— 


(1) Motor vehicles not exceeding 1 Ton 83 cents per month. 


(2) Motor vehicles exceeding 1 Ton and not exceeding 2 Tons 
$1.25 per month. 


(8) Motor vehicles exceeding 2 Tons and not exceeding 3 Tons 
$2.08 per month. 


The fee for a driving licence is $5, but at the discretion of the 
Resident a certificate of competency issued in and still valid for any 
place outside the State will be accepted in lieu of this driving licence 
without payment of any further fee. 


(8) General:— 


(a) Two earth roads 30 and 12 miles in length rene 
tively exist. After heayy rainfall these roads are cl to 
traffic. This occurs frequently during the rainy season, that 
is, in November, December and January. At low tide it is 
posse to travel along a sandy beach for a distance of 35 
miles. ‘ 


(b) There is no direct steamship service to Brunei (the 
only port). Special arrangements have to be made at 
Labuan for the car to be transported across the Brunei Bay. 

(c) In view of the above it will be realised that it is 
not of much use taking a ear to Brunei because it is easier 
and less expensive to travel in the local hired cars. 


—_ GB 


SIAM 


In the case of the temporary landing of a motor car for use 
in Bangkok the Customs Department requires a deposit of the duty— 
10 per cent of the value of the car—and this is refunded on the car 
being taken away again, after a stay of a week or ten days. 


Both car and driver have to be licensed, and the law makes no 
provision for temporary licences. But the amounts for a year are 
eee per H.P. for car and Ticals 5-00 for driver. (Ticals 


Roads leading out of Bangkok to the nearby towns were being 
constructed at the beginning of the year and will be finished within 
6 months or so. The streets of Bangeok have been mostly asphalted 
and brought up to date, but some of them are still only second-class 
roads. is town is well supplied with motor cars for hire and with 
taxis and the charges made by the latter are certainly moderate. 
Travellers from Malaya to French Indo-China or vice versa can take 
their cars through Siam by train, and find usable roads .on passing 
the Siamese frontier. There are roads in the north and in the south 
of Siam, but not anywhere near Bangkok. 


The Royal Automobile Association of Siam has now exchanged 
triptyques with the following countries:—The Irish Free State, Great 
Britain and Northern Ireland, The Federated Malay States, Nether- 
lands, Ceylon, British India (ineluding Burma), Germany and U.S.A. 
Siam is a member of the International Automobile Convention. 


FACILITIES OFFERED BY HOTELS AND AFFILIATED 
CLUBS WILL ONLY BE GIVEN ON PRODUCTION OF THE 
CURRENT YEAR’S MEMBERSHIP CARD. 


Be sure it's a PHILCO AUTO RADIO 
because only PHILCO—the biggest 


selling auto radio—gives you such value. 
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First Aid Notes 


ASPHYXIA 


This is a condition of insensibility resulting from a continuous 
want of pure air. It is brought about by obstruction of the air 
passages e.g. by drowning, choking, hanging, ete., by inhalation of 
poisonous gases, by pressure on the chest, by electric shock or by 
lightning stroke. In all cases, when breathing has ceased, immediate- 
ly breathing is made possible by removal of the cause, if any, of 
obstruction to the air passages, do artificial respiration. Schafer’s 
method of artificial respiration is simple and efficient. Lay the 
patient in the prone position on the ground with his arms extended 
above his head and his face turned to one side. Kneel astride the 
patient facing his head and place the palms of the hands on the 
patient’s back with the fingers stretched over the lower ribs and the 
thumbs parallel to the spine. Keeping the arms straight, lean the 
body forward and apply firm pressure on the lower part of the 
patient’s chest, thus driving the air out of the . Keep up the 
pressure for three seconds and then relax it by wing the body 
back, without taking the hands off the patient for a period of two 
seconds. Repeat these movements forwards and backwards twelve 
times a minute. 

Artificial respiration should be continued till natural breathing 
is restored or till a doctor arrives and pronounces life extinct. While 
artificial respiration is being done, assistants should be made to 
promote the circulation by rubbing the limbs towards the heart, and 
by applying hot water bottles (wrapped in flannel) to the feet and 
sides of the body. When natural breathing has been restored, re- 
move wet clothing if any, wrap the patient in dry blankets, and if he 
is able to swallow give hot drinks (hot coffee or hot milk). Watch 
the patient carefully for sometime after natural respiration has 
commenced. ‘ 

BURNS AND SCALDS . 

A burn may be caused by fire, a red hot iron, a live electric wire, ” 
by lightning, or by a corrosive acid or corrosive alkali. 


A scald is caused by moist heat, e.g. boiling water, hot oil, ete. 


Treatment.—Remove clothing carefully, if necessary soaking 
them off with sterile water or a solution of bicarbonate of soda. 
Apply a dressing of Boracic Ointment or Vaseline smeared on pieces 
of lint. Do not break blisters. Treat shock by means of stimulants. 
If the burn is cause by a strong acid, bathe the part with a weak 
alkaline lotion (bicarbonate of soda dissolved in water) before dress- 
ing the burn. If a strong alkali has caused the burn, a mild acid 
solution (lemon juice and water or vinegar and water) should be used 
to bathe the part. Should a person’s clothes catch fire, place the 
patient at once on the floor in such a position that the flames are 
uppermost, e.g. if clothes are on fire in front’ place the patient on his 
back, smother the flames with some heavy coat, rug, or table cover, 
made wet if possible. 
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as he has lost all faith in them. This mistrust 
is absolutely unjustified as regards Tussamag, 
as Tussamag has for many years proved a 
great success both in hospitals and private 
practice. 

Tussamag is the highly effective, harmless 
cough elixir which is readily taken by 
patients, owing to its pleasant taste and 
odour. 


Orig. bottle cont. 7 ozs. obtainable at all pharmacists. 


Sole Agents for China: 


SIEMSSEN & CoO. 


DISLOCATIONS AND SPRAINS 


A dislocation is a displacement of one or more bones at a joint 
and is attended with 


pain at the joint, 
swelling round the joint, 
fixity of the joint and deformity. 


Treatment.—Place the limb in the most comfortable position; 
rest the part on pillows and apply ice or cold water dressings to the 
part. 


A sprain is a stretching or tearing of the ligaments and tissues 
round a joint and is accompanied by pain, swelling and often dis- 
coloration at the joint, and inability to move the part. 


Treat as for a dislocation. 


FRACTURES 


A fracture may be caused by (a) direct violence, when the bone 
breaks at the spot at which the force is applied or (b) indirect 
violence, when the bone is broken at some distance away from the 
spot where the force is applied. On rare occasions a fracture may 
be caused by (c) Muscular action. 


Signs and Symptons of Fracture:— 


Pain at the seat of fracture. 

Swelling of the part. 

Loss of power in the limb. r 

Irregularity of the bone. 

Deformity, the limb is misshapen at or near the 
point where the bone is broken. 


Treatment of Fractures.—A fracture must be attended to at the 
spot. Steady the limb and support it to prevent movement of the 
part. Carefully place the limb in as natural a position as possible 
and apply splints and bandages. 


Splints may be improvised from pieces of wood, a walking stick, 
a broom handle, card board, paper firmly folded, and should be care- 
fully padded with cotton wool or soft cloth; they should be applied 
over clothing and should be firm and long enough to acs0p the broken 
bone at rest. The splints are to be kept in position by bandages 
which may be improvised from handkerchiefs, straps, pieces of linen 
or calico or from cord or string. Only when the part has been 
rendered immovable may the patient be moved. 


HAEMORRHAGE 
Haemorrhage or bleeding if present in any emergency, should 
always be attended to first. Bleeding may occur. 
(1) From an artery. 
(2) From a vein. 
(3) From capillaries. 
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Arterial Bleeding——The blood from an artery is bright red and 
spurts out, if the artery is near the skin, at each pulsation of the 
heart. To arrest arterial bleeding, lay the patient down, elevate the 
bleeding part and apply direct pressure on the wound with the thumb 
or fingers, or by a pad and bandage. If the wound is large, or there 
is a foreign ly in the wound, or a fracture beneath the wound apply 
indirect pressure, i.e. pressure on the nearest artery on the heart side 
of the wound. This may be done by digital pressure (with thumb or 
fi 's) or by means of a tourniquet. To improvise a tourniquet 

e a pad by enclosing a stone or cork in a piece of cloth or a hand- 
kerchief and place it over the artery, apply the centre of a strap or 
bandage over the pad and tie the ends on the opposite side of the 
limb in a half knot, place a stick or pencil on the half knot and 
complete the knot, twist the stick to increase the pressure of the pad 
on the ry and continue to do so till bleeding is arrested. Prevent 
the stick from untwisting by locking it in position with the ends of 
the bandage. A tourniquet should not be kept in position longer than 
half an hour and medical aid should be promptly obtained. If after 
a time there is much pain the tourniquet should be relaxed for a few 
seconds at intervals and if bleeding recurs applied again till medical 
aid is available. 


Venous Bleeding. —The blood from veins is dark red in colour 
ie ag out in a stream from the side of the wound away from the 
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Treatment.—Remove any constriction (e.g. a garter) from the 
limb, elevate the bleeding part and apply pressure by means of a pad 
to the wound,-keeping it in position with a firm bandage. 

Capillary Bleeding.—The blood is bright red in colour and oozes 
from the entire surface of the wound. 

Treatment.—Apply pressure on the wound by means of a pad and 
bandage. 

INTERNAL HAEMORRHAGE 

This means bleeding into the cavity of the chest or abdomen. 

: Signs and Symptons.—The patient becomes faint and giddy, his 
skin is cold and clammy, the pulse is weak, the face is pale and his 
breathing is hurried, he grows restless and finally passes into a state 
of unconsciousness. 

Treatment.—Place the patient in a recumbent position undo tight 
clothing, allowing plenty of f fresh air, and if the seat of bleeding) ts 
known, apply an ice bag to the part. In all cases of Haemorrhage 
avoid giving stimulants. 

POISONS 


For purpose of emer; treatment poi! i 
ae ney poe . ‘gency poisons may be classified 


(1) Those which do not burn or stain the mouth and in which 
an emetic should be administered. 


(2) Those which burn or stain the mouth and i hich 
caioainaer te atveai jouth and in which no 
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Group (1) includes poisons like, opium and other drugs which 
tend to make a person go to sleep, and Prussic Acid, Strychnine, 
Arsenic, Phosphorous, ete. In these cases an emetic should 
promptly administered. Two tablespoonfuls of salt or a tables: 
of mustard in a tumblerful of warm water, repeated if necessary, 
usually cause a patient to vomit. If vomiting is delayed tickling the 
back of the throat with the finger will have the desired effect. << 


Group (2) includes corrosive acids and corrosive alkalies. In a 
case of poisoning by a corrosive acid give the patient a mild 5 
e.g. a tablespoonful of chalk or magnesia or wall plaster in a tumbler; 
ful of water. In case of poisoning by a corrosive alkali, a weak ac’ 
e.g. equal parts of vinegar and water or lemon juice and water, shou! 
be given. In all cases demulcent drinks like and milk, albumen 
water, any form of gruel or some sardine oil, olive oil, or salad oil 
may be given. If shock is present it should be treated, and if breath- 
ing fails, artificial respiration should be applied. ag 

SHOCK AND INSENSIBILITY ) 

Shock.—Patients suffer from shock as a result of Haemorr! i 
severe injuries and burns, sudden fright, want of food, heart weak- 
ness, etc. » 


Treatment.—Place the patient in a recumbent position, allow 
plenty of fresh air, undo any tight clothing and keep the patient warm 
by covering him with blankets and rugs, and applying hot water 
bottles to the feet and pit of stomach. Tf the patient is conscious 
and able to swallow and there is no bleeding; give hot drinks and 
stimulate the circulation by friction to the limbs. ‘ bead 


Insensibility—In treating all eases of insensibility place the 
patient in a recumbent position with the head turned to one side, give 
him plenty of fresh air and undo tight clothing, send for medical aid 
promptly. Do not give anything whatever by the mouth to an un- 
conscious patient and if possible do not leave the patient till you have 
given him in charge of some responsible person. 1A 


In cases where the face is found to be pale, e.g. fainting and 
concussion of the brain, keep the patient’s head low. In cases whet 
the face is flushed or congested as occurs in apoplexy, sunstroke, 
compression of the brain, the head and shoulders should be slightly, 
raised and ice or cold water should be applied to the head. In 
of sunstroke or heatstroke the patient should in addition be stripped 
to the waist and ice applied to the neck and spine. oa 


_ When fits or convulsions oceur prevent the patient from biti 
his tongue by placing a stick or similar article wrapped with 
kerchief as a gag between the teeth, only_restrain him sufficiently. tg 
prevent him from injuring himself. - 


SNAKE BITES AND POISONED WOUNDS J 


In case of snake bite immediately apply a ligature above 
wound, between the wound and the heart. (24% the seat of the 8 


with a clean knife, encourage bleeding for a time by bathing the 
= ie 


wound with warm water and keeping the part low, rub powdered 
Potassium Permanganate into the wound, and after a time cover the 
wound with a clean dressing; support the part and give stimulants, 
#7. brandy or hot coffee. 


In cases of bites by a rabid animal, the same procedure is adopted 
except that the wound may be cauterised by a fluid caustic such as 
earbolic or nitric acid, or even a red hot wire. 


Stings of Insects.—Extract the sting if it is in, mop the part 
with dilute solution of ammonia or with spirit and apply vaseline or 
gil. If the patient suffers from shock, give stimulants. 


tro WOUNDS 


' In the treatment of wounds, the objects are (1) to arrest haemor- 
vhage; (2) to protect the wound from germs. To prevent contamina- 
tion of the wound avoid touching it unless the hands are perfectly 
clean and avoid washing it with water that is not sterilized, i.e. (boiled 
and cooled). 


Remove foreign bodies such as glass, hair, or bits of clothing, 
apply mild Tincture of Iodine to the wound and surrounding skin, and 
cover it with a clean dry dressing such as sterile gauze or lint or a 
perfectly clean piece of linen or handkerchief. Place a pad over the 
dressing and apply a bandage over the pad. 


Substances like cobwebs or ointment should not be applied to 
wounds. 


ALWAYS DRIVE WITH DUE CARE. — THE 
MAXIMUM SPEED LIMIT ON ANY ROAD IN 
CHINA IS 60 Ks. PER HOUR, BUT AREAS IN 
THE VICINITY OF VILLAGES ETC. ARE 
RESTRICTED TO 40 Ks. PER HOUR. BUT 
EVEN WHEN DRIVING WITHIN THOSE 
LIMITS IT IS STILL NECESSARY TO DRIVE 
WITH DUE CARE. 
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Camp Notes 


To boil meat, place in boiling water and keep boiling for 10 
minutes; then bring to a simmer by pouring cold water or reducing 
fire. Time required about 15 minutes per pound of meat. To stew, 
keep the meat at a gradual simmer. This makes even tough meat 
tender. 


To bake without an oven, dig a hole in the ground sufficient to 
build a fire. When the fire is hot, put in the meat, wrapped first in 
paper, and then in clay, on a thick layer of grass, and cover with 
another layer of grass and earth, making a good fire on top and keep- 
ing it up for about 6 hours. When cooked remove skin. 


Meat can also be hurriedly cooked by cutting it into pieces, 
skewered on a piece of hard wood or on a wire and roasted over the 
fire. 


Chickens and other birds must either be cooked soon after killing 
Spithin 10 or 15 minutes) or hung long enough for the stiffness to 
isappear. 


Vegetables should be placed in boiling water with sufficient salt 
and boiled quickly till tender. 


Where there is no bread, mix some flour and a little salt with 
water into a stiff dough. Take a lump and flatten out by hand till 
about % inch thick. Melt some fat in a pan or a tin cover, and when 
quite hot, place the flattened piece of dough in it and get it browned 
on both sides. With an average fire, 1 Ib. of flour can be turned into 
chupatties or scones in half an hour. 


To clear muddy water of suspended matter, the following methods 
may be used: 1. Add alum—5 grains to the gallon, or 1 ounce (heaped- 
up table-spoon) to 100 gallons,—stir in and leave till the suspended 
matter is deposited. 2. Tie the four ends of a towel so as to form 
a basin, put a couple of handfuls of wood-ashes, and pour the water 
and allow it to percolate through. 3. Sand or gravel can also be 
employed as a filtering material. 


To make drinking water safe, boil thoroughly in an open vessel, 
ur dissolve a tea-spoonful (not heaped) of chloride of lime (bleaching 
powder) in a cup of water, and when completely dissolved, add three 
more cups of water to the solution. Stir and allow this to stand, to 
allow any sediment to subside, and pour the solution into a bottle, 
which, if tightly stoppered will keep the solution good for four or 
five days. A tea-spoonful of the milky solution will suffice to purify 
2 gallons of water, with which it should be thoroughly mixed and left 
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for 10 minutes. This gives one half part of free chlorine to a million 
\i parts of water. A pound of chloride of lime suffices for 66,000 gallons 


ide of lime, if not kept away from the air, will deteriorate 


s , To clean water vessels, dissolve a tea-spoonful of perinangenete 
__ of potash crystals in three gallons water, and wash thoroughly with 
this and afterwards with water. 


In addition to ordinary camp necessaries, the following should 
be carried: Ammonia, Bandages, Brandy, Carbolic Soap and Ointment, 
Chlorodyne, Citronella Oil, Cotton Lint, Katol-Sticks, Permanganate 
of Potash and Quinine tabloids. 
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HOW TO JOIN THE AUTOMOBILE CLUB OF CHINA 


For any information desired regarding rules and 
regulations for joining the A.C. C. kindly apply in 
writing or by telephone to: 


Mr. CARL WACKER 
Field Secretary 


Automobile Club of China 
P. O. Box 1049 — Tel. 10704 
17, The Bund, (North China Daily News Bldg.) 
5th floor, Room 57. 
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MUNICIPALITY OF GREATER SHANGHAI 


nx * 2 RM FF 
APPLICATION PROCEDURE FOR MOTOR CAR LICENSE 


aumegessaannen 
Ratarn the Number Plates to Tralte Ofice 
and Draw the Deposit, 

@ 8 (1.8 @HARBSBLIRAREEEH 

REMARKS: (1) & Sample regqutratvon forms in Englich, French, and German lnaguages ore ready for sppliensts, 
(2s GQHABRBAHRERSS 

(2) & Check up af the eneine sumber snd inopaction of she peinenpal partn 


()s oe SMa -RRKEMEMARRAH 
GD & Revence and Trafic Offer are ‘he same putiding, ofering best service w licenses 


SSRRASOMHARAUSSMAAH RMR ARR H 
Stall in General Traitie Office are all technical men, understanding 
French, and German 


ASARBAAR HERAT EROKERE 
Motor cars applying for heense from Generai Traffk Office are allowed to 
rive in via Feng Ling J8o at 0d of R Ghim without Trade License. 


SAH CRMAMAHATAMR tS hE LL] 
Office hours 9-12 AM 14 PM On Saturaays, &- 
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MUNICIPALITY OF GREATER SHANGHAI 


ae HD eA OR Ow OF Oe 
APPLICATION PROCEDURE FOR DRIVER'S LICENSE 


GnAmaekas 
be ebtained one month after the inaue of provisional license 
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MOTOR TRAFFIC ON CHINESE PROVINCIAL HIGHWAYS 


The following letter dated 22nd July, 1933, received from the 
Senior Consul is published for the information of Members:— 


“The various Heads of Consulates in Shanghai have received 
recently a communication from the Magistrate of Shanghai asking 
that foreign motorists be estopped from driving their cars at 
reckless speed along the Hangchow and Sungkiang highways, and 
I wish, on behalf of my colleagues, to enlist the help of your 

organization in giving effect to the Magistrate’s request and 
generally in inculcating a regard for moderate speed and proper 
use of the various provincial highways, constructed, with such 
commendable effort, by the Chinese authorities. As germane to 
this subject, I enclose several copies of the translation of the 
Provisional Regulations for Control of Interprovincial Motor 
Vehicle Traffic in Kiangsu, Chekiang, Anhwei and the Municipali- 
ties of Nanking and Shanghai which foreign motorists using the 
Chinese highways in those areas would do well to familiarize 
themselves with. 


f It is the Consular Body's considered opinion that a real need 
exists for general co-operation towards instilling into the minds 
of motorists a salient recognition of the fact that European and 
American standards of speed cannot be employed in a land where 
the wheelbarrow is, so to speak, the criterion of vehicular celerity. 
The older generation of foreigners in Shanghai will remember 
that with the advent and growing use of the motor car in their 
homelands, extraordinary precautions were taken to protect the 
public against possible accidents from the so-called mechanized 
_ “Juggernauts.” The public had to be educated to fast moving 
_ traffic gradually, to sense its dangers and to develop a protective 
instinct. Even more in China must a people steeped in the ways 

of the past and tardy of social progress be patiently taught the 
- lessons of modern locomotion. 


While suggestion to the local Chinese authorities therefore 
that a campaign of education and publicity might well be con- 
ducted by them with a view to inculcating in the minds of the 
country inhabitants a sense of dangers incident to fast moving 
motor traffic together with the precautions which they should 
observe in relation thereto, including an understanding of traffic 
rules, my colleagues desire to ask that your association do all 
within its power, through publication and otherwise, to impress 
upon foreign motorists the necessity and importance of co- 
operating in the efforts to bring about the desired objects 
mentioned herein.” 
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CHINESE GOVERNMENT REGULATIONS GOVERNING 
COMMUNICATION BY MOTOR CAR BETWEEN 
PROVINCES AND MUNICIPALITIES. 


(Promulgated and enforced July 1st 1936 by the Provincial 
Governments, submitted to the Executive Yuan and approved 
by the National Government). 


The Regulations have been devised by the National Economic 
Council. 


Privately owned cars, lorries and motor-cycles, not being the 
property of business organizations and having discharged the 
interprovincial surtax of 10%, may pass freely over all govern- 
ment and private roads provided that on private roads they do 
not ply for hire, in which case they are subject to severe fines. 


Cars, lorries and motor-cycles used for purposes of trade, not 
being public or long-distance buses, and also large buses the 
property of business corporations (hotel, travel organisations 
etc.) must pay tolls to any company having the monopoly of any 
given road when passing on that road: measures governing 
collection of such tolls are separately appointed. 


Bus companies, running under a special agreement with pro- 
vincial or municipal governments are outside the scope of these 
regulations. 


Lorries with solid tyres are not allowed to circulate; similarly 
if their gross weight is over five tons. 


Provincial and municipal governments may detain 10% of the 
interprovincial surtax levied by them, and send the remainder 
to the National Highway Commission. They may detain 90% 
of the fees derived from their own roads and send the remainder 
to the Commission, and they may keep for themselves every- 
thing obtained from private roads. 


The scales of fees payable under these regulations are elsewhere 
appointed. 


Drivers of all motor-cars as defined in section 2 must pay their 
fees to the provincial government or municipality of the place 
where they reside: (the licence) does not permit them to stay in 
another province or municipality for more than thirty days. 


Drivers of all motor-cars under section 8 must pay their fees to 
the provincial government or municipality of the place where 
the garage is situated; they may not stay in another province or 
municipality for more than fifteen days. 
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of residence in another province 


their time-limit 


See 
10. Cars 
or ee ee pay an excess fee to the motor-taxation 


authority of that province or municipality but no extra plates 

need be acquired. If the excess time is less than a month the 

excess fee will be calculated at one-third the rates prevailing 

in that province or municipality; dues owing to the home- 

ever or municipality should nevertheless be discharged as 
‘ore. 


11. Where long journeys are concerned, the rates when they fall due 


should be paid to the external province or municipality who will 
Teceive them on behalf of the home province or municipality. 


12. Taxes in arrears will be similarly dealt with and a local fine 


imposed. 


18. When licences are paid in another province a receipt and tem- 


‘porary licence must be given. 


14. (Not translated). 
15. (Not translated). 


. Trial number plates may not be used in another province with- 
out written permission. 


1% An drivers must possess a National Highway Commission 


- 


_ drivers’ licence. 
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PHILCO 
AUTO RADIOS 
Ideal for Salesmen, Doctors, Businessmen, 


Women Drivers, Tourists, Sportsmen 


EVERYBODY 


ETS say 

Foreigners are reminded that under the ties they are required 
to carry a passport properly visaed for travel in China (an Entrance 
visa is not valid for travel in China) when proce: g into the 
interior (ie. a distance of thirty miles from a Treaty Port). Cost 
$1.00 per annum. Moreover they are warned that a Strategie and 
Fortified Zone has been declared. in the vicinity of Chapoo, on the 
Shanghai-Hangchow Road, so that care should be taken not to go into 
any prohibited area and any requirements that i fled made of them 
4 e local military or police authorities, particularly in respect of 
photographs, should be complied with. 4 


REMEMBER 
THAT THE PEDESTRIANS YOU MEET ON 
ROADS IN CHINA ARE NOT YET AUTO- 
MOBILE MINDED. THIS APPLIES AL& 
TO ANIMALS AND FOWLS. IT IS THERE 
FORE, INCUMBENT ON YOU TO DRIVE 
WITH DUE CARE, HAVING THIS FACT 
PARTICULARLY IN MIND. * 


Be sure it’s a PHILCO AUTO RADIO 
because only PHILCO gives you 


“Home Radio” performance in your car e ss 


if otor Road Logs 


¥ Pied 


In ede to assist tht Committee in keeping the various road logs 
up to date, Members are specially requested to send in reports of any 
changes necessary. 
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THE CHANGHING-SUANCHENG MOTOR ROAD 


(Running West from the Nanking-Hangchow to the Wuhu Highway) 
to'time of the bridges on this route have been reported from time 
e 


Kms. 


to need repairs and caution is necessary. 


Main highway just outside Changhing. 
Huanchiao. 

Tayunsze. 

Hsiazean. Gasoline. 

Chungszean. 

Shangszean. 

Chekiang-Anhwei border. 
Kiehpaichen. 

Kwangteh (i ). Gasoline. 

About 1 mile to the west of the city stands the Tze-Shan 
Temple midst a splendid grove of pines. A pleasant stop for 
the wayfarer. 

Fengtanpu. Gasoline. 
Hwakutang (i Hi 4%). Gasoline. 
Shitsiehtuchen. Gasoline. 
Shitzepu. Gasoline. 

(A new road only partially completed runs northward from 

this point to Nanking via Kienping). 

Hunglinchiao (vt #t #§). Gasoline. 

Suantangtien. Gasoline. Road on left goes to Hweichow. 
Suancheng (‘¢ 9%). Gasoline. 


a — 


Pei-Lou, built during the Ching 


area, is one of the show places of Si al ‘ 
eastern corner of the city mass p 
Ching-Ting-Shan about six kilometers 


orth of tl 
place of historic note connected with the oe! Li Pai. Motor 
may reach the foot of the hill directly. 


From Suancheng the road goes West to Wuhu ‘aa 
Ningkuofu and Hweichow. (See ee ae log). 
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BEFORE COMMENCING ANY — 
TRIP SEE THAT YOUR. 
DRIVING AND AUTOMOBILE ; 
LICENCES ARE IN” ORDER. : 


Be sure it’s a PHILCO AUTO RADIO : 
because only PHILCO has the exclusive 


endorsement of 32 ik: car manufactt 
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_ CANTON TO SHANGHAI 
tection from Canton to Shiukwan (Kukiang), Kwangtung 
has not yet been logged. 


Left Shiukwan ( # M), now called Kukiang (mm ir). 

Pagoda on right and on the left-river and town. 

Pass railway crossing-up to new road going north. 

Sharp right turn, going east. 

Beautiful view of the river. 

Road leaves river, going inland, slight descent. 

Very sharp turn. 

Sharp turn on steep descent. 

Road follows the river again. 

Bridge and nice foliage all around-waterfall on left. 

Two hours driving from Shiukwan. 
Aspect of country very pleasant to the eye. 

Road on the river bank. 

Sharp ascent, sharp curves. Drive carefully. 

Turn right inland, hilly district. 

Concrete bridge, leading to a left turn on an uphill gradient. 

Concrete bridge, road narrow with many turns. 

Steep descent with curves, drive slowly. 

Road winds alongside river. 

Turns left on to a large bridge, beautiful scenery. Yi Chi 
Tan village ahead. 

Bus Station, drive straight on for Namyung (ij #). 
Good road again. 

Road follows river Pahkiang (it 7). 

Road leaves river. 

Passing through hamlet. 

Concrete bridge, turn right, pine groves. 

Concrete bridge, nice country full of trees. 

Nice four-arch concrete bridge. 

Namyung city (if #). 

Fork road go to left; right to Sun Foong. 

Concrete bridge, and an ancient fortress on hill at right. 

An old bunyan tree and road surface very good. 

Right turn-uphill gradient. 

Cross border into Kiangsi, no mark to show, however. 


ay 


Kms. 
146.7 
148.9 
154.1 
161.5 
162.5 
170.8 
175.8 
181.9 
190.1 
204.3 


206.1 


212.2 
220.1 
226.0 
229.6 
282.0 
234.7 
287.3 
238.1 
242.3 
246.9 
247.3 
255.9 
258.2 
259.2 
263.0 
266.1 
272.2 
275.9 
278.3 
283.9 
291.5 
293.3 
297.6 
320.1 
325.0 


a ee) 
wey 


z ia 
Beautiful mountains with old fortress at » 
Tayu (X Wi) city and a long concrete bridge. —__ 
Two narrow wooden bridges ahead, be careful. 
Wooden bridge, careful. 
New conerete bridge. 
On top of a hill, cut by road. 
Barracks, 
Bus Station—Sun Siang. 
Sharp left turn, road through pine covered hills. 
A new road across main road, right to Nam Hong and wt 

to Hon Sung Feong. 
Ferry across river on good boat, 5 minutes. Pay 20 
coolies. 

Road through large plain. 
Wooden bridge, drive slowly. 
Long wooden bridge. wae 
CAUTION—a wooden bridge hidden by top of gradient, 
Down hill gradient to a small bridge. F c 
Wooden bridge and sharp left turn. 
Suburb of Kanchow (it H). 
Enter city gate of Kanchow. 
Leave Kanchow through the same gate. 
Ferry 10 minutes to cross, $5 charge. 
Bus station. 
Dangerous turn. 
Start steep hill climb. 
Top of hill-steep descent. 
Descent into valley. 
Road runs through hill. 
Uphill driving. 
Hill top, descent—wild mountain scenery. 
Hair-pin turn, be careful on descending. 
Small waterfall. 
Steep ascent with many turns—woody hills. 
Steep winding ascent with hair-pin turns. 
Steep ascent again with many turns. 


Steep ascent with high mountains on both sides. y 
Descent over winding road, drive carefully. 5, a. 
<5 ee “ id 
z ¥ 
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Sight Suichuan city with 8 pagodas. 


Cross long bridge and pass outskirts of Suichuan ( :# Jil ) 
Drive straight on for Kian (* %). Main road on left 
goes to Anfu; a further small mud road to left is passed. 

Kian city (# %) Bus Station. 


Road in line with ruined wall. Turn left and follow the 
iver. 


eee stone bridge and turn left at fork road near city 
wall. 


Old observation tower atop hill. 
Left turn onto a wooden bridge. 
Bus station and Ferry landing to cross Kan River, approxi- 


mately 400 feet wide, clear water. Good ferry service 
takes 7 minutes. 

Start for Nanchang, mileage stone reads 192 K.M. presum- 
poate Nanchang. Left turn a branch road to Anfu 

Three two-plank bridges ahead. 

Cinder road paved with bricks in centre. 

Entrance of side road. 

Junction of side road. 

Road widens and wooden bridge—good mountain views. 

Wooden bridge with a village on left. 

Sui Pian Bus Station. 

Long wooden bridge. 

Long wooden bridge—road narrows down. 

Side road to walled town. 

Long stretch of road in beautiful surroundings. 

Bus Station. 

Wooden bridge. 4 

Large city on the left. Block houses on all sides. 

Bus station. 

Villages on left. 

Bus station. 

Bus station. 

Block house on left. 

A big tree on road side. 

Fung Sing (# #) Bus Station. Branch cinder road to city. 

Right turn and slow down to cross bridge. 

Stone bridge across tributary of Kan River. 

Bus station—mileage stone reads 149% KM. 

Bus station and stone bridge. 
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Road on top of a long dyke with an old stone bridge on 
left. 


Bus station. 

Bus station. 

Bus station, straight road. 

Junction of Lanchi road. 

Railway track seen on right. 

Bus station. 

Cross rail track. 

Concrete bridge and first glimpse of Nanchang (i &). 

Branch road on left to Sie Yien Poo. 

Road on right to aerodrome. 

Pass rail track and enter Nanchang city. Block houses at 
regular distances, 


Turn left for city proper, with a big pagoda on right. 
Road to right, unknown destination. . 


CITY OF NANCHANG 
é ae Explanations: 
A—Railway Terminus, 
B—Telegraph Office, 
C—Post Office. 
D—Government Office. 
E—North Lake. 
F—East Lake. 
G—West Lake. 
H—Bus Stations. 

I —Aerodrome. 


O—Offices of Shanghai 
Commercial & Sav- 
ings Bank, Ltd. 


X—Godowns of Shang- 
hai Commercial & 
Savings Bank, Ltd. 


NOTE:—From Nanchang to Shanghai. 


Kms. 


Start from Nanchang to Lanchi. 


Road junction at Wangchuan; straight ahead for Lanchi and 
route covered by this log (road right for Lichuan). 


Railway crossing. 

Very long wooden bridge. 

Railway crossing-sharp turn to right. 

Railway crossing. 

Road on right to Linchuan ( JIl). 

Railway crossing. 

Railway crossing on right. 

Road alongside rail line on right. 

Wooden bridge almost invisible. 

Long wooden bridge. 

Sharp turn into a wooden bridge. 

Pokan Bus Station. 

Fork road to right for Kweichi and route covered by this 
log. Road to left leads to alternative route by Kimen. 
(See Hweichow-Nanchang log). 

Wooden bridge—150 metres long. 

Wooden bridge—100 metres long. 

Yin Tai village (mg im). 

Rail crossing. 

Rail crossing—be careful. 

Sharp left turn, 

Concrete bridge. 

Kweichi (3% &) Bus station. 

Rocks on both sides. 

Big rock on left with house cut in middle. 

Wooden bridge broken. 

Old stone bridge. 

A pagoda on left. 

Solitary house on right. 

Invisible bridge—be careful. 

Heng Feng (# #) turn right into an old stone bridge. 
Beautiful scenery with high mountains all around. 

Road between mountains. 

Left turn and old stone bridge. 

Gate of Hokow (4 (1). 

Ferry landing—5 minutes to cross, good service. 

Slope with wooden bridge on left. Numerous block houses. 

Su Chee village and two bridges ahead. 

Bad turn to right entering bad wooden bridge. 
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Sharp left turn to Ferry landing—across the creek is the 
suburb of Shangjao (4 (&) city. Good Tey, service. 

Pass brick city gate and cross rail line. 

Rail crossing. 


” ” 


Rail line on left with river on right. 
Road leaves rail line and follows river. 
Follows rail line again. 

Rail crossing. 


Cross rail line. 

Road on left to a detour. 

Li San village. » 

Yu Shan ( i) city. Fork road—turn right Kiangshan — 
(it iu). Drive straight North to Lanchi. 

Stone archway and block house. 

Road winds for a slight ascent. 

Kuochee village. 

Beautiful mountain scenery. Chekiang-Anhwei border 
(Taipingchao *& 4 ff). 

This section of road is crowded with villages. Drive slowly 
and look out for pedestrians. 

Group of maple trees. 

Changshan (# i) Bus Station. 

Through wooden gate and leave town. 

Sharp right turn. . 

Sharp right turn and small wooden bridge. 

Road follows a nice river. 

Stone bridge and river reappears. 

Marvellous scenery. 

Villages in group. 

Road cut through red earth hills. 

Sharp left turn. 

Ferry landing, good service. River about 75 yards wide. 

Cross road to the left. 

Right turn for main road. 

Chuhsien or Chuchowfu (@% #). 

Ferry—5 minutes to cross, river 75 yards wide. 


Kms. 
415.1 
421.5 


424.7 
425.2 
432.8 
440.5 


447.3 
450.5 
451.6 
455.3 
460.1 
462.7 
472.4 
474.1 
478.0 
479.1 


484.7 


503.2 
505.2 
511.3 
514.2 
519.7 


534.1 


569.0 
570.5 
627.5 
657.5 


Road runs in line with railway on right. 

Right turn for a bridge with a steel railway bridge on 
right. 

Cross rail line to right. 

Road runs under a railway bridge. 

Wooden bridge with railway on left. 


Old city walls. Follow main road alongside river leading 
to right sharp turn for a stone bridge and on end of 
bridge, road narrows down to a lane for 200 yards. 


Wooden bridge leading to rail crossing. 

Rail crossing. 

Narrow wooden bridge and a village with a pagoda. 
Right turn. 

Wooden bridge. 

Sharp right turn. 

Village on left and high mountains in distance. 
Bend of Chientang River. 

Two pagodas one above the other. 


Lanchi (# #) Bus station. Get Ferry ticket $1 at station. 
Follow a track on the right side to Ferry landing. Good 
service—river 200 metres wide, 10 minutes to cross. 


ar se sign posts here. Take LEFT TURN for Pesha 
Bus station. 

Hairpin turn to left. 

Sharp turns to right and left. 

Sharp turn on steep down gradient. 


poe road, left turn to Shunan (# %) and right to Hang- 
chow. * 


Ferry landing, get ticket from station $2—good service over 
a wide river. 


Tunglu ({ if) bus station. 

Ferry landing and straight for Hangchow. 
Hangchow. 

Shanghai. 
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Kms. 


0.0. 


5.7 
11.2 
18.9 
22.6 
31.2 
36.8 
39.5 


41.1 
41.9 
42.3 
43.2 
44.4 
49.2 
51.3 
57.2 
58.2 


58.8 


63.7 
66.9 
TL7 
74.1 


79.8 
93.0 
93.4 


95.8 


97.5 
99.1 


THE CHAPOO-KASHING-SOOCHOW MOTOR ROAD. 


Chapoo (Branch road). 

Bus Station, Hung Ni Yen (i # %€), “Rainbow Dam.” 
Bridge and Roman Catholic chapel on the right. 

Long bridge. 

Pinghu City (4° @). 

Bus station. 

Bridge and temple, next to the canal. 


Nan Hu (iff ®), water chestnut lake with a two story red 
brick building in the middle of the water (4% Mj #). 


Railway station of Kashing. 

Crossing railway track, turn to the right. 

Kashing Bus Station (% 9). 

Gospel Hospital. 

Concrete bridge over the Hwangpu River. 

New Bridge and old stone arch bridge. 

Bus station, Chwan Chiao “Double Bridge” (4 @). 

Lake. 

Wongkingkiang bus station (2 # ir), border line, Kiangsu 
to the north and Chekiang to the south. 


Big bridge over the canal, lotus ponds on the left and old 
stone bridge on the right. 


Kilometer sign post “1” marking beginning of Kiangsu Sec- 
tion of the road. 


Shengtsa city (4 #), bus station, power plant. 
Lake. 
Long wooden bridge. 


Pingwang bus station (4° #) road from here running me 
parallel with the Grand canal. 


Peichih bus station (dt +k). 
Road leads away from the canal. 


Two old temples in very good condition. Wukiang village 
normal school. 


Wukiang bus station (# 7c) road again running parallel with 
the canal. 


Iron railing over long wooden bridge. 
Long wooden bridge next to an old stone five span bridge. 


— ir — 


Kms. 
103.9 
105.8 


108.7 
118.5 
116.0 
116.9 
117.7 


First glimpse of Soochow pagoda (4t *# #4) and power plant. 


The longest wooden bridge, 4/5 of a mile long, close to the 
famous 53 span “Precious Girdle Bridge” ( #f ‘i¥ ™&). 


Soochow Customs inspectorate. 

Si Men, city gate (fF I")) (West). 

Soochow head post office. 

Soochow Garden Hotel (4& I #& Mi). 

Soochow Bus Station and gasoline pump (ff JH). 


Wherever you go— Whatever you do— 
A 
PHILCO AUTO RADIO 
will double your pleasure 


_ 
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SOOCHOW-MUTU-KWANGFOONG-WUSIH ROAD. i 


This road is for the greater part of great scenic beauty, travers+ 
ing a valley through several ranges of accessible hills. NE 


Approaching Soochow from Kashing a turn to the left is taken 
on reaching Soochow City wall to the Custom House and the road 
log is as follows:— 


Kms. 


0.0 
28 
3.5 


Soochow Customs House. 
Follow canal to Bur Men (S.W. Gate). 


Turn sharp left then sharp right over humped bridge to Mutu 
road on left. 


From Soochow Railway Station the log is as follows:— 


Kms. 
0.0 Soochow Railway Station. 
2.7 Changmen. 
48 Seemen. 
5.7 Mutu road on right. 
The following log commences from the Soochow/Changshu Roads 
Junction. 
Kms. 
0.0 Soochow-Changshu Roads Junction. 
8.6 Commencement of Mutu Road. 
12.0 Wong Dong Bus Station. 
17.8 Small village and S turn. 
19.3 Fork in road. Road to left leads to Mutu turn, to right te 
Wusih. 
20.4 ~—_ Bus Station. t 
20.7 Tomb on the right is that of a famous Buddhist pries 
Paraphernalia for his cremation may be seen near 
Hill on right is Ling Yen Shan, home of Si Shih, thé 
famous beauty of China. i 
21.8 Monastery on hill at left. Road to monastery now under 
construction. { 
22.8 Bridge No. 49. Sharp S turn. Quarry on the right bl 
supplies Shanghai with building stone. 
26.7 Sharp right turn. Road to monastery is under eaten 


Cobbled road ends at this point. 
— 1 


Kms. 

32.6 Bridge No. 40. Kilometers 39.06. Right angled turn. 

37.6 Left turn bridge No. 89. Kilometers 32.24. 

46.1 Left turn. Large town on Grand Canal on the right (Want- 

2 ing). From this point on the road parallels the Grand 
Canal and the tracks of the Nanking-Shanghai Railway. 

69.0 Sharp right turn. Wusih hills on the left. Large white 
farm house on the right. 

63.8 Zigzag turn. Long bridge No. 11. Kilometers 8.36. 

67.5 Long bridge No. 6. Kilometers 4.91. 

67.8 Fork in road with Lake view lodge sign on the left. Road to 
the right leads to Wusih city or to the route around the 
lake to Ishing. From this point on to Lake view Villa and 
armel points on Tai Hu, the round follows a winding cobbled 
pa 

716 Lake view Villa. 


ALWAYS CARRY 
YOUR MEMBERSHIP 
CARD WITH YOU 


Make every mile a more enjoyable mile with 


THE 
PHILCO AUTO RADIO 
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MAP OF HANGCHOW HIGHWAYS 


usB2 


THE HANGCHOW-FUYANG-TUNGLU-PAISHA-SHOWCHANG 


MOTOR ROAD 


A beautiful scenic route embracing magnificent views of moun- 
tains and clear water rivers. 


Kms. 
0.0 
19 


3.5 
6.1 
1.2 


Shell Gasoline Station, West Lake and I-Ling-Loo (#€ ®) 2%) 
Continue on road to right. (Spur road to left winds over 
hills to River and returns through main city streets.) 

Soo’s Causeway junction. (Just beyond 6 kilo. stone). 

Hu Pao Sze—Temple on right. 

Zakow. Continue on road to right. (Cinder road to left is 
a blind alley). 

Liu Ho T’a—Six Harmony Pagoda. 

Entrance to Hangchow College (11 kilo. stone). 

Sharp turn and bridge—(12 kilo. stone). 

Leave River. 

New Road to right leads to Yun Si temple (st #f *), a distance 
of 1.3 miles, fine big trees and bamboo groves. 


Chuanting—just beyond 17 kilo. stone, main road bears to 
left. Road to the right cuts through the hills and joins 
the Hangchow-Hweichow line; also leads to Shouhoushan, 
another eee Temple, where lodging accommodations 
are available. 

Caution!—narrow village. 

Main road turns sharply to right. (A sharp turn to left 
goes to Lianghu (i jij), a small town on the river about 
4 kilo. away). 

Village. 

Just beyond 33 kilo. stone village, and then small “Tu-ti” 
Temple with magnificent Gingko tree. 

Fuyang—Bus station—Gasoline. A 10 minute walk around 
the back of the city to ancient temples on top of the lone 
hill will repay the effort with a lovely view of the Ch’ien 
T’ang River. 
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Kms. 
39.2 


60.8 


63.3 
65.0 
71.6 
74.8 
78.1 


80.2 
89.1 
90.9 


101.5 
107.8 


117.1 
119.3 
130.3 


139.0 
150.1 


152.0 


161.7 


Road turns to right at Bus station, leading over bridge span- 
ning small river, and continues to Sintung. 

Bridge over Sung Ch’i River—clear stream. Beautiful old 
three spanned arch bridge on right. 

Sintung: (#f 4) Walled city—old city gate. 

Cross clear water stream again. 

Road skirts river, at edge of hills. 

Road by T’u Kiang river, which runs to the left. 

Chia Ch’i (# #&) small stream and bridge. Hsiang Kang 
village beyond main river. 

Again beside river. 

Ch’ien T’ang River. 

Ferry across Tung Ch’i River. (Wooden hand ferry). Spur 
road to the “Fishing Rock” which provides a good view 


of the gorge. Ferry toll one dollar each way, payable at 
police station on far side of ferry). 


Tunglu is an important centre on the Ch’ien T’ang River. 
Gasoline. Inquire at Ferry for directions. 

Approximately opposite the entrance to the gorges. 

Spur road to “Chili Lung Gorge”, four miles. “Fisherman’s 
Pavilion” (Yu Tai Kung) 1 mile along trackers path be- 
yond end of road. 

Old mill race on left. 

Bridge over small river. 

Fork in road at Yangsen. Road to left leads (7 kilometers) 
to Chienteh (# @) (formerly known as Yenchow) on the 
Ch’ien T’ang River. Main trunk line turns westward at 
Yangsen—to right. 

Bridge over river with small rapids. 


Yang Chi (# #&) village on the Hsing An River. This broad 
stream flows into the Ch’ien T’ang at Ch’ienteh. 

Road forks at Pai Sha (that to right leads through Shunnan 
and Weiping (m /) to Hweichow—See Hweichow—Shun- 
an—Fuyang—Hangchow log). The road to the left is the 
main trunk line, where, about % mile on, a small wooden 
hand ferry is taken across the Hsing An river (##ix). 

From here the road continues to 


Showchang. The road from here to Lanchi is now completed 
and connects with existing roads in Southern Chekiang 
(See Southern Chekiang circular tour) and with existing 
roads in Kiangsi (Nanchang ete.). 
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THE HANGCHOW-CHANGHWA-HWEICHOW (Sihsien) 
MOTOR ROAD 
This route connecting Hangchow with the important city of Hwei- 


chow (now called Sihsien) in Southern Anhwei is one of the most 
scenic routes now available to motorists. 


Two approaches may be made to this road from the West Lake 
at Hangchow, one which winds through narrow streets or the other 
broader road leading off the main Nanking-Hangchow Highway. It 
is easiest to follow the paved highway northward as though proceed- 
ing to Nanking. Passing the Chekiang Highway Administration’s 
Bus Terminal Station, at “Wuling men”, the first road on left, marked 
“To Yuhang” is taken. 

Kms. 
0.0 Wulingmen Bus terminal (st p2 [")). Gasoline. 
0.3 Turn to left on road marked “Yuhang”’. 
17 Sungmu: Junction road to Hangchow via Needle Pagoda. 
2.5 Taiping French Monument. 
48 Kutang Village (i #). 
8.0 Tungyo Village ( 3%). 

12.0 Liuhsia: Gasoline pump (i ¥). 

12.7 Shouhoshan turn off. This branch road leading to the left 
from the main highway goes to Shouhoshan Temple. Also 
to Chuanting, on the Hangchow-Fuyang Highway. 

15.1 Military Academy. 

19.3 Hsienling—old bridge restored. 

23.6 Yuhang pagoda seen in the distance. 

24.7 Turn off to left to Linan. (Road to right leads into Yuhang 
city) ((tk tt). 

34.2 Tiaotou. 

42.1 Shihting. 

52.2 Old temple on right at Linan. 

Tomb of King Chien-Wu-Su near east gate. 

52.7 Linan bus station (i %). Gasoline. License inspection. 

57.1 Linglung Mountain (5 kilometers west of city). 

Between Kil. 59-60 short spur road leads to Linglung 

‘ ‘ mountain. 

68.0 Hwalungcheng Bus Station. 

172 Tsaoki Bus Station (jk ®). 

78.1 Road leading to right is a spur line to the foot of Tienmo- 
shan 11.7 miles. (MAH iu). Overnight accommodation 
available at Tienmu Hotel (approved) and in temple on 
Mountain—App: $6.00 per diem. 
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214.1 


Yutsien (Sif). Gasoline. 
Taiyang Village (*« ® R). 
Changhwa Hill. 

Changhwa ( /t). Gasoline. 
Tung Chi River. 

Bridge over a tributary. 
Small pine clad hill—Tangkiawan village (@ ® ®). 
Tunnel through house. 
Chiaku village (#1 9). 

Cross clear stream. 

Begin climb up valleys. 

Up a grade. 


Yulingkwan ( % 4 #&) border gate between Chekiang and An- 
hwei province. 


Bottom of Grade. 
Chenchan. 


Sanyangkeng (= f% 4t) large town—beginning of 7% moun- 
tain grade. 


Five Span Bridge—slight rise. 


First hairpin 


bend. 

Second hairpin 
bend. 

Bottom of grade 
—Hsiakeng. 

Canyon. 


Pehan village. 

Wulipai village. 

Village—top of 
hill. 

Grade. 

Glimpse of Hwei- 
chow and Tai- 
ping Chiao Q 
(Peace Bridge) i : Sa SS 
over Lien River. Hangchow-Hweichow. 
Hweichow—bus station. Cars may be parked here upon per- 


mission of station master. Cars may not enter city owing 
to narrow streets. . Gasoline available. * 
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THE HWEICHOW (SIHSIEN)-NANCHANG MOTOR ROAD 
Kms. 
00.0 Hweichow (ffi 1). 


Leave Hweichow at the West city gate just beyond the first bus 
station and turn left, crossing the ancient Taiping Chiao over Lien 
ee at the end of which turn sharply to right and continue on route 


rai Yentsu (4 4) Turn right for Huangshan “Yellow Mountain” 
( 14) and left for 
26.8  Tunki (iti ®). 


Accommodations sometimes available at American Mis- 
| residence near Tungki. Gasoline available at 


44.2  Hsuining ((* %) to Yuting and 
97.8 Kimen (#5 I")) Turn left to 
182.0 Siaoweiling (st % #) near Kiangsu/Kiangsi border. 
246.9 Fuliang (Kintehchen) ( # @ #) turn left for 
290.4  Loping (# 4) turn right for 
308.7 Chechen (4 #m). 
330.0 Wannien ( M 4). 
354.1 Huangchinpu (i @ 4). 
394.2 Pokan (si FF). 
395.0 Tungsiang ( #5) turn right for 
429.4 Denese (@& %) left to Linchwan (& Hi), straight ahead 
‘or 


445.8 Wenkachuan (i & 2). 
475.7 Lientang ( #%) left for Fengcheng and road to Canton, 
right for 


488.6 Nanchang (ij &)- 


THE HANGCHOW-NANKING MOTOR ROAD 


sees between Hi how and the Tai Hu is well-cultivated 
hilly and generally interesting; from Tai Hu on to Kuyung it is fairly 
flat oa rather monotonous. 


Total distance approximately 200-210 miles, according to actual 
destination in Nanking. 
Kms. 


0.0 Start Lakeside Shell Filling Station—Proceed North keeping 
to the lake side until 


0.9 Take ht turn at X roads and follow “S” Bend along 
asphalt road through narrow street rather crowded to 


2.5 Wulingmen Bus Station. Turn left over bridge and at 
* 2.7  “§” Bend over another bridge. Keep straight on. 
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Kms. 
3.0 


43 
4.9 
7.2 


8.3 


8.6 
10.9 
15.1 
15.6 
19.1 
21.7 
23.9 
26.4 


31.38 
33.9 


35.8 
36.8 
38.6 
41.0 
41.5 
43.2 


47.9 
51.0 
54.7 


67.5 
75.6 
85.2 
93.3 
94.9 


96.5 
102.9 
111.0 
114.2 


(road to left leads to Yuhang and Hweichow) and shortly 

Ld pass road on right leading to village and Hangchow 
i 

“S$” Bend—caution. 

Bridge over canal. 

Road right leads to Konzenchao; keep to the left through 
toll gate (no charge) and past the Ping Bus Station 
(Siao Hu). 

sere, bridge—canal on right. Mulberry trees on both 
sides. 

Factory left. Drive slowly. 

School on right. Hidden right bend. 

Police Station on right, Telephone. 

Bridge over canal, which now runs away from the road. 

Bus Station. Telephone. Lian Tseh. 

Canal left. 

Bus Station. Telephone. 

Ping Yao Bridge. Bus Station. Telephone. Dangerous “S” 
Bend at end of Village. Gasoline. 

Police Station left. Wooded hills and bamboo groves. 

Road left leads to Lui Hsia and Hwang Hu. Keep right for 
Nanking—Pangkungling Bus Station. Telephone. 

Blind right bend. 

Bus Station on left. Telephone. Tung Hwang. 

Bamboo Trail begins. Hidden bends. 

End of bamboo trail. 

“S” Bend. 

Shangpeh Bus Station. Telephone. Take left turn. Road 
bends round to right again. 

Mokanshan can be seen far left. 

Bus Station for Wukang, Telephone. 

Sanchiaopu Bus Station. Telephone. Gasoline. Road 
left leads to Mokanshan 4.3 mile. Gasoline available 
July to September. 

Bus Station, Telephone: Tahchichen. 

Bus Station, Telephone. Tsingshanshih. 

Bus Station Shihkachiao, Telephone. 

Road on right to Park only. 

Huchow (Wuhing). Keep left, ed on right is to Bus 
Station only. Gasoline. Canal left. 

Bridge over Canal, which is left behind shortly afterwards. 

Bus Station. Telephone. Yangkapuh. 

Bus Station. Likahong. 

Canal on left. 
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Kms. 
120.6 


122.2 


128.7 
138.5 
186.7 
138.3 
148.2 
154.4 


159.2 
168.9 
170.5 


180.2 
186.6 
188.2 
205.9 
212.3 
222.0 
246.1 
249.3 
257.4 
260.6 


281.5 
284.7 
286.4 
296.0 
300.8 
302.4 
321.8 


337.8 


Changhing Road on left leads to Kwangteh, and Ningkuofu, 

Pex and Hweichow, (See Changhing-Suancheng Road 
gz). 

Airport on the right. Bus Station and Telephone. Gasoline 
Chang Hsing, Lavatories at Bus Station. 

Bus Station. 

Bus Station and Telephone. Ka Pu. 

Ta Hu Lake visible right. Road runs along side of lake... 

Bus Station, Telephone. 

Hutselling, then provincial border. 

Bus Station. Village. 


Note:—Left turn to “Two Caves road” 9 miles to 1st Cave 
and 5 miles further to 2nd Cave. 


Paving road starts. 

Bridge. Small lake left. 

Walled Town—Ihing—Bridge. Road at right at Bus Station 
leads to Wusih. 

Cement Bridge. 

Bridge. 

Hsinshih—Bus Station—Telephone. 

Liyang. 

Village on right. 

Bus Station—Village left. 

Paving ends. 

Paving starts again. 

Paving ends. 

Tienwangshih. Road to left to Lishui, on right to Kintan 
Wutsin and Kiangyin (on Yangtsze River). 

Pavement ends for good. 

Road left leads to Kuyung. 

Kuyung City—Pagoda. Road right leads to Chinkiang. 

Road right leads to Military School and Artillery range. 

Road left. 

Tangshan. Hot springs. 


Chungshan Gate to Nanking. Carry straight through city 
until Circus is arrived at. Take the circle bearing round 
to right for 90° and carry straight down past Law Courts; 
after passing for 400 yds. bear left and straight on past 
the Railway Ministry to 

Hsiakwan. 
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HANGCHOW TO LANCHI AND KINHWA. 


Kms. 
0.0 Hangchow, West Lake. 
1.6 Turn left cross bridge over Soo’s Causeway. 
4.3 Turn right on road along Chien Tang River. 
6.9 Tiger Hill Temple. 
8.6 Six Harmonies Pagoda. 
10.2 Left turn through a small village. 
13.1 Go straight, road to right for Yu Si. 
18.0 Road to right through Fu-yang (% &). 
35.0 High hills. 


40,2 Road along river. 

61.7 Over long wooden bridge. 

72.4 Road turns to left and then right along a tributary of Chien- 
tang. 


91.8 Cross Fengshui (7k) ferry and pass Tunglu (#4 ME). 

106.9 Chibhsia village with branch road to Chililung Gorge and 
Fisherman’s Pavilion (#% @). 

120.0 —_ Bridge. 

130.9 Cross road. 

147.5 Chienteh. 

152.3 Left turn. 

153.1 Paisha Ferry (4 #). 

167.9 Left turn. 

192.7 Narrow road through village. 

201.4 Lanchi pagoda on right. 

202.7 Lanchi ferry (@ &). 

236.5 Kinhwa city (@ #). 


HANGCHOW-MOKANSHAN MOTOR ROAD 


Mokanshan, a popular year round mountain resort, is but 36 miles 
distant from Hangchow and offers an attractive retreat, in its bamboo 
and pine clad hillsides. 


Kms. 
0.0 


49.8 
57.1 


Wulingmen—Hangehow. Follow the main Hangchow-Nan- 
king Highway to Sanchiaopu. 


Sanchiaopu. Take spur road to left. 
Yu Ching. This is the foot of the mountain from whence 


sedan chairs may be taken to the top—a journey of one 
hour. 


Cars may be parked in the Wang Yeu Fong Storage Garage. 


Rates: $1.00 per day; $6.30 per week; $11.20 per two weeks 
and $21.00 per month. Charge for a private garage hold- 
ing one car only is $1.20 per day; $7.56 per week, $13.44 
per two weeks and $25.30 per month. 


Sedan Chairs may be obtained from the Bus Station Master. 
Rates; 70 cents per bearer. Baggage is weighed and paid 
for by weight. The Mokanshan Association assesses a 
special tax of $1.00 each way for upkeep. This tax has 
nothing to do with the Chekiang Highway Administration 
and is a contribution levied for the development of the 
Mokanshan area, 


WEICHOW-HANGCHOW MOTOR ROAD VIA SHUNAN 


Hweichow. Cross 
Roads. 

Yuliang (3%). 

Climb from here 
and then later 
descend by wind- 
ing road along a 
clear water 
stream. The] 
gradients are 
moderate. 

Village on hill. 

Branch right— 
road is almost 
hidden—for] 
Shunan and the | 
river route. jl mas 
The road ahead Shunan Gorge. 
is the main road to Hangchow via Yulingkwan. 


19.7 Village. Left over 
Bridge and sharp 
right. 

20.4 -Through a winding 
cutting in the 
hills. 

23.3 Hairpin bends on 
up gradient. 

23.4 Top of hill pass— 
hairpin bends at 
first then long 
gradual descent. 

25.9 Bridge over river. 
Hairpin bends 
frequent. 


31.38 Chientang River; 
Shentu (7% v£). 


Shunan Gorge. 
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59.6 


62.2 


67.5 


81.8 


82.3 


89.4 


Dip in the road— 
caution as moun- 
tain stream if 
flowing strongly 
may flow over 
the road. Water 
wheel mill in 
river, 


Village. Rapids in 
river. Worth 
while watching 
boats negotiate 
there. 


Village. More 
rapids. 


A sharp turn here 
over bridge. 

Opposite Chieh- 
kow (#41). 


_ a 
Water wheel mill in river. 


Anhwei / Chekiang [T__ 
Provincial bor-|. 


Sharp concealed} 
left turn away} 
from river. 
Dangerous. 

Weiping Bus| 
Station (m@ #p),|) 

Almost a lake 
view. 


Horse shoe climb 
to cliff road. } 


Magnificent view. 
Road is some 


200 feet above 
the river and is 


cliff side. I : 
“S” Bend. Weiping. 
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Kms. 

89.7 Shunan X roaa,. 
eee on might 
eads to River ; 
pene and Town ¥ % 
of Shunan (7% %) 
where there is a betsy 
ferry to take us 
you over to get wiping 
on to the Shu- = 
nan - Suian-Chu. *%&£ 
chow road for 
Fukien and 
Kiangsi Pro- 
vinces. (See 
Shunan -Suian 
road log). Ferry 
ticket must be 
purchased in the 
town at the Bus 
Station, 1% —~ 
miles before Shae 
reaching the SEE 
ferry when proceeding from Hweichow to Hangchow. Hotel 
is to be found some 100 yards down this side road where 
gasoline is available. For Hangchow, proceed straight on. 

92.0 Ferry crossing. A bridge under construction. 

95.2 River bank for a few hundred yards on left. 

112.7 Town on right Glimpse of river. 

116.1 Left “U” bend and cross stone bridge. 

— 131.6 Road on right 

leads to Pai Sa 
(1 7)—where a 
ferry is used to 
convey vehicles 
over to the 
Showchang-Lan- 
chi Road. 

135.3. Sharp left turn 
and bear right 
past village. 

152.2 X roads, Yang 
Tsen Chiao. 
Gasoline avail- 
able at small 
shop on left. 
Road on right 
leads to Yen- 
chow (Me HH) 

(Chienteh). 

The road to Hang- 
chow carries 
straight on. 


TH AN KIANG JL BF 


Trackers Path—Chihlilung Gor; 
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190.5 
190.8 


Bridge over mountain stream. 

Road runs along side bank of small stream. 

Tzehsia (* |&) Motor Bus Station. Branch road on the 
right leads to the “Chi Li Lung” Gorge of the Chien Tang 

River. This branch road ends on the river bank, about 

four miles from the main highway. From this point 

there is a broad tracker’s path along the river bank lead- 

ing to the famous Fisherman’s Pavilion (“Yu Tai Kung”) 

about one mile distant (which must be covered on foot) 

and traversing the Gorge. 

Tunglu Bus Station (#4 Mf). 

Tunglu Ferry, $1.00 each way. 

a 


On other bank,  7#"sl™ Ferry. 


a steep climb 

with “one, ‘hair. TUNGLU 

pin ben cu 

ting at the top Dik oi] To CKANOWWA 
and a gradual + ek 
descent on other Bs station 

side to river. Me ATA 


Leave river and: 
return to it atu me 


River bank again. 


Bridge over clear 
water stream. 


Good view of 
Pagoda. 
Sin Tung (#_%). 


Bridge over Sung 
Chi River. a 
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234.9 
242.9 


252.4 
263.8 


267.0 


268.7 


270.3 
273.3 
274.0 
274.6 


278.3 


278.5 
279.3 
279.4 
280.1 
280.4 
282.0 


Hills here are most picturesque. 


Fuyang (% §). Bus Station. Gasoline available. Road 


into Fuyang leads over a bridge, which after crossing turn 
left. 


A small “Tu-Ti” temple with Gingko Tree. 
Caution. The road in front leads to Ling Hu—a small town 
on river bank about 2 miles away. The road to Hangchow 


is on left at the sign post—through a village with narrow 
streets for a distance of 1 mile. 


Road ahead at X roads leads to Yuhang (fe #t). Hangchow 
road bears to the right past Village of Chuanting. 


A road on the left leads only to Yun Si, Temple—distance of 
1.3 miles, 


Arrive at Chientang River Bank again. 
Entrance to Hangchow Christian College (% it * 4). 
Liu Ho T’a—Six Harmonies Pagoda (~ #1 #). 


“Shell” and “Socony” Installations. A.P.C. Residence on 
top of hill ahead. Road bears left. The cinder road 
ahead leads to Zahkow Roadway Station only and is a 
cul-de-sac. Chientang River Bridge. Road bends left 
through hills. 


Soo’s Causeway junction on left leads to Hangchow via the 
lakeside. 


“S” Bend through Village. 

Road left is a private one to houses on lake side. 
Sharp left turn. 

Road on right leads to Nansingchiao (#/ & ff). 
Keep left on Main Road. 

“Shell” Filling Station, Hangchow. 


Be sure it’s a PHILCO AUTO RADIO 


because only PHILCO—the biggest 


selling auto radio—gives you such value. 
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Huangshan “Yellow Mountain” (#% 1). In order to reach this 

; oie resort, it is necessary to proceed from Hweichow along the 
to Tungki (3 ®) for approximately seven miles to Yen Shih 

(# =), at which place turn right. Proceed along this road to Tang- 
kow (#8 4), a distance of approximately 48.2 Kilometres. After 
crossing a somewhat desolate plain the road is exceedingly pictures- 
que, being cut out of the sides of the hills and following a small 
viver up a rocky gorge for two-thirds of the way. Cars are left at 
Tangkow and arrangements can be made at the Bus Station for them 
to be cared for at a small charge. From Tangkow proceed to Mao- 
ng (* ##) either on foot or by chair (50 cts.). The distance is 2.8 
ms. At Maopong the China Travel Service have established a branch 
and information concerning the best scenic views and temples may be 
ined there. The’ China Travel Service Hostel at Maopong, facing 

e stream and immediately below the mountain, provides accommoda- 
tion at a charge of $2-5 per day, according to the situation and size 
of the. bedroom. Chinese style food can also be obtained. Accom- 
modation can also be arranged at most of the temples in the Hills, but 
in this case it is necessary to take camp beds and blankets. The 
temples have no fixed charges for an overnight stay but one or two 
dollars should be left as a gratuity. 


* The Mountain should be climbed to Wen Shu Yuan where there 
is a small stone built Monastery perched between rocky boulders 
some 4,000 feet up, and from there Tien Tu Feng, the highest peak, 
may be climbed, from where one gets an unforgetable view of the 
Range. The ascent is very steep and at the top most precipitous; 
the general appearance of the scenery and the numerous peaks is 
indescribably beautiful—one might almost say, fantastic if it were 
not for the fact that the general impression is one of amazing 
grandeur. 


The climb to the Monastery can be made in anything from 3 to 
5 hours, and one can, if time permits, stay at the Monastery and 
make expeditions in the mountains for several days. 


Chairs may be had through the China Travel Service at Maopong, 

‘the charge for each is 6 cts. per li, or 18 cts. per mile for one journey. 

urists may avail themselves of the natural hot springs at Maopong, 
pne of which is reserved for men and the other for women. 


PHILCO AUTO RADIO 


easily and quickly installed in any car 
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MAD OF 


WUSIH 


AND 
LAKESIDE 
SCENIC SPOTS 


THE ISHING (IHING)-WUSIH MOTOR ROAD 


The route intersects a net work of waterways; there are 50 
bridges of which 11 are extremely narrow and should be approached 
with great caution. 


Kms. 
0.0 Turn right off main Hangchow-Nanking highway at the 
Kiangnan Bus Station just north of the Main Ishing City 
— thence left, prior to reaching the east gate of the 
city. 
6.2 Town on right. 
9.3 Chi Ting Chiao (& 4%) Bus Station. 
14.3 Ho Chiao (#1) Bus Station and long bridge. 
18.3 Wan Shih Chiao (& &#%#) Bus Station and bridge 17. 


24.4 Chao Chiao (7 #) Bus Station. Road to left goes to Chang- 
chow. Carry straight. 


29.1 Wang Yen Chiao (#4) Bus Station. 
31.6 Pan Chia Chiao (i ® #) Bus Station. 
37.0 Sih Yen Chiao (2°54) Bus Station. 
40.0 Li Kiang Wan (/Mj 7<#) Bus Station. 


41.1 Road cut from hill side facing the Lake with many sharp 
turns on up and down grades. 


42.9 A big S Turn. 

43.2 A Circle turn. 

45.3 Yang Wan (#) #) Bus Station. 
52.2 Mei Yuen Hill in Wusih (4 6% ti Bt). 


54.2 Terminal of Wusih-Ihing Road. Entrance of Mei Yuen Plum 
Garden. 


55.6 Fork road, take the right hand one. 

57.1 Left turn to Bus Station. Go straight for Li Yuen Hotel. 

59.0 Right turn. 

67.8 Li Yuen Hotel (#& M Mi), right turn to the Long Lake 
Bridge. 


13.8 On way back from Li Yuen turn right to Station Road. 
74.4 Turn right. 

17.3 Turn left. 

78.3 Turn right. 

19.1 Iron Bridge (3% #&). 

80.7 Turn left for Kiangyin. 

82.2 Bridge and left turn. 

82.3 Railway crossing and right turn. 

82.7 Right turn to the Wusih-Shanghai Highway. 


ae. 


THE KUYUNG-CHINKIANG MOTOR ROAD 


This road, which is 41.8 Kilometres long, commences at the 33rd 
mile from Nanking on the Nanking-Hangchow motor road. The sur- 
face is of clay bound macadam. 


THE LIYANG-KINTAN-TANYANG-CHINKIANG MOTOR ROAD 


This road commences in the Nanking/Hangchow Motor Road, 
about one half mile East of Liyang and is approximately 48 miles 
long. The road provides a circular route from Liyang to Chinkiang 
and return by the Nanking/Hangchow Road. 


KINTAN 
ge £ 


-* 


RAL 


* Bw 


CITY 


APC acency 
SHOP AY Viw me mar 


SAAlwS 
92 & 
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149.6 
156.0 
167.8 


170.5 
180.2 
193.0 
194.6 
215.6 


225.2 
234.9 
239.7 


THE NANKING-HANGCHOW MOTOR ROAD 


Hsiakwan (Nanking). 
Chungshan Men. 
New Military Road to right. 

Beginning of Test Experimental Road. 

Forestry Schools. 

Tongshan. 

Hot spring hotel on the right; bus station on the left. 

Military road to the hills on the right. Highway between 
Tongshan and Kuyung, hard clay-bound macadam. 

Kuyung. Kiangnan 
Motor Bus Station. 
Road on left to Chin- e 4 
kiang. (See Kuyang/ 
Chinkiang Road log). 

Tienwangshih. 

Bus Station. 

Village. 

Liyang. 

Gasoline obtainable at 
bus station. Liyang- 
Kintan - Tanyang - 
Chinkiang Road to 
the left. 


Hsushe Village. 

Inner Lake. 

Ishing- Wusih High- 
way on left. Oi eee 


Ishing. wae £ 4 
Chinglingshan Village. 

Taihu Lake and Hills. 

Kiangsu-Chekiang Provincial Border. 


Changhing. Chekiang Highway Administration bus station. 
Airport on the left. Changhing-Hsuancheng-Wuhu to the 
right. 


Bus station—Lichia-an. 
Bus station—Yangchow. 
Changhing Bridge. 


wutcrmc Kiowr 


we iE 
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Kms. 


10.9 


14.9 
19.4 


Huchow. Bus station, gasoline pumps. Road leading off to 
the left to Pingwang. A short cut to Shanghai via Chapoo 
(see Soochow-Kashing-Pinghu-Chapoo Road). 


Bus Station. 
Gasoline Pump. 
Bus Station. 


Sanchiaopu—Bus station, gasoline. Road to the right from 
Sanchiaopu, which goes to Yuching, foot of Mokanshan, 
There cars may be left and sedan chairs taken for the 
mountain resort. (see Mokanshan—Garage facilities, etc.). 

Bus Station. 


Wukiang. Main highway bears to the left. An abrupt turn 
to the right will place the motorist at the junction of two 
private roads; one leading to Yuhang, the other to Hwang- 
wu. 


Pingyao—large wooden bridge. 

Changchang—bus station. 

Liangchu—bus station—bridge. 

Bus Station. 

Chekiang Highway Administration Bus Terminal, Hangchow. 


THE NANKING-WUHU MOTOR ROAD 


From Bridge House Hotel pass aig) I Feng Gate and 
bear right. At junction with Main Chungshan Road turn 
left and follow main road to Circus—about 4 miles—pass 
round Cireus to road leading straight on the other side. 
At end of this straight road turn left and almost imme- 
diately afterwards 


Turn right down main street to South gate. Do not take 
the narrow tubular passage through the gate, but turn 
left and then immediately right to pass through the new 
gate on the left of the old one. After passing through 
gate bear right and then left over bridge. 


Carry on down this road for 500 yds. to concealed road on 
right—cobbled which is the Nanking/Wuhu Road. Road 
continues paved to border, 


Village. Bus Station. 
A glimpse of canal on right. 


= i a 


45.2 Village. 

49.2 Provincial border. 

53.2 Bus Station—Tingchuan. 

56.3 Light railway crossing. 

63.3 Bus Station. Tsaishih. 

71.7 Pagoda on Hill left. 

75.3 Tang Tu (Taipingfu) Ferry crossing. Fee $1.00 per car. 
80.2 Hsinzechiao Bus Station. 

84.9 Village. 

96.2 Aerodrome left. 
101.0 Road to Suancheng, Ningkuofu and Hweichow on left. 
102.8 Wuhu Bus Station. 


OmByOPP SE 


ts. 
. Nanking-Wuhu Bus 


. Electric Light Company. 
. Gasoline Retailers. 


toms. 
China Merchan’ 
Station. 
Wu-Tun Bus Station. 
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THE SHANGHAI-HANGCHOW MOTOR ROAD 


0.0 Siccawei Bridge, end of Route Winling, cross bridge at sign 
post “210 kilometers to Hangchow” follow asphalt road 
towards Lunghwa to first main cross road. 


0.6 ‘Turn to right at sign “209 kilometers to Hangchow.” 
2.5 Cross Shanghai-Hangchow Railway Line. 
4.0 Old Toll Gate. Tolls abolished for private cars. 
5.6 Cross railway near Lunghua station of the S.H.L. 
5.7 Williams College on right. 
Y py Short road leading off to the left to Tsaohoching. 
9.6 Kiangsu Provincial Agricultural Stations. 
16.8 Tsiangchao Bus Station. 


19.7 Shanghai Hsien Buildings and Bell Tower at Peichiao. 
Le to right to Sungkiang and Shanghai Hills, and Szu- 
ching. 

22.2 Chang An Cemetery on left. 

23.9 Pu-An Cemetery on left. 


24.9 Ming Hong: Road to right past bus station leads to Ming 
Hong Beach Gardens. Gas on left of monument. 
Keep to left of monument and continue straight to Ferry. 
25.1 Vehicular Ferry: 


One two-car ferry and a large ten-car ferry available accord- 
ing to traffic. Tariff: Daybreak to 7.30 p.m. from 1st June 
to 30th September and from 1st October to 31st May 
Daybreak to 7 p.m. $1.00 per car each way. Other hours 
$5.00 per car each way. 


Night Service: Ferry boat anchors on north bank; emergency 
sampan with red tail light kept at south bank. Motorists arriving 
at south bank should sound horn and flash light for sampan attendants 
aS oe signal ferry: ferry will acknowledge signal by blast of 
whistle. 


25.2 South Bank Whangpoo River. Gasoline. 
34.4 Nanchiao. Bus Station; gasoline. 

41.8 Hsing Shih Village. 

45.5 Choling: Bus Station, gasoline. 


46.0 Road leads onto the sea wall, whence a view of the Seishan 
Islands and Hangchow Bay is obtained. 


53.5 Tsaoching Bus Station. " 
60.6 Chinshantsui Bus Station. 
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Kms. 
65.8 


66.4 


70.7 


72.2 


778 


83.6 
90.5 


93.0 


98.8 


102.0 
110.5 
118.5 
120.8 
126.3 


Shinshan City 
Wall. 


Down off dyke. 


Chinshan City Bus | 
Station. 


Chapu hills in dis- ] 
tance. | 


Kiangsu - Chekiang 
Provineial Bor- }j 
der: Hsinghsing- 
kuan Bus Sta- 
tion; gasoline. | 


Chuankung — an jj 
old strong post. 


“Catacomb” Hill. 


Short road to left terminates at foot of hills. Chapu Beach 
and A. C. C. Club House are reached by walking over hills 
or taking sedan chairs (at present the hills are closed to 
the public). 


Chapu City: Bus Station; gasoline, simple repairs. Red 
Brick building on left just beyond bus station is Rest 
House of China Travel Service. Refreshments and toilet 
facilities. 


Turn off to right leads to Pinghu, Kashing and Soochow, 
to connect up with Huchow on the Nanking-Hangchow 
Highway, and Soochow. 


Changchen Bus Station. 
Haiyen: Bus station. 
Tsinshan Beach. 
Tsangtsapo Village. 


Kanpu Bus Station; the road skirts Kanpu, a historic port. 
Here Arabian merchants, Mohammedans, Jews, Christians 
and Parsees conducted an extensive trade. Arabian re- 
cords show the city to have been sacked in A.D. 877 but 
in 1290 Marco Polo refers to it as the port to which all 
ships go that bring merchandise from India. It was in 
those days the port of Hangchow, vessels being unable to 
navigate the Chien Tang River. The first sight of this 
river is obtained when some 141.6 Kms. from Shanghai. 
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~ Seishan Island (Hangchow Bay). 


Kms. 
141.2 
163.3 


171.5 


180.2 
189.8 


192.9 


205.6 
205.9 
210.7 


Chiako Bus Station: road to right leads to Yuenhwa, 4.5 Kms. 


Haining: Vantage point to see famous “Hangchow Bore” 
in spring and autumn. Seawall at this point 26 feet high. 


Bus Station; Gasoline. 

Hukatou: Road to right to Chang-an, a town on the 
Shanghai-Hangchow Railway line, four miles. 

Aerodrome on left. 

Turn off at right to Tangsi, an important silk centre on the 
Grand Canal. Picturesque 24 Kms. road, crossing railway 


line at Linping, 8 Kms. from turn off from Hangchow 
Road. 


Road to right leads to Chienchao, and the Central Aviation 
School and Flying Field. 


Chien Cha: STOP for inspection by guards. 
Gate through City Wall. 
West Lake. HANGCHOW. 


Chihlilung Corea 


one (ERO sy 


TIENMOSHAN. (X 4 i). (Hangchow-Changhwa-Hweichow 
Motor Road). A new hotel called the Tien Mu Hotel (* H ik ft) 
(Hsitienmushan) (#4 XH i) has been built near the monastery and 
contains 24 rooms furnished in fair foreign style. The charges made 
during Easter for the best rooms; $12.00 single and $19.00 double, 
including food; $10.00 for a double room without food. Cheaper rooms 
also available. Foreign style food available. Members of the Club 
are allowed a special discount of 10% from tariff charge for room and 
refreshments on producing their membership card. 


FOUR DAY ROUND TRIP BETWEEN SHANGHAI-HWEICHOW 
AND WUSIH IN THREE MAIN SECTIONS 
SEcTION 1 
SHANGHAI-TIENMOSHAN via HANGCHOW 
Kms. 


0.00 Cross Siccawei Bridge at sign “210 Kilometres to Hang 
chow”. 


2.4 Cross Shanghai-Hangchow railway line. 
16.0 Tsiang Chao Bus Station. 
19.3 Peichiao Bus Station. 
24.1 Ming-Hong Ferry. 
33.7 + Nanchiao Bus Station. 
45.0 Choling. 
64.3 Chin Shan outer wall. 
91.7 Chapoo city. Gas r 
pumps. 
93.3 Branch road to 
Kashing. 
109.4 Haiyen. Bus sta-} 
tion. 
1174 Tsingshan 
Beach. 
125.5 Kanpu bus sta- 
tion. 
139.9 Chaiku. 
160.9 Haining. Gas 
pumps. 


d to right == 
sie Onan: f Minghong Ferry Landing. 
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Kms. 
185.0 
191.4 
204.3 


209.1 


215.6 
222.0 
223.6 
230.0 
234.9 
254.2 
260.6 
276.7 
284.7 
304.1 


Kms. 
0.0 
8.0 

20.9 
28.9 
30.5 
37.0 
43.4 
45.0 
48.2 
56.3 
69.1 


117.4 
128.7 


Aerodrome on the left. 

Road to left for Chienchao Aviation School. 

Chien Cha (# %) STOP for inspection by guards. Gate 
through Hangchow city wall. 

West Lake, Hangchow. 

Follow the paved highway northward, pass the Chekiang 
Highway Administration’s Terminal Station, bearing to 
the left and onward until a broad road leads off to the 
left. Continuing westward on the broad road and then 
turn to right when a bus station is seen. Then a sharp 
turn to the left brings one onto the Hweichow Highway. 

Kutang. 

Liusia (@% F). 

Spur road on left. Keep straight ahead. 

Yanling (Mf 4). 

Sharp turn to the left. Road on right goes to Yuhang city. 

Chingshang village with a pagoda. 

Linan (i %) bus station and gas pump. 

Hwalung bus station. 

Tsaoki (3 ®&) bus station. 

Spur road to Tienmoshan. 

Hotel (on the Club’s approved list). 


TIENMOSHAN-HUANGSHAN 
SECTION 2 
This section traverses very beautiful scenery. 


Tsaochi Bus Station. 

Yutsien (/ ##) bus station and gas pump. 

Taiyan village. 

Grade with fine view through ravine, 

Changhwa (i ft) bus station. 

Painu village. 

Winding road around hills bordering the river. 

Confluence of two rivers. 

Ningse village. 

Grade. Road cut through an old temple. 

Yulingkwan ( %i#)—border of Chekiang and Anhwei - 
provinces. Highest point on the road. 

Hweichow—a famous old stone bridge, Taipingchiao. 

Yentse or Yenshih (#4 4). 

Branch road on right to the foot of Huangshan. 
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SECTION 3 
HWEICHOW-WUSIH via NINGKUOFU 


Start the third day journey in the early morning. From Huang- 
shan retrace journey to Hweichow and travel north through Ning- 
kuofu, Shuantangtien, all in Anhwei province. 


Kms. 
0.0. 
2.1 
1118 
130.8 
161.2 


188.2 


199.5 
222.0 
243.1 


244.8 
253.2 
| 275.4 


817.9 
342.0 
395.8 
439.2 
487.5 
508.4 
518.0 
587.4 


Hweichow (i% #). 

Tseki (# ®). 

Ningkuo (1% Ml). 

Tawangtsun (X = #J). 

Shuwantangtien (% #f ji). Turn right. Road on left leads 
to Wuhu. 


binyzore ts (+ 4k). (Road on left goes to Lishui and Nan- 
ing). 

Shihtsiehtu (-+  2&). 

Kwangteh (ft tt). 

Shangszean (f if %). 

Border Anhwei and Chekiang province. 

Chungszean ( iN). 

Hsiaszean (F iN %). 

Changhing (4%) (Chinese hotel accommodation available). 


SECTION 4 
Turn right to Hangchow. Turn left for Wusih via Thing. 
Thing (7% 9) turn right. Road to left goes to Nanking. 
Tsaochiao (iff Mf). 
Wusih (#% ). 
Changshu hill (#% #). Cross Road, (right goes to Soochow). 
Taitsang (A #). Bus Station and Gas pump. 
Kating (% %), city wall. 
Nansiang (ii 7). 
Shanghai. 
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ROUND TRIP BETWEEN SHANGHAI-NANKING AND 
HANGCHOW IN THREE MAIN SECTIONS 
SECTION 1 
SHANGHAI-NANKING via WUSIH AND CHINKIANG 


Kms, 
0.0 Shanghai (& #). 
7.0 Chenju (@ #i). Turn left for 
13.1 Lo Yang Chiao ( # @ i). 
18.9 Nanziang (ij #). 


(Fork road straight to Soochow, 73 Km. turn right for 
Kaiting). 


80.2 : Kaiting (% %). 
50.5 Taitsang (4 @). Station and Garage (city wall). 
178 First glimpse of Yu Shan (ff ili). 


97.1 Changshu (# 94). Cross road straight to Wusih, 44 Km. 
Turn right 1 Km. to Changshu City and Yu Shan with 
a good Pagoda. Turn left 73 Km. to Soochow. 


141.7 Bridge No. 1, in Wusih City (# ). (Gas available). 
Leave highway and come on city road. 


143.6 Bridge, and go straight to Thing (#9). Turn right for 
Kiangying. 

180.2 Kiangying (ii #&) on the bank of Yangtsze River. 

215.6 Changchow (Wutsin) ( # HH Op at sh). 


296.0 Chinkiang (i ir). Capital of Kiangsu province. Famous 
spots—Gold Hill and its large temple. 


884.5 Nanking ( iff xt ). 


SECTION 2 
NANKING-HANGCHOW via IHING AND WUHING 


Kms. 
0.0 Hsiakwan (FM). Suburb of Nanking. 
16.0 Chungshan Gate to enter the capital. 
35.3 Tangshan ($1). Hot Spring and splendid road. 


67.5 Kuyung (4%). Turn right to Kuyung city. 
Turn left to Chinkiang 48 Km. 
412 Tienwongshih (K = ¢). Road right to Lishui (it »k). 
131.9 sees): Turn left to Chinkiang via Tanyang (J [§) 
4 Km. 
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NANKING 


194.6 Provincial Border between Kiangsu and Chekiang. 
201.1 Ta Hu Lake ( % % ) visible right. Road runs alongside two 
lakes. ; 


215.6 Chang Hsing (& ) (gas available). Bus Station with 
Public Telephone. Airport on the left. Road left to 
Kwangteh (i) in Anhwei province. 

242.9 Wuhing (# ) or Huchow (jij 4). (Walled city famous 
for silk). Road on left to Bus Station to get gas supply. 
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Kms. 
0.0 


19.9 
23.1 
23.8 
27.3 
35.0 
39.5 
39.9 
41.1 
41.3 
41.6 
42.1 
42.7 


THE SHANGHAI-SUNGKIANG-SZUCHING-SHANGHAI HILLS 


Siccawei Bridge. 


(For complete details Shanghai-Peichiao, see Shanghai- 
Hangchow log). 


Peichiao. 
Machiao: Agricultural experimental station. 
Church and Bus Station. 
Large Concrete Bridge (Toll Station for hire cars, $1.00). 
Church. ‘ 
Railway crossing. 
City Gate. 
Ward’s Point. 
Exit through city gates. 
Parking Space and Tea House. 
Junction with road from Sungkiang Railway Station. 
Bus Station: Entrance to city by rickshaw. 
No Gasoline; except at Sungkiang bus station; no repairs. 


Shortly before reaching Sungkiang parking space has been open 
behind brick wall compound where cars may be left for 40 cents per 
day. Picnic and refreshment facilities are available. Turn right at 
City Wall and on to 4 


54.0 
60.6 


Kms. 


0.0 
48 
7.2 
UT 
9.1 
9.4 
11.4 
11.5 


17.6 
18.0 


Szuching. Turn left and to 
Zosé (Shanghai Hills). 


THE SHANGHAI-HENLI MOTOR ROAD 


Corner of Nanking Road and The Bund. 
Bubbling Well. 

Jessfield Park. 

Railway Track Crossing. 

Ceramics and Cotton Mills. 

Soochow Creek. 

Entrance of Rubicon Road on left. 


“ 
Mud Road, bad surface. Turn right over wooden bridge to 
cross Soochow Creek. 


Chenju radio station on right. 
TURN left and on Soochow Highway. 
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21.5 New station building for Wusih Highway Office. 
121.7 Lo Yang Station (i 4). Stop for license inspection. 
26.5 Nanziang suburb. 
~ 27.5 Nanziang Bus Station. 
278 Fork Road, straight to Wusih. Turn left to Soochow. 
28.6 First road stone 72 Km. to Soochow. 
» 28.9 Cross railway track and straight on. 
3 30.0 Bridge and sharp right turn. 
ew, Hwangtu (#% J). 
48.6 Anting (4: %) and Bridge 74. 
B53 Hsia Chia Chiao (& #4 #8). 
— 60.3 Railway crossing. 
63.0 Left turn on to a new branch road. 
64.3 Henli Railway Garden Hotel (7 f& ili 6@ M% 4E Wd Mi Iti). 


_ THE SHANGHAI-(ZOSE)-TSINGPOO MOTOR ROAD 


is an interesting old walled city and one of the attrac- 
f the road is that it gives access to many broad creeks of 
st to houseboaters. Its principal interest, however, lies in the 
1 at it passes within about 4.8 Kms. of Shanghai Hills (Zosé). 


Hungjao and Monument Road corner. 
7 64 Bridge 18 over broad creek. 
£ Note:—All bridges from now on are “Camel back”, sound 


F< | horn. 
Shanghai Hills seen on left. 


15.1 Bridge 10 low hill on left 0.4 Kms. Zosé 4.4 Kms. beyond. 
16.1 Road on left to Zosé. 

q 24.1 Bridge 1 over the moat. Enter Tsingpoo City wall. 

' 24.2 End of road. 


” : SHANGHAI TO SOOCHOW VIA QUINSAN HILL 


* 0.0 Settlement boundary to get into Chapei. 
—* 8.0 — Chenju. 
© 18.1 Lo Yang Chiao, 

18.9 Nanziang. 
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” 
AFTER THE SHOW 


BEFORE THE SHOW 


RESTAURANT “SEVILLA” KIANGSU CIRCULAR TOUR—No. 2 | RESTAURANT “SEVILLA” 


Mar or Roao System rxom SHANGHA! TO 
a Five Routes. 


NANKING 


Route 


A—Shanghai - Wusih - Chinkiang - Nan- 


5 miles 
Wusih - Thing - 
Wusih - Thing- 


Changhing « * 
TIENPIUSHAN  ewGLUNGSHAN Yijun 


Nanking 


ss Hang 
- Nanking--324 nr 
[To face page 136. 


i - Hangehow -. Changhing- 
Nanking—380 miles 
“SEVILLA”—Distinguished Restaurant 
Tiffin from $2.50 2% 4 
Tel. 73105 Dinner from $3.00 a 
ae 


The World’s Fastest Sport 
HAI-ALAI 


CAND 


tt RS ie hE HED 
Ee WD 


19.3 


20.2 
25.7 
37.0 
49.0 
52.4 


57.2 
63.2 
69.1 
87.0 
93.3 
94.9 
96.5 


Kms. 


0.0 

11 
12.4 
20.3 
29.0 
39.3 
45.0 
48.4 
49.7 


50.2 
56.0 


83.4 
89.8 
102.7 
110.7 
120.4 


Fork Road straight to Soochow. (Right to Changshu). ss 
Road sign 73 kilometres. 

Railway crossing. 

Hwangtu (% 2%). 

Anting and bridge (4% %). 

Bridge and Lokapang. 

Long bridge No. 61. 

Hsia Chia Chiao (M % #). 

Railway crossing. 

Quinsan suburb. 

Road under a railway bridge with canal on left. 
Big lake at left. 

Railway crossing. 

Fork road, left to Soochow right to Changshu. 
Soochow. 


CHANGSHU TO IHING, via WUSIH 


Changshu cross road. a 
Long bridge No. 41. 

Lientang (# 4). 

Yangtsien (9 4%) Wusih hill in view on the left. x 
Antsun (% #). 

Silk filature and Tungting ( %) station. 

Wusih city and No. 1 bridge. 

Bridge and go straight. Road to right for Kiangyin. ‘ 
Lee Hsin Weaving factory and old span bridge, Wu Chiao, 


over the canal. 
Pass the hill with a pagoda, the Wei Shan. 
From here, the road goes through the suburb. 
Mei Yuen Garden and Tai Hu Hotel. 


A barrier is tes starting point of the road to Ihing, a private 
road run by Kiangnan Bus Company. A> ion of over — 
16 miles skirts the shore of the with very attractive 
scenery. 


Si Yen Chiao (2 4 ff). 

Pan Chia Chiao (i ® #). 

Tsao Chiao ( jf #), from here is a flat plain. 
Ho Chiao ( #1 ®). 

Thing city (7 MM). 
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THE SHANGHAI-SUNGKIANG-ZOSE (SHANGHAI HILLS) 
MOTOR ROAD 


The extension of the Sungkiang Road, which now enables Shang- 
hai motorists to drive to the foot of the Zosé Hill, has provided a short 
and interesting trip for Shanghai motorists which is already very 
popular and will doubtless attract more and more tourists as it becomes 
better known. The route from the corner of Lincoln Avenue and Great 
Western Road is a fraction more than 36 miles and as the road is in 
excellent shape the trip can easily be made in leisurely fashion ina 
little more than an hour. 


At the terminus of the route, enclosed parking space is provided 
by the bus company at a charge of 50 cents. 


A five minute walk from the parking enclosure brings one to 
the foot of the Zosé Hill, dominated by the handsome new cathedral, a 
striking piece of architecture in an equally striking setting. For some 
the climb to the top of the hill provides all the exercise they want, but 
others will find plenty of opportunity for pleasant walks around the 
base of the Zosé hill as well as more ambitious hikes to the other 
hills in the neighbourhood. Small but clean local boats are available 
for those who want to explore the interesting water ways. 


A log of the route is as follows: 
Kms. 


9.0 Start at the corner of Lincoln Avenue and Great Western 
Road and turn left on Chung Shan Road. 


14 Cross Hungjao Road. 

3.3 Cross Siceawei Creek. 

4.3 Right turn into Minghong Road. 
4.6 Railway crossing. 

6.9 Railway crossing. 


21.8 Pass bell tower on right and turn right into Sungkiang Road. 
About a mile beyond this turning the road passes through 
the model village of Machao one of the most attractive 
places in this part of China. 


35.3 Pass village on the right. 


38.6 Railway crossing. From this point the road follows the 
Sungkiang City wall. 


39.0 Turn to the right for Zosé. The road straight ahead leads 
to the tomb of Frederick Ward, distant about 1.6 Kms. 


51.1 Turn to left. The road straight ahead goes to Szeching. 
58.2  Zosé bus station. 


— 1388 — 


10.4 
12.0 


12.2 
12.7 


13.1 
13.9 


17.2 
18.0 


19.4 
19.9 


20.1 


20.4 
22.0 


22.8 


23.1 


THE SHANGHAI-WOOSUNG-PAOSHAN-LIUHANG 
MOTOR ROAD 


Nanking Road and the Bund, cross Garden Bridge follow 
East Broadway and Yangwepes Road (or branch off 
therefrom at Pingliang Road, if desired), to 

The Point. Continue onto the Chun Kung Road (Woosung 
Military Road). 

Shanghai University Buildings on right. 

Mo Nyok San- road on left leads off to Chinese Jockey Club 
and back into Shanghai via Ward Road or Ningkao Road. 

Hsiang Ying Road to the left leads to the Chinese Civie 
Centre, Seekingjao Golf Course and to Kiangwan. 

Side road to main Hsiang Ying Road past new Hospital 
Buildings. 

Five Power Bridge Road to Mayor’s Yamen. 

Road on right leads to Whangpoo River and City Govern- 
ment Wharf. ; 

Chapei Light and Power Station on the right. Cha Ying 
Road to left leads to the Civic Centre and return journey 
may be made back to Shanghai from here, if desired. 

Yinghong Road. 

Military Hospital. 

Buildings of the Great Northern Telegraph Company and 
the Whangpoo Conservancy Board. 

Railway crossing, spur line to the workshops of the Nan- 
king-Shanghai Railway. 

Crossing of the Shanghai-Woosung Railway. 

New bridge across the Woosung Creek. 

Bear to the right across the railway line. 
(Road to left leads to Wing On Cotton Mills). 

New Woosung Ferry Building of the Bureau of Public 
Utilities, City Government of Shanghai. Ferries run 
from here to The Bund, Shanghai, every hour. 

Continuing through Woosung village. 

Pei Shih Hu Lu (North Shanghai City Road) leads to the 
left just before House No. 596. This road passes Tung 
Chi College to Paoshan. 

Continuing straight on, pass House No. 596, and the new 
white building which is the Woosung Station of the 
Health Department of the City Government (House No. 
620), turn sharply left off the dyke and over a new 
wooden bridge. Somewhat further on bear sharply to the 
right across a narrow wooden bridge back onto the dyke. 
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Kms. 
24.7 
24.9 


25.2 
25.4 


41.8 


Signal Masts. 
Forts Hotel: Refreshments; Picnic Garden space. 

Woosung Forts is a military area and visitors are preclud- 
ed. Signals of sentries should be carefully observed. 
Turning sharply left at the Forts Hotel, to the end of the 
short road, bear to the right. 
Fisheries College and Naval College. 


Turn left on a dirt road and follow to the next narrow cross 
road and thence turn sharply to right again. This narrow 
winding road eventually leads to the Paoshan City Gate, 
28.1 Kms. from Shanghai. 


Continuing on the main road generally bearing to the left, 
without going into Paoshan City, the road eventually 
meets up with the road to Tung Chi College. 

Junction of the main Paoshan Road with the road that leads 
back to Tung Chi College and Woosung via the Pei Shih 
Hu Lu. Omitting this turn and continuing on the main 
road generally in a northwest direction, the next point 
of observance is 

Yanghang Bus Station. 

wim Government Radio Administration Receiving Sta- 

ion. 

Liuhang. 

At this point one may turn right to Liuho and Kaiting, or 
left back to Shanghai via Tazang. For detailed informa- 
tion refer to Shanghai-Kaiting-Liuho log. 

No gasoline or repair stations after leaving the Point at 
Yangtszepoo Road. 


THE SHANGHAI-KAITING-LIUHO MOTOR ROAD 


From Thibet Road follow Sinza Road to Stone Bridge Road, 
leading to the right. 


Kms. 
0.0 


11 


16 
17 
28 
6.2 
~ 82 
- 88 


Sinza Road; bridge cross the Soochow Creek, follow Tatung 
Road ere to junction Kung Woo Road, turn right, on 
Kung Woo Road. 


Railway crossing; continue on Kung Woo Road, which winds 
somewhat. 


Left hand turn onto a cinder road. 
Shanghai-Taichong Bus Station on right. 
Liuho Road crosses the Chungshan Road. 
Coffin Guild on the right. 

Kiangsi Guild. 

Bus Station. 
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Kms. 

9.3 Tazang Village; Memorial War Arch. 

15.1 Kuchiatsen village and cotton mill. 

18.0 Liuhang: Road to the right leads past Rece' Station of 
the Chinese Government Radio i aeration, and to 
Woosung. See Shanghai-Woosung-Paoshan-Liuhang log. 

24.7 Lotien. 

25.4 Been the left leads to Kaiting: Cross narrow cement 
ridge. 

This branch road of 9.6 Kms. in length ends at the walled city 
of Kaiting (Kading). The car may be parked at the bus station 
under poles supervision, and the ae continue on through the city. 
An old Confucian temple with old cypress trees may be visited. A 
small islet in front of the Temple is often used by visitors as an 
ideal picnic spot. The trees in the Kaiting district are among some 
of the most beautiful in the entire Shanghai area. 

Continuing to Liuho: 
30.5 Yuehpoo Village. 
35.3 Liuho Bus Station. 
A short walk through the village will bring one to a public 
recreation ground where a tea house and reading room is 
maintained. 


Gasoline: While gasoline pumps will be observed at a number 
of the bus stations, it is usually very difficult to purchase gasoline on 
this route. Hence it is advisable for motorists to fill up before leav- 
ing Shanghai. 

Repairs: A work shop is maintained at the bus station at Liuho, 


THE SHUNAN-SUI AN MOTOR ROAD 
(See Hweichow-Shunan-Hangehow Road Log) 
Kms. 
0.0 Shunan Bus Station. 
0.3 Ferry. Probability of 30 minutes wait. 
3.5 Caution: “S” Bend to right then left. 


7.5 Village. Caution: Right angle bend to left over small 
bridge, then right angle bend to right. 


19.3 Bridge over small stream. 
27.5 Bridge over small stream. 
28.4 Sui An city wall. 

29.1 Bus Station. 


_ The road continues beyond Sui An for several Kilometres but 
will eventually be extended to Kaihwa and thus join up with one of 
the main roads to Nanchang. 
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THE WUHU-HWEICHOW MOTOR ROAD 


Wuhu Bus Station. 

Railway crossing. 

Turn sharp right along road passing small hill on right. 

Village right. 

Mud huts. Caution. 

Village. Undulating country. 

Turn sharp left. Hairpin bend. Bus Station on right. 

Town of Wangchih on right. 

Rail over road. 1 

Country is wild and in many parts uncultivated. 

Range of hills, 

Hills left. 

Village. Road climbing. 

Down Hill to Suancheng (Ningkuofu), where gasoline is 
available. 

Suancheng (Ningkuofu). Road leads in to Bus Station 
yard, take exit on right uphill, skirting city north wall 
on left. Bear left at top of gradient. 

Skirting South West corner of City wall. 

South East end of wall bear right. 

Caution. Hump back bridge. 

Light railway crossing. 

Shuantangtien. Cross roads. Turn right. Road in front 
leads to Kwangteh and Changhing. 

Bus Station. 

Light railway on right. 

Hairpin bend. Leave river. 

Wu Tung Bus Station. 

Road passes under railway bridge. Road descends through 
valleys. 

River 200 yds. right. 

Holiki. Road passes through town—bear right over. 

Stone bridge of stone flags. 

Pass Ningkuo not to be confused with Ningkuofu (Suan- 
cheng). 

Village Chin Shan Pu. 

Bus Station and village. 
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Kms. 
157.8 
158.4 
163.3 
170.5 
172.4 


178.9 
199.6 
206.7 
212.7 
224.2 


244.4 


Village. Bus Station. 

Road climbs—with sharp bends, 
Village of Seng Min. 

Double “S” Bend. 


Hamlet of farm houses left. Sharp bend to right followed 
by a series of bends through the hills. 


Village left with a steep climb, 
Village right at foot of hills. 
Stream. 

Tseki. 

Pass in the Hills. 


Hweichow. Cross 
at ca 
available at cor- 
ner shop—road ii} HK 
right over 
bridge leads to 
Tunki. Road in 
front to Hang- 
chow. Hotel ac- ‘ve none 
commodation is 
poor and is in 
walled city ap- 


proached by 
narrow path on Qewen aien, 
left. Garage Bers 


facilities avail- 
able, but not "yews 


lock up. Bee wm eo ery 
Hweichow (Sih Sh om 

at oe Soe PR arn 

and is well SARE NSA Te 

worth a_ visit 

through its ee l 

row streets. e 

absence of all a se ainit 


vehicles is no- 
ticed—as none are allowed—and with it the entire lack of noise. 


THE WUSIH-KIANGYIN MOTOR ROAD 


A short road of 36.6 Kms. connects Wusih with Kiangyin on the 
Yangtsze River. The road lies through uninteresting flat farm lands, 
and is of ro special interest to motorists. 
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THE YUHANG-WUKANG MOTOR ROAD 


This road is still controlled by the Motor Bus Company operating 
between Yuhang (on the Hangchow-Hweichow road, and Wukang on 
the Hangchow-Nanking Road, 32.1 Kms. from Hangchow) and is 
approximately 32.1 Kms. in length. The only approach to this road 
from the Hweichow Road is through the town of Yuhang which entails 
a journey of three-quarters of a mile through the main street, which 
is scarcely. wider than the average touring car and has one bad bend 
(not recommended). The Wukang end is entered from the Hangchow- 
Nanking Road without difficulty through the Bus Company’s Toll 
Gate. The road is in fairly good condition and passes through hilly 
scenery the whole length. A few miles from Wukang a side road to 
the West leads to a small town, and by making a hazardous passage 
through the narrow streets it is possible to continue on the other side 
and complete four sides of a square (about 19.3 Kms. in all) back 
to W A few miles beyond Wukang on the Nanking Road, 
Sanchiaopoo is reached and on the left the short road to Mokanshan. 


CHENGHSIEN TO YUNGKONG 


0.0 Bus Station. Go down road opposite Bus Station. Turn left 
by wall and city gate. (Gasoline can be obtained in City 
ut 5 minutes walk). ; 


Turn right at river bank. 
0.4 Left over bridge and bear right. 
“14 Cheng Chang Bus Station. Gasoline Pump. 
4.5 Yen T’ou Village (Mt i). 
6.7 -Hsih Sih Village. 
9.8 Chiao Tsen Village. 
10.1 Road left leads to a General’s tomb only. 
14.3. Kan Ning (Me 1%). 
18.9 Po Chi. Several hump back bridges prevent speeding. 


27.8 Turn left just before a Gasoline Pump. Road straight on 
only leads to Changloh Bus Station. 


Road is narrow from here for some miles. 
27.8 Right turn. Blind. Caution. 
35.8 Left hairpin and slight gradient. 
37.4 Tsang Pu. 


43.4 Sharp right and double S bend. Climb hill with hidden 
corners. 


46.9 Sharp right and steeper up gradient with S and hairpin bends. 
48.9 H. Pin left turn. 
49.0 Sharp S bend. 
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12.8 
16.4 
22.8 
24.7 
27.6 
29.2 
32.6 
35.3 
37.6 


Shang Kiang. 

Cha Chang—a road on right leads to Wei Shan. 
Long Bridge. Ho San Village. 

Lo Hsi Chieh. 

Hsi Chieh. 

Feng Ka Lou. 

Lin Cha—road on left to Yungkong. 


Road in front leads to Tungyang Bus Station (2.0 Kms.) and 
continues on to Iwu Raley Station (Hang Kiang Rail- 
way). Tungyang Bus Station to Iwu is 18.5 Kms. 


Chien Chang Bus Station. 

Hou Lin Shan Bus Station. 

Nan Mao Bus Station. Left and then right over bridge. 
Shou Tsen Yuen. 

Sze Lu K’o Bus Station. 

Chiao Hsia Chu Bus Station. 

Koo Shan Bus Station. 


Sze Ya Bus Station s ht on to Yungkong. Road on left 
leads to Fang Yuen “a Temple. 


Tu Shan T’o Bus Station. 
Left to Lishui and Wenchow—straight on for Yungkong. 
Yungkong Bus station outside North Gate of the walled Town. 


YUNGKONG TO LANCHI 


Yungkong Bus Station. 3 
Li Chiao B. S. 

Government School on left. 

Hwa Kai B. S. 

Yang Kong B. S. 

Nan Pei Kai B. S.—Cross over Bridge. 

Road left to Wu-I. Shan Lin Tao B. S. 

Hsiao Lin Tao Station. 

Bus Station. 

Tze Tang Bus Station with a left S turn after village. 
Mo Ko B. §. 

Red Danger board marking a wall on side of road. 

Lin Hsai Chu Bus Station. 
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40.7 Shih Pa Li B. S. 
42.7 Jen Ngo Li B. S. 
44.7 Kin Ku Ting B. S. 


45.2 Left turn for Lanchi—road in front leads to Kinhwa Bus 
Station, (2.2. Kms.) where road bends left to Pei Shan. 


48.2 Ferry. 
57.4 Cross over Hang Kiang Railway—level crossing—no gates. 
63.7 18 K. M. stone—presumably from Kinhwa. 


69.6 River on right. 
Pagodas of Lan- |} 


chi visible. | 
73.0 Cross Tung Wu 
Bridge. } 
77.5 X roads. Left for |} 
ungyu, u- 


South/ West. 
Right for Lan- 
chi, Showchang 
and the North. 


77.8 Lanchi. South Bus 
Station. To get 
to Lanchi city, } 
leave car here 
and cross over |] 
River by Ferry, } 

Ped as the city lies 

on the East bank. 

_ ‘There is no car 

3 ferry to Lanchi = 3 
city itself. Lan River—Lanchi, Kinhwa. 


CHI (SOUTH) TO LANCHI (NORTH) BUS STATIONS 


Lanchi (South) Bus Station. Leave by the Chuchow road 
bearing right round Emergency Airfield. 


0.8 Turn sharp right down short road to ferry. 
12 River Bank. Ferry to North bank of Lan River. 
8.5 Road on right leads to Lanchi (North) Bus Station—0.6 Kms. 


#3 LANCHI (NORTH) BUS STATION TO PAI SA 


ee Bus Station to Cross roads is 0.6 Kms. Road to left leads 
to Chuchow and the South or te the East via Yungkong. 
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Kms. 
0.0 X roads. 
6.9 Village—Wang Ka Lin. 
10.6 Bus Station—Yung Chong Chen. 
18.3 Bus Station. Tsu Kao Chen. 
19.9 S. Bend. 
Bus Station. Tangehen. : 
Blind right bend with slight up gradient. 4 
2. Blind left bend. 
24.9 Blind right bend. 
26.7 Wu Shih Bus Station.. Two blind right bends follow. 
31.0 Tsing Tan Bus Station. 


33.4 Road on left to Showchang and when road completed beyond 
Showchang, it will lead to Lungyu and the South. 


Keep right for Pei 

Sa. 

38.7 Yu Gi Bus Sta- 
tion. 


42.6 Ken Lou Chen B. 
8. 


452 Pei Sa Ferry 
(South). 
across. 


45.8 Pei Sa Bus Station 
on Main 


Tunki and Wve- i 
hu. Showchang—Lanchi. 


HANGCHOW TO TSAONGO VIA SHAOSHING 
Kms. 


0.0 Jetty Pontoon on the Shaoshing side Chientang Ferry takes 
15 minutes. 


0.8 End of Jetty—Turn left and bear right through Hang 
Kiang Railway tracks into ak 


0.9 Hsiao-Shan-Cheng Bus Co’s Station. Gas Pump. — 
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Si Hing Bus Station (#7 %). Gas Pump. 

Hsiao Shan Railway Station on the right. 

Hsiao Shan Bus Station (i i). 

Chuan Pa Bus Station (i). 

Mo Kong Bus Station (3 #t). 

Ling Lun Bus Station (4) bridge, Gas pump. 

Ya Chien Bus Station ( # Wi). 

Chien Ching Bus Station (88 i). 

Ching Wan Station and bridge (4%). 

Yuan Shu Bus Station (it #). 

Ko Chiao Bus Station (#9 ff). 

Mi Do Bus Station (sm fe). 

Tsin Ye Bus Station (% #t). 

Si Kou Bus Station (19 %). 

Shaoshing City wall. 

Shaoshing Bus Station (#7 #). Turn left to Tsaongo. 
Pei Hai Bus Station (jt #). 

Chong An Bus Station (# %). 

Wu Yun Bus Station (% #). Kilometer Stone 1. 
Bridge wine rai FA Hu Lake—Kilometre Stone 4. A Branch 


Bridge—Kao Pu Bus Station (MB 4). 

Van Kiang Bus Station (#¢ 2). 

Tao Yen Bus Station (Mm 4). 

Ching Kiang Bus Station (i ir). 

Slow down speed to 20 kilometres per hour. 

Tung Kwan Bus Station ( #) Shaoshing. Large temple 
inside the town. 

Shaoshing Aerodrome. 

Tsaongo Bus Station (W% #) kilometre stone 26. 


Road straight to the Tsaongo River by ferry to connect 
with Ningpo. 


Road turns right to Chenghsien, 76 kilometres. 


TSAONGO TO CHENGHSIEN 


Kilometre stone 28. 
Speed allowed 20 kilometres. 
Kao Pa Bus Station (#4) Gas pump. Bear right. 


— 148 — 


Kms. 
85.7 
92.1 
97.5 

102.4 


108.2 
111.9 
119.5 
124.5 
127.7 


129.3 


Kms. 
133.8 
145.7 
146.4 
152.8 


New kilometre stone, starting with 1. 
Siao Kiang Bus Station (4. ir). 
Wang Kai Yen Bus Station ( = ® #€), river on the left. 


Chang Chai Pu Bus Station (#t & 4). Road on left leads to 
Town. 


Descent—San Chai Bus Station (= J). 

Bridge—Yu Pu Bus Station (# afi ). 

Hsian Ai Bus Station ( fi) Mt). 

A seven-storey pagoda on a hill. 

Chenhsien Pagoda on hill at left, kilometer stone 44. Yu Chi 
Bus Station (4 ®). 

Chenhsien Bus Station Gas pump (@® &). 


Go straight 15 kilometres to Sinchong and 78 kilometres to 
Tientai Shan. 


Turn right to Tung Yang. 


CHENGHSIEN TO TIENTAI SHAN VIA SINCHONG 


Yuan Miao (St #4) Bus Station, KM stone 50. 
Sin Chong Bus Station (3 8). 
Bridge, new kilometre stone 1. No traffic signs. 


Pa Mao village (& #). Road straight on for Kikow, Feng- 
hwa and Ningpo. 


TURN RIGHT for Tientai Shan and Linghai (Taichow). From here 
on, the road runs through hills with many sharp furns and steep climbs. 


156.0 


160.9 
164.7 
168.1 
168.6 
169.2 
170.5 
179.4 
181.0 
181.8 


Turn for a big wooden bridge into hills. Also a four arched 
concrete bridge ahead. 


Chi Tu Ling ( #* + #t). 

Turn for Tso Pan (7% #£) Bus Station. 

First hair pin bend. 

Sign “CAUTION” for second hair pin bend. 

Descent. 

Kwang Pan Chiao (# #% ) Bus Station. 

Large stone bridge (#t JE ). 

Lou Hsia (# F ) Bus Station. 

wat 36. Starts to elimb another hill Kwan Ling 
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Kms. 
189.8 
194.0 
197.9 
200.8 
205.1 
205.3 


208.5 


Pen Hou Tien ( fi % RR) Bus Station—a big town. 
Hsin Lou (# #) Bus Station. 

Hou Fan Tien (fj 4 i) Bus Station. 

Tung Ting Chun (% 4 #5) Bus Station. 

Tien Tai (XK # ) Bus Station. Gas Pump. 


Branch road to Tien Tai Shan Monastery for a distance of 
2 miles. Car stops at the entrance of Kou Ching Sze 
(Hi i +), after passing seven 

Pagodas. 


‘TIEN TAI SHAN TO YEN TANG SHAN Via LINGHAI 


AND HWANGYEN 


Climbing is tedious but safe at slow speed. Three ferries to cross, 
taking plenty of time, especially the Linghai Ferry which has to wait 
for the tide, at uncertain hours, once a day only. 


Kms. 


Return to the main road from the Tientai Hill. 

Pai Tueh Chun (#f #4) Bus Station. No traffic signs. 

Tung Chen (M SK) Bus Station. KM stone 10. 

Village Tan Tueh (#% @) Bus Station 

Yen Chia (4 F) Bus Station. 

Hsia Fan (¥ 4%) Bus Station, a large village. 

Hsia Ling Tsun (+ ##}) Bus Station and a pagoda in front. 

Turn into a town, two stone bridges on the left. 

Turn for a bridge Hwang Tueh Ta ( #{ Mi RM) Bus Station. 

Wu Tsia (4% %) Bus Station. Four large trees. 

Kao Chien (% #2) Bus Station over bridge. 

Sharp turn to Hou Hsu (% #) Bus Station. 

Hair pin bends, and long bridge. 

Shien Jen Chiao ( fl) A #8) Bus Station. 

Climb stops here after 35 minutes drive through Mao Li 
Ling Hill (i 9% tt). 

Da Tao De (X iif 4h) Bus Station. 

Liang Tueh Men ( # #1") Bus Station. 

Wang Chi (# #®) Bus Station. 

Tso Chi Tueh ( f¢ #& Hi) Bus Station. 

Lo Hu Chiao ( # ™ ® ) Bus Station. 
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Kms. 
273.5 
275.6 


277.3 


282.2 
282.7 
285.5 
288.0 
288.6 
288.8 
290.5 
294.1 
296.0 
299.1 
303.2 
305.7 
312.1 


313.7 


315.0 
318.4 
324.8 
329.6 


382.4 
334.0 
887.8 
341.1 
342.7 
345.9 
353.9 


358.1 


KM stone 62. 


Temple and Linghai Bus Station (fi #). Gas in tins avail- 
able. Road leads to the river for ferry boat. Have to 
wait for high tide. Ferry service takes only 10 minutes. 


Land on the opposite shore, new KM stone 1. 

San Dong Chiao (= i) #) Bus Station. 

Four successive bends, in the shape of an 8. 

Climb to the top of the hill, Chang Ling (4 #it). 
Bridge and village. Fan Chiao (j1 #) Bus Station. 
Ascent for another climb over the Yang Mei Ling. 
Hair pin bend. 

Three continuous bends, at an almost 90 degree angle. 
Village Yang Mei Tsun (#) # #f) Bus Station. 


Chien Tsa Yang (ij % #) Bus Station. a 
Kung Hwa Tsa (41 (t 4) Bus Station. Anh 
Hsiu Chai Yang (ok & #) Bus Station. wy 


Mei Tsa (# 7) Bus Station. é 
Wong Tu Ling (i +I: 4) Bus Station. KM stone 31. 


Hwang Yen (#% }) Bus Station. Gas in tins available. 10 
minutes to ferry across the river. 


Land at the South Station of Hwangyen and go through ws 
city gate. 


City Bus Station. 
Shih Li Pu (++ M $f) Bus Station. 
Dong Yu (#4 #1) Bus Station. 


TURN RIGHT for Shih Kuo leading to Yen Tang (je i) 
Turn left for Haimen. 


Shih Chueh (4 ft ) Bus Station. 

Temple and White Maple Bridge (4 #@ #) Bus Station. 
Shih Kuo (iM) Bus Station. 

Feng Shan Yu (@ ii #1) Bus Station. 

Tien Wong Tsun (*% + #) Bus Station. Road turns to right. 
Shan Shih Tong (i 1h #) Bus Station. 


Climb for Siao Chi Ling Hill (/+#® 4). Almost three kilo- 
metres in distance. Several hair pin bends and zigzag 
turns. 


A huge precipice in front with Yen Tang Hill in distance. 
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San Chai (= #) Bus Station. Turn to the right. 

Hair pin bend and descent. 

Climb Hu Fu Ling Hill with a sharp bend. 

Descent. Hu Fu (i #) Bus Station. 

Village Shui Chang Tu (7k#%#) Bus Station. 

Ferry over a shallow stream, 10 minutes. 

Land on opposite shore. Climb a hill here. 

Peh Chi (4 #%) Bus Station. TURN RIGHT for LOCHING 


to Wenchow. A branch road to Yentang Shan about 1 
mile long. 


YENTANG SHAN TO WENCHOW 


Return to main road from hill. 

Peh Chi Bus Station and turn right. 

Po Tu Tsun (#} #1 #) Bus Station. Road close to sea shore. 
Shih Chin Tsun (4 ##) Bus Station. 

Ching Kiang (i i) Ferry. Ferry takes one hour. 

End of the ferry. 

Tang Yang (i #) Bus Station. 

Lung Chih (ff #) Bus Station. 

First Signal Post. 

Chien Chai Yang (#2 ® #) Bus Station. Sharp Turn. 
Hung Chiao (4 ) Bus Station—a big town with hospital. 
Po Hu ( #f ij) Bus Station. 

Tso Yu (4F #1) Bus Station. Turn to a bridge. 

Several bends and three bridges in succession. 


Road is straight with beautiful hills. Lao Pa Tu (#2 ml) 
Bus Station. 


Hou Su (57) Bus Station and bridge. 
Lo Ching (# ##) Bus Station. 

Village and bridge. 

Wan Tsa (& 3) Bus Station. 

Chia Men (& I*}) Bus Station. 

Lu Tsa (# %) Bus Station. 

Liu Shih (# ii) Bus Station. 

Hsien Yang Chen (fli # @) Bus Station. 
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Kms. 
489.0 Peh Hsiang (ff ®&) Bus Station with long bridge. : 
442.4 Bridge and village. : af 


444.5 Sharp turn to the right. Kwan Tu (@% 51) Bus Station. 
446.8 Niu Wu (4 &) Bus Station. 

450.5 Qua Tsai ( i #%) Bus Station. 

452.4 Right turn. Oil installations below a little hill. 

453.7 Mei Yuen (#% i) Bus Station. 

456.1 Four pagodas of Wenchow in view. 


458.5 | Wenchow Ferry Station (#% 2). Takes 1% hours to cross 
the river. Landings slippery and steep. 


458.8 Land on the opposite shore. Oil Depot. Ching Hsui Pu 
(if 7k 48) Bus Station. 


WENCHOW TO LISHUI VIA TSINGTIEN 

This is a cross province road from the seacoast to the heart of 
Chekiang with connections to Hang Kiang Railway and highway 
extension to Fukien province. The whole road follows closely the 
direction of the Wu Kiang River, and so there are many turns and 
bends. Country is mostly hilly. Scenery fine. 
Kms. 
462.4 Bridge and straight road. 
465.0 Large town with a church. 


466.6 Chiao Tu (#t Mf) Bus Station, bridge and turn. 692 Kms. 
from Shanghai. 


469.5 Sharp turn at the bend of the river. 
472.5 Mei Ao (# %&) Bus Station. 
474.1 Turn to a village. 
478.8 Yang Wang (3 #) Bus Station. 
484.9 Large tracts of sand beach in the river. 
486.2 Bridge and Chu Du (4 %&) Bus Station. ’ 
489.9 Big town on the river. 
498.4 Wen Chi (#@ ®) Bus Station. 
500.3 Bridge to a big town. 
507.6 Follow the river again. 
Tsingtien (% H) Bus Station. 
514.5 Two turns and one hair pin bend. 
516.3 Town with two storey houses. 


- 


\ 519.0 


‘Shih Chi (% #&) Bus Station. 


«519. ieggymonble sharp turn and over a bridge with a town on the 


right. 


¥ oe "Again follows the river. 


852.5 


554.1 
556.7 
(558.8 
/ 562.3 
562.9 


_ Bridge and town. Chuen Liao (#§ 3) Bus Station. 


River again goes with the road and many turns. 
Chu Chi (¥ #®) Bus Station. Bridge. 
Sandbeaches in the river. 

Three turns and a Danger Sign! 


_ Shih Men Dong (4 M) if) Bus Station. 


Town. Hai Kow (i ©) Bus Station. 


‘Long bridge and road turns first left and then right. 


Kao Sha ( % #) Bus Station. 

Goes round a hill. River appears again. 
Siao Chung ( / #%) Bus Station . 

First for traffic sign. 

Chin Shui ( ## 2k) Bus Station. 

Danger signal post for sharp turns. 
Large sand beaches in the river. 

Off the river and turn left. 

Lar Kow (#§ 4) Bus Station. 

Several sharp turns round the Pagoda Hill Corner (+ i) ®). 
Kao Feng Kang ( #% & M4) Bus Station. 


A tall 9 storey pagoda of Lishui appears on the hill in the 
‘distance. 


Detour line to Lishui Aerodrome. 


- First sight of city wall, on which are rows of trees. 


Lishui (#7k) Bus Station. Lishui new name for Chu Chow 
(u& #1) is one of the important cities in Southern Che- 
. Being a walled city, the main road from the Bus 
Station has been so widened that a small passenger car 
may be driven into the city at low speed. 
A clock tower tells that the road from here leads to Yungkung 
and further north as well as to Fukien via Lungchuen. 


Repair shop and gasoline. 
Inside the city, one can find one or two good Chinese hotels 


of three storeys high. Food is clean. Electric light and 
telephone are in order. 


SS 
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rs 


| Specialities % The House of Genuine 
Ravioli-Risotto-Arros SOUTHERN CHEKIANG CIRCULAR TOUR—No. 3 Spanish & Italian 
| Valenciana « Delicacies 
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Ferry. 
= Hill climbs. 


When in Shanghai, Visit 
RESTAURANT “SEVILLA” 
| 316-8 Avenue du Roi Albert 


| —- [To face page 154. 
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_ LISHUI TO YUNGKONG VIA CHINYUN 
. As the road traverses many hills, a few sections are only for 
one way traffic, as warned by signal posts at various bends. . 
590.5 Drive from city to Bus Station. Road straight on to Yunwu 


and Lungchuen on the border of Fukien. Turn back and 
go left for Chinyun. 


595.0 Traffic Sign for over 10 turns. 

598.5 Sign for one way traffic over narrow and zigzag road. 

600.4 Another one way traffic sign and road follows the river. 

601.1 Danger sign for sharp and narrow road. 

601.7 One way traffic sign. ape 

604.6 Pan Tu (% @) Bus Station. * 4 

604.9 One way traffic sign for more turns. 

608.2 One very long bridge to span the Niu An Rapid with a block 
house at one end. 

613.3 Wooden bridge and large temple (Ai). Bus Station. 

613.8 A hee = spanned by a bridge called Waterfall Bridge 

RH). 

614.6 Danger Sign for two sharp turns. 

616.2 Chu Su ( # #) Bus Station. 

623.3 Turn around a cliff called Lion Head (#§ ¥ Mi). 

624.9 Tung Chi ( #&) Bus Station. 

627.5 Bend for the city wall of Chinyun (#@f 9). The city gate is 


just wide enough for one car to pass. Inside the city 
are seen many large trees. = 


628.7 Chinyun ( #f t) Bus Station, no gas available. One concrete 
bridge for motor cars and another wooden bridge for 


) 


pedestrians. Rt 
633.6 Left turn and bridge for a town. Be. de SS é 
633.9 Wong Lung (i ft) Bus Station. E ; 
6387.8 Hwai Yen ( # 4) Bus Station. se 


641.9 Wong Pih (# 4) Bus Station. 

647.6 Chien Chang (#% # ) Bus Station. 

653.2 Long bridge to a town Shih Su Bus Station. 

658.7 Kao Tang (#% %) Bus Station. 

662.9 Yung Kong (x #€) Bus Station. Gas in tins. Go straight 
to Kinghwa, 47 kilometers away. Turn Right to Tung- 
yang. 

Look out for a fork of the road, before reaching Yung Kong 
Bus Station. 
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YUNGKONG TO CHIENHSIEN VIA CHANGLO 


One famous scenic spot is the Square Cliff, not far from Yung 
Kong by a branch line of nearly 6.5 Kms. 


Kms. 
663.2 
665.3 
669.3 
671.7 
676.2 
677.8 


683.6 
683.8 
688.3 
692.9 
694.1 
700.0 


700.3 
704.7 
710.8 
714.3 
716.0 
11 
721.6 


722.4 
724.8 
728.3 
734.1 
735.3 
739.6 
TALT 
745.2 
745.6 
749.3 


Turn right for Tungyang. 

Town. 

Town. 

Tu Shan Tueh (+: i #) Bus Station. 

Town. 

Shih Ya (1 #&) Bus Station. Turn right by a branch road 
to Square Cliff (# #). 

Ku Shan (7 1) Bus Station. 

Open plain. No KM stones and signal signs. 

Chiao Ya Chu (#§ F 4%) Bus Station, a big town. 

First signal sign. Sze Lu Kou ( % 4) Bus Station. 

Bridge and town with two storey buildings. 

Long wooden bridge, Nan Ma Chiao (ij § #). 

Right turn for a large town on a high slope. 

Nan Ma (# %) Bus Station. 

Right turn for plain. 

Hou Ling (/f 4) Bus Station. 

Town. 

Road cut on hill side with running stream below. 

Old 7 arch stone bridge. 

Lu Shih (it ) Bus Station. Look out for road fork. 


RIGHT TURN for Yi Wu with connection to Hang Kiang 
Railway. 


LEFT TURN for Changlo. 
City town of Tung Yang. 

_ Tung Yang (% M) Bus Station. Gas Pump. 
Long wooden bridge over a valley. 
Village inns. 
Two bridges and Li Tsa (4: %) Bus Station. 
Town. : 
Lou Si Tsa (# #% %) Bus Station and a bridge. 
Turn to Ku Shan (%& 1) Bus Station. 
Very jong bridge. Sandbeaches in the river. 
Char Chang (#% #%) Bus Station. A branch road to a Tea 

Plantation. . 


igs — 


Kms. 
750.4 
755.9 
756.2 
760.0 
760.7 
763.3 
767.0 
770.2 
770.7 
775.5 
T7171 
780.0 
784.8 
786.8 
787.7 
793.2 
796.2 
799.6 
802.2 
802.5 
802.8 
851.1 
933.2 


Hsing Kong (® M@) Bus Station. 

S Bend. 

Five sharp turns on hill side. 

Three sharp turns. 

Hair pin bends here. 

Hu Tsun (# #{) Bus Station. Two turns. 
Shang Hu (+ #) Bus Station. Wooden bridge. 
S Bend. 

Bend on hill side. 

Suburb of Chang Lo City. 

Chang Lo (& #) Bus Station. 

Fang Kou (% ©) Bus Station. 

Po Chi (#% #) Bus Station. 

Right turn to Kan Lin town. 

Kan Lin (# #) Bus Station. 

Chio Lung (& fit) Bus Station and bridge. 
Hsin Shih (# 7%) Bus Station. 

Si Chiao (# ##) Bus Station. 

Concrete Bridge and Nan Men Station. 
Traffic Signal. City wall of Chenghsien. 
Cheng Hsien (@ §&) Bus Station. 

On way back from Chenghsien to Tsaongo. 48.2 Kms, 
Tsaongo to Hangchow riverside. 65.9 Kms. 


Changsha Lake and, Hil 


— HBT 


* s 


TSAONGO—K WANHAIWEI—NINGPO 
(ft —$B1 5 ki 5 De ) 


Gas obtainable at Tsaongo. The scenery is for the most part of 
little interest. 


CROSS TSAONGO RIVER. Ferry has to be mounted and left 
with greatest caution at low tide. 


Tsaongokiang bus stop (W #ir #4). 

Hsiaoyueh Village (#24) and bus station. 

Wu Chau Yi (34K Hi) Bus Station. 

Bridge, pass through Kao Chiao Village (i #& gt). 

Kao Chiao Bus Station (% M4). 

Ling Shan (% 1) #4) Bus Station. 

See Mun ( iM !") #4 ) Bus Station. 

Bridge, and Long Sha (ig @ #4) village and bus station. 

Chow Hong (/4j 4% #4) Bus Station and Gas Pump. 

Fork, bear left for Likshan (/ 1). 

Bridge, Lik Shan (if i) #4) bus station. 

Bridge, Hu Shan*( jf w9/;) bus station bear left. 

Bai Sha (i # #4) bus station and village. 

Bridge, Chun Hsui (Hf ti #4) bus station (no gas) and village. 
~ Siao Chiao Village (Js ff # 94) and bus station. 

Yan Pao (## jij ti) bus station and village. 

Kwanhelwel (@ 6 #94) bus station (gas pump) pagoda on 


Sung Sce (? fii #i) bus station and village. 

Jew See (3 My i) bus station and village. 

Yang Shan (i 1 #4) bus station. 

Bridge, Sung Poo (#ilf #4) bus station. 

riee Kung (i294) bus station and village hills on 
ng 


Bridge, Lung Shan (ji 1 94) bus station. 
Bus Station take road going straight on, do not bear right. 
Sea on left. 
Chin Mup (4 #¢#) bus station, roads runs close to sea. 
Hsienpu (jill #4) bus station. 

Jo Dao (4 v #4) bus station. 
Ching Hsu (jk #4) bus station. 
Lodo (S#t) bus station take road going straight ahead. 
Tuan Chiao (94) bus station. 


a 


Exquisite 


Excellent 
Spanish & Italian Wines SOUTHERN CHEKIANG CIRCULAR TOUR—No. 2 Cuisine & Cellar 
and Liqueurs HANGCHOW - TUNGKWAN - TUNGKANG - LANCHI - HANGCHOW Select Vintages 


LEGEND 


RAiLWay 

HIGH way 
——S 

RIVER 


CAPITAL 


SCENIC SPOT 


RESTAURANT “SEVILLA” 
Exclusively under Foreign Supervision 


Thrill Filling Station 
HAI-ALAI 


CRANES 


ae 
i 


Kms. 
97.6 Hung Chia (* K #4) bus station. 
101.6 Ya Tsui (I 9€ #4) bus station. 
102.0 Railway crossing. 
103.4 First Ningpo bus station, Gas in tins and pump. 
104.7 Turn left into city. 
105.2 Railway crossing. 
105.3 Turn right. 
105.7 Second bus stop. 
106.9 Standard Hotel. 


NINGPO 


Local Shipping Companies have granted members of the Club 
special facilities whereby automobiles are transported from Shanghai __ 
to Ningpo by steamer at a charge of $10.00 per vehicle each way, 
instead of the normal freight rate. Special Customs permits are 
necessary in order to facilitate landing at Ningpo and on the return _ 
to Shanghai. Members desiring to avail themselves of these facilities ~ 
should complete the necessary Custom application at the offices of the 
Club, and on arranging accommodation for their automobile member- __ 
ship card should be produced. “3 


NINGPO TO TSAONGO ”" as 

(it Be — Wg ) 3 

Kms. 
0.0 Ningpo city (#% 2%). Proceed along the bund. ry 
1.9 Cross pontoon bridge with caution. J 


9.1 Ningpo-Fenghwa bus station. 


28.4  Kiangkow (ir 1), a short road to Fenghwa city go straight 
on for the hill. r of 


42.9 Kikow (% F). 

78.3 Pamao (ik #) right turn for Sinchang. 
84.7 Sinchang (# &) left turn to Tientai Shan. be A 
99.2 Chenghsien (#8 i). * ve 


Right turn to Tsaongo through a hilly district with several 
bends of fine scenery. ‘ 


150.7 Tsaongo (% #t). z 
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NINGPO TO KIKOW 
(HRB O) 


Proceed Southward (up-stream) along the Bund and cross bridge. 
Continue Southward along broad paved city to Nan Meng, (South 
Gate) Bus Station. Turn left over bridge opposite bus station and 
then turn right. 


Kms. 
0.0 
16 
2.8 
9.1 
9.8 

15.6 

16.9 

17.8 

21.3 


21.8 
27.3 


Nan Meng Bus Station. 

Yung River on Left. 

Temple and Bridge. 

Bus Station. 

Bus Station and X roads. 

X Roads. Keep left. (Right to Ningkiangkiao). 
Long wooden bridge. Iron bridge on Right. 

Bus Station. 


Kiangkow Bus Station. Opposite this bus station, a road to 
the left leads to Fenghua and Ninghai. 


Blind Right turn. 
Village. Bus Station. 
“S” curve. 


Kikow. Wu Ling Bus Station. Cars proceed up a concrete- 
paved ramp and under an ornamental gateway to the Bund 
to Kikow. 


KIANGKOW TO NINGHAI via FENGHUA 
(2 —¥ 


Kiangkow Bus Station. Turn Left. 


Fenghua Bus Station (%¢/t 1 $4) Road to right stops a short 
way beyond this point. 


_ Second Bus Station. 


Flat concrete bridge, with no railings. Side road to Fenghua 
City on Left. 


Bus Station. 
‘Nimrod Sound on Left. 
Big Village on Left. 
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Kma. 

52.2 Bus Station. 

56.3 Leave Nimrod Sound. 
58.2 Bus Station. Stone arch bridge on left. 
60.3 Nimrod Sound again. ; 

65.9 Bus Station. 

71.2 Bus Station. - 


76.5  Ninghai Bus Station (1% #§ #94). Old walled town. Autho- 
rities very polite and courteous. Native food and inns in 
plenty. 


KIKOW TO PAMAO 
(ROMS ) 


Road is a continuous succession of curves and bends with hardly 
any straight stretches. For 24 Kms. the road climbs gradually along- 
side a clear mountain stream, and then on the other side of the range ’ 
and down alongside a tributary of the Tsao Ngo (#f #) river flowing 
in the opposite direction, to Pamao and beyond. . 


Kms. 


0.0 Kikow Park (ik 117 ft). X roads, straight ahead for Shih — 
Tou San. Turn left, past the bus station, for Pamao and 
Sinchang (1% ¥,9% (4). «2 


0.4 Turn Left over Steel Bridge, high above the River, = 
1.9 Cutting. “S” curve. 

6.9 Long steel bridge, and village. 

8.6 Stream on left. j 
13.5 Village. From here, winding and turning for 11 Kms. 
24.1 Top. From here gradually going down. 


25.7 Stream on Right. Road enters a long gorge, and runs 
base of cliffs. " 


31.5 Big curve. 

33.3 Hairpin curves. 

40.3 Rolling hills. 

42.9 Village across stream. 

44.7 Very long bridge. 

46.1 Climb. Leave stream. 

49.7 2 “S” curves. 

52.4 Pamao Bus Station (i Wf A). 
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Kms. 


0.0 
21.8 


318 
34.9 
42.9 
45.3 


46.1 


YUNGKANG TO KINHWA 
(Ae — 4 88) 


Yungkang (% Me). 

Shangchiaotao (_& #3) Proceed straight on, do not take left 
fork, which is a short road to Wuyi (XR #). 

Mao Koo (1% 1 94) bus station. 

Ling Sha Chu (@% #5) Bus Station. 

Cheng Ku Ting (4 4%) Bus Station. 

a Sfaert on for Kinhwa, road on left goes to Lanchi 

Kinhwa Bus Station (Gasoline). 

China Travel Service Hostel inside Kinhwa city. 


KINHWA—LANCHI—SHOWCHANG—YENCHOW (CHIENTEH) 


( — i Ri— i B— 2) 


Kinhwa Bus Station, return by same road for 0.8 Kms. 
Turn Right. 

Ferry, proceed straight on. 

Proceed slowly, road soft. 

Railway crossing. 

Long bridge, Bai Long Jiao Village ( 1 Sf (4m). 


Bad bridge, Shih Kwai Village (4% #) note curious construc- 
tion of house roof on left. 

Long bridge, Tung Woo Chiao Village (& ij). Rather flat 
country with hills on right. 

Lanchi Pagodas and City on right. 

Turn left for Showchang, right for Lanchi Bus Station (Gas) 
(Kilometer stone 1.) 

Lanchi air field on right. 


Turn off main road to right, proceed along small narrow road 
to ferry. (Note—main road goes to Nanchang). 


Ferry (if no boatmen to be found return to Bus stop and ask 
for men). 

Danger. Small black bridge with very bad drop at far end. 

Turn left (right for Lanchi City). 

Shui Kok (#94) Bus Station and Village. 


— 162 — 


Road condition is very good, smooth and straight. It goes 


Wangdao Village ( #¢}##). 

Hong Diao Tao Village (# MM) road better, harder. 
Yung Chang (# 4) Bus Station and Village, pad soft again. 
See Woo Village (79 i). 

Shang Hsu ( +: #& #4) Village and Bus Station. 

Chu Ko (i # #4) Bus Station. 

Dang Chun (Ji #f 94) Bus Station. 

Dar Su Gnai Rock Village on top of mountain on right. 
Tsu Shing (J) 894) Village and Bus Station. 

Turn right for Paisha (Ferry) (left for Showchang). 
Chi Kang Kou Village (% St ©). 

Yu Chit (i % #4) Bus Station. 

Tung Lieu Tsen Village (#2494) and Bus Station. 
Paisha (i) Bus Station. 

Ferry. 


Yang Chun (#)#/#4) Bus Station. Turn right for Yenchow 
(41) and Tunglu (i it). Turn left Fl Shunan (7% d) 
and Shentu (# 2%). 


SHANGHAI TO WUSIH VIA CHANGSHU oe 


through a prosperous rice-producing district, full of creeks and rivers. 
Hence there are so many bridges, almost two bridges to a mile. 
Three walled cities are passed en route, that is, Kating, T Taitsang and 
Changshu. Changshu has a hill, Yu Shan, on which is the first and 
only pagoda one can see on the road. 


Kms. 
0.0 


2.8 
3.2 
3.7 
7.0 
7.7 
8.0 


0.0 


Honan Road and Bounda: Road corner, starting from Pao- 
shan Road to go through Chapei. 


Temple on Yung Shing Road (+ 90%). 
Along railway track. 
Chung Shang Road Station. 
Chenju (0 4) Wireless Station Branch line. 
Chenju University and Railway Station. 
Camel back bridge. 
RIGHT TURN, leave railway and follow a creek with 

antenna masts on the right. 

ALTERNATIVE ROUTE TO CHENJU 

Bund at Nanking Road. 
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cf 


Proceed along Great Western Road. 
Railway Crossing. 

Lincoln Avenue—turn right. 
Rubicon Road—turn right. 


Brenan Road/Pearce Road (Soochow Creek South side)— 
turn left. 


Soochow Creek Bridge—turn right. 

Chenju Railway Crossing—sharp right and then left. 
Chenju Railway Crossing. 

Left turn and go west. 

Left turn and bamboo groves on the right. 


Lo Yang Chiao Station (%% #) #94), boundary between 
Greater Shanghai Municipality and Kiangsu Province. 


Left turn to Nanziang town. 
Fork road, take the LEFT. 
Nanziang (iff #1) Station. 


Fork road, straight to Soochow, 73 kilometer. Turn right 
to Wusih. 


Village and Bridge, turn right. 


1‘ Bridge and a foreign style house on right. 


- Bridge No. 155 and village. 

- Bus Station. City wall of Kating (3 %). 
Sharp right turn. Big bus station and garage. 
Bridge No. 146. 


Hwei K (% #9) Bus Station and a Primary School. 
Bridge No. 141. 


Bridge No. 135 and Keh Lung (# s&h) Bus Station. 


Long vig No. 123, Hsin Foong (# %) Bus Station. Left 
‘nd. 


Taitsang city wall on the right. 

Taitsang (% #) Bus Station and Garage. 

Large town. 

Village and Bridge No. 104. 

Along Canal. 

Shih Tang (#4) Bus Station. Long Bridge No. 96. 
Chitang (#4) Bus Station. Town and watch tower. 
See ee 75. Here is half way between Shanghai and 


Pehmow (f $i) Bus Station and sharp left turn. 
ce, ke 


Le Restaurant 


. | 
Restaurant 


| aici | KIANGSU CIRCULAR TOUR—No. 1 
| ne SHANGHAI - CHANGSHU - SOOCHOW - SHANGHAL-- (with detour) WUSIH 


par excellence 


ROAD MAP OF 
SHANGHAI-WUSIH HIGHWAY 
Nos as to Kating 19 miles 

Taitsang bow 
Changshu 
Wusih 
Changshu to Soochow 
Soochow to Quanshan 
Quanshan to Shanghai 
Nores—A motor road has hentt “in 
existence for several years from Shang- 
hai to Liuho at a distance of 26 miles, 
as part of the route to reach Taitanng. 
And from Shanghai to Kating direct, 
the road turns left at Lotien—22 miles. 


[To face page 164. 


etablissement or at your home 


| We cater for parties to be served at our 
Tel. 73105 


Speed On Life’s Highway 
HAI-ALAI 


778 Yu Shan (i 1) Hill in the distance. 

80.4 Close view of Yu Shan. = oe: 

81.5 Small lake on the right. 

85.7 Town and Ku Li Tsun (##) Bus Station. 

95.2 Long bridge No. 44 and village. i 1 f 

97.1 CROSS ROAD, go straight to Wusih 44 ietisebétres, 
RIGHT Turn one kilometre to Changshu City (# #4). 
LEFT Turn to Soochow 73 kilometres. 

97.6 First KM stone 44. : 

101.8 Traffic sign for Bridge No. 33. — 

108.9 Lientang (# #) Bus Station, Km stone 33. 

116.8 Yangtsien (2 %) Bus Station. 

117.1 Wusih hills in view on the left. 

123.8 Km stone 18 and village. 

124.6 Bridge and town on the left. - 

125.5 Antsun (% gt) Bus Station. 

135.1 Hospital. 9 

135.7 Silk filature and Tungting (# *) Bus Station. © 


141.7 Bridge No.1. Wusih city (4% $$). Leave highway and co. 
on city road, left turn via Kwangching Road (iit i) %). — 


142.5 ‘Left turn to Tungwei Road (i ap) and cross ssilmar r 
142.8 Right turn. F 
143.2 Bridge. 


143.6 Bridge and go straight, road continues on to Thing. 
turn to Kiangyin (ir ff). 


144.8 Left turn through city. 
145.1 Wu Chiao (4 ff) Old span bridge over the Canal. — 
146.4 Right bend and bridge. Wusih Bus Station. 
149.7 Cobbled Road in the Wusih ae 
151.0 Road fork. 


151.2 Mei Yuen (#g #) and Tai Hu Lake Hotel (A% ii 
Kms. from the highway terminus. - 


. 


CHANGSHU-SOOCHOW ROAD ae 
This is a branch line run by the Shanghai-Wusih Highway 
pany. Same kind of road as the main line. Also numerous 
one after the other in succession. Some approaches to the b 
rather too steep. Advise to drive slowly. 
Kms. “ 
0.0 Changshu Cross Road. i” 
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+ 
Mo Chen (3 #) Bus Station and long bridge. 
Hsinchwan (# 3£) Bus Station. 
Town on the right. 
Bridge No. 18. Wuta (% ##) Bus Station. 
Bridge and Soochow hills can be glimpsed over the horizon 
at right. 
Bridge No. 21 and Chinchia (i 4) Bus Station. 
Likow (i# 4) Bus Station. 
Bridge and road follows the Canal. 
Tiger Hill Pagoda of Soochow in view. 
Lomoh (# #%) Bus Station, Bridge No. 40. 
Soochow Pagoda seen at distance. 
Traffic Sign for Danger. 
Hospital. Fork road, left turn to Shanghai. 
Bridge in Soochow city. 
Left bend. 
Left bend, Bridge No. 44, Km 38. 
Cross railway track. 
Bridge 39. 
Right bend with Canal on the left side. 
Big concrete bridge across into the city. 
Soochow Railway Station. 
Soochow Bus Station (a HH). 
Soochow Railway Station. 
Changmen ((@ M). 
Seemen (# f"). 
Branch road right for Wong Dong (#& #§) and Mutu (A #). 
Bur Men (#@ ["). 
Custom House. 


SOOCHOW TO SHANGHAI 


Railway Station. 

Fork road, straight to Changshu. 

TURN RIGHT onto cinder road to Shanghai. 
Cross railway, no barrier or gate. 

Left turn and Bridge No. 3. 
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Road on the south of railway. 
Railway Station. 

Turn left. 

Lake at right. 


Left bend and Quinshan hill over the horizon. Road runs 
parallel with the Canal. 


Road goes through a railway bridge with the canal at right. 
Hill at left. 

Bridge and close to Quinshan city (JM il). 

In Quinshan suburb, cobbled road with traffic sign. 
Fork road. 

Right turn to a bridge. 

Left turn onto cinder road again. 

Straight to railway station. 

Very long wooden bridge No. 50. 

Bridge No. 58, Km 39.39, turn right. 

Cross railway track. ps 
Left turn. 

Left turn, bridge—Km 44.38. 


Long bridge No. 61—Hsia Chia Chiao Chen (@ % M) Bus 
Station. 


1st Km stone 45. Road from here to Nanziang built by the 
Greater Shanghai Municipality. 


Bridge and Lo Ya Pan (3 Mf #) Bus Station. 

Hwa Chia Chiao Town (46%). 

Anting (@ 4%) Bus Station and bridge. 

Hwangtu (# #£) Bus Station. 

Sharp left turn and Km 70. 

Cross railway track and road runs north of line. 

Fork road, straight on to Shanghai. Left turn to Wusih. 
On Shanghai-Wusih Road, bridge No. 166. 

La Yang Chiao (# § #%) Bus Station. 

Chenju (i #i). 

Shanghai Settlement. a 


> 
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" LISHUI (KIANGSU)-TIENWANGSZE-KINTAN-WUTSIN 


(CHANGCHOW)-KIANGYIN ROAD 


The uncompleted log is as follows:— 


Lishui to Tienwangsze, 19 Kms. 
Tienwangsze to Kintan, 17.7 Kms. 
Kintan to Wusih, 37 Kms. 

Wutsin to Kiangyin, 35.4 Kms. 


KASHING-SOOCHOW 
(4R—EM ) 


Concrete bridge over the Hwangpu River. 
Chwang Chiao (% ff). 

Wongkingkiang. 

Border station between Kiangsu and Chekiang. 
Big bridge over the canal. 

Shengtsu (4 #). 

Lake. 

Long bridge. 

First glimpse of Soochow hills. 


- Pingwang (F &). 


Road to the left for Wushing. From here, the new Soochow- 
Kashing Railway runs in many parts parallel to the 
motor road. 


Old military post on the left bank of the canal, a three 
storey brick structure without roof. 


Peichih (4t 3). 

Stone embankment of the canal. 

Outskirts of Wukiang. 

Large concrete bridge with two more ahead. 

Wukiang city wall. 

Wukiang (# ir). 

Long wooden bridge. 

Soochow big pagoda in sight. 

Wooden bridge 1 Kms. long, close to the famous 53 span stone 


bridge with a new railway bridge on the other side— 
altogether three different bridges in one group. 


a ete 


Kms. 
62.4 
64.0 
64.3 
67.5 
69.1 
73.3 


Kms. 


0.0 
0.8 
1.9 
3.5 
5.1 
18 
8.3 
9.1 
11.7 


14.9 
15.1 
19.7 
21.8 
22.5 
22.8 


33.4 
35.7 
43.7 
44.7 
45.0 
45.5 
49.8 
60.6 
61.3 


Twin Pagodas of Soochow in distance. 

Oil installations. 

Soochow Customs Inspectorate. 

Silk filature. 

Si Men (7 !")) city gate (West) Road to the left for Mutu. — 
Soochow (# %) Bus Station. 


SOOCHOW TO WUHING (HUCHOW) 
(HE N— SEM) 


Soochow Bus Station. 
Garden Hotel. 

Chong Men (i MJ). 
Si Men (4 Ff"). 

Fork Road, straight to Mutu (4 #). Left Turn to Kashing. 
Brick and Tile Factory on right. 

Right turn and Bridge. 

Oil installations. 


Jade Girdle Bridge (53 arches) with the new railway bridge ; 
on left and highway bridge on right. 


Bridge with railway track on left. 

Railway crossing. 

Bridge and road stone 45 Km. . 
Wukiang Bus Station (# i), also Railway Station in front. 
City wall. 


Conerete Bridge, two large temples and Wukiang Normal 
School Building on right. 


Pei Chia (jt #) bus and railway stations. ~ 

Bridge close to railway track. 

Pingwan (7 %) Bus station. 

Pingwan railway station. 

Turn Right into Wuhing road. Straight for Kaishing. 


Railway cross. ae 
Mei Yen (#§ 4€) Bus station. 
Chentsih silk filature and city pagoda. oF) 
Chentsih (#2 #) Bus Station. ie aa 
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a a 


This trip was made 


School building and two sharp turns. 


Nanziang East Bus Station (ij %). 
Nanziang West Bus Station. 
Tung Chien (%{ #) Bus Station. 
Koo Tsun (# #) Bus Station. 
Chi Tsun (MH) Bus Station. 
Kiu Kwan (# ff) Bus Station. 
Chen So (pt #) Bus Station. 
Shen Shan (#1) Bus Station. 
Pei Li Tien (A M#) Bus Station. 
Three storey pavilion in a lake. 
Wuhing (% %) East Bus Station. 
Long concrete bridge. 

Wuhing South Bus Station. 


ia Ly ed Highway Wuhing Main Station. Road 


to North, km. to Changhsin. 
Road to south, 90 km. to Hangchow. 


SHANGHAI-NANKING-TIENTSIN-PEIPING-JEHOL. 
a member of the Club in October, 1936, 


For the greater part the journey is pleasant with beautiful scenery, 
but in certain 


sections it still constitutes somethin; 
tions are rapidly improving, however, and the journey should 


fe'eo 


comfortable throughout in the near future. 


Ist Day—11/10/36. 


AROS Sr 


PECHE TH 


Shanghai (See log) Kms. 
Hangchow ” 
Linan Cm: ow) 5 
Yutsien Cn ow») ” 
Changhwa (nw) ” 
Yulingkwan Cn» w») » 
Tafu Cw ») ” 
Hweichow Cw w») ” 
Tangkow (n ww») ” 
Hwangshan (» ») ” 


215.6 
Dep. 
270.3 
304.1 
323.4 
368.4 
411.9 
429.6 Arr. 
Dep. 
495.5 
498.7 


of an adventure; 


6.10 A.M. 
945, 
10.35 ,, 
11.35 ,, 
12.11 P.M. 
12.28 5 
115-4 
2.10 ,, 
2.25 ,, 
8.10 ,, 
4.36 ,, 
443 ,, 


1st Day 499 Kms. in about eight and half hours actual driv- 
ing. Short detour made to Hwangshan to obtain comfortable 


accommodation for night. 
— 17% — 


2nd Day—12/10/36. 


Hwangshan, retrace to Kms. 5.45 A.M, 
Tangkow a 3.2 5.55 
(Gasoline Station) 
A* Taiping (No detailed log) it Moles 7.05 5 
Atk Shitaih Ps ” nae n 08 8.49 ,, 
"hm Tsingyang (,, ” ») » 117.4 
Up to here mountainous country roads fairly good. 
= ith Kweichih (No detailed log) 161 Kms. 9.80 A.M. 
Road becomes bad sometimes merely a track—Roadway in 
progress. 


These conditions continue to about 10 km before reaching 
Tatukow, where the road traverses the Yangtze dyke. 


Mi Yangkiahwei 188 Kms. 10.12 A.M, 
(very lo: 
bridge) 
* #0 Tatukow 222 Kms. 10.50 ,, 
The Yangtze River opposite Anking. (Forbidden to take 
photos). 


Kms. 222 in 4% hours actual driving. At Tatukow there 
is no regular ferry. Ferry was arranged by Socony agents 
in Anking. 


3rd Day—13/10/36, 
* % Anking (Hwaining) 


(N. Bank of Yangtze) Kms. Dep. 5.45 A.M. 
% 4. Kaohopu ” 37.0 6.30 ,, 
#) «3 Tungcheng by 76.9 748) 5, 
4 4 Shucheng » 183.3 8.09 ,, 


From Anking to Shucheng, the road is quite good, allowing up to 
80 Kms, per hour. Road lined with trees. Road pleasantly un- 
dulating. 

At Shucheng crossed river easily on sampans. 16.6 Kms. 
beyond Shucheng road becomes very bad taking a short cut N-W 
towards Liuanchow. Road is but a track. Scenery not at all 
interesting. Passed through a village at about Kms. 167. 

~% Liuanchow Kms. 207.5 10.25 A.M. 

Liuanchow, walled city on the left of the road. Road turns 
to the right. Road widens to about 30 feet. Thousands of work- 
men. 24.1—82.1 Kms. work in full swing. Road not yet completed. 
Soft and muddy. 
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Up to 246.1 Kms. road extremely bad due to new surfacing, 
mud from the ditches. Stuck in the mud four times and slid once 
into the ditch. Workmen came voluntarily to help car out. 


Then very flat country—Dust. 


Village Mud houses— Kms. 260.6 
Chengyankwan » 9805.7 Arr. 2.05 P.M. 
ie Ferry (not a 
regular one) » 309.4 


River was not very large, but disembarking proved very difficult, 
because it had to be done backwards with an immediate steep 
slope—bumper stopped the car several times—had to use planks 
to higher the rear of the car. 


Once on the road again, very soft ground for the first 32.1 Kms. 
then worse to very bad. Night falling, compelled to give up the 

_ idea to reach Fuyang that same night, and decided to leave the 
main road which was really impassable at points without aid of 
coolies, and took the first cart road meant to find shelter for the 
night in any village encountered. 


Stopped at “Tree Village” Kms. 363.6 at 6.35 P.M. Car just 
inside gate—Two slept in the car while the two others kept 
watch—alternatively two hours. 


4th Day—TREE VILLAGE TO TAIHO. the 14/10/36. 


The village is situated about half a mile away from the main road 
to Fuyang. A few peasants accompanied the car to help get through 
a distance of about 1 mile of the main road which was muddy and 
bad beyond description! Then the road got better. 


4.® Fuyang (Yingchow) Kms. 34.9 Arr. 7.20 


Delayed until 12.08 and finally negotiated the ferry (after pass- 
ing through the town). 


at Kms. 37.6 Dep. 12.08 
Beyond Fuyang, country is bare and flat—Road runs on a dyke. 
*”M Taiho Kms. 74.0 Arr. 2.40 
From to Taiho had to leave main road several times as 


some of the bridges. were not completed. 
4th Day—Kms. 74.0 in about three hours actual driving. 


5th Day—TAIHO TO KIHSIEN. (Tsihsien). 
'  ‘Taiho Kms. 6.00 A.M. 


Detour of 1 Mile on account of bridge under repair. Number of 
kilometres generally on bridges to next town. 


Paochow (Paohsien) Kms. 104.2 Arr. 11.15 A.M. 
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Arrived at the southern gate of Paohsien, very large walled city 
and went round the city towards the East—ferry—and arrived at 
bus station. Tiffin at the bus station, officials very kind. 


Kweiteh Kms. 178.4 Arr. 2.87 P.M. 
left*" °° 82s Dep. 3.20 P.M. 
car stuck in sand. 


On the road to Kihsien several bridges under repair. Country- 
man accompanied party for $1. then for $3. showed the way 
during about 40.2 Kms. to Kihsien. - 


Kihsien (Chihsien) Kms, 114.2 6.30 P.M. 
5th day. Kms. 275.3 in about 9 hours actual driving. 
Average slightly below 20 miles. 


6th Day—KIHSIEN TO KAIFENG. the 16/10/36. 


Road constitutes a large avenue lined with beautiful trees, but 
is extremely soft and sandy due to the horse carts. 


At entrance and exit of villages, road cut by three big holes, 
most difficult to distinguish—sand white. 


Kihsien Kms, 6.30 A.M. 
ba tf Kaifeng » 48.2 810 ,, 
6th Day. Kms. 48.3 in 1.40 hour actual driving. 
Average slightly over 24.1 Kms. 


7th Day—KAIFENG TO PUYANG (Kaichow) the 21/10/36. 


Kaifeng Kms. 7.30 A.M. 
Yellow River » 16.0 8.30 , Ferry 
disembarked Northern S. 925 . n 


Driving through sandy hills for a distance of 4.2 Kms. on the 
bed of the Yellow river before the arrival at-the northern Dyke. 


North Dyke Kms. 20.1 10.10 A.M. 
S355 Fenchiu » 338.7 10.50 ,, - 
The road from the Yellow River to Fenchiu and Hwahsien, is con- 
sidered as a bus route, but is one of the worst ever seen. 
ift =#& Hwahsien Kms. 99.7 1.10 P.M. 


From hereon, the road is a mere track running through very flat 
desert-like country. 


There is considerable danger to auto: springs from holes which 
cannot be distinguished in sandy spaces: 
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At Kms. 125 stuck in the sand, car resting on its running boards, 
needed a horse and cow to pull, and coolies to lift the car and push. 
(Radio officer most amiable). 


# = Puyang Kms. 149.6 5.10 P.M. 
arrival at the Catholic Mission (Hungarian Priest) 
7th Day—Kms. 149.6 


8th Day—PUYANG (Kaichow) to SHIENHSIEN. the 22/10/36. 


Puyang Kms. 6.00 A.M. 
Road fair to good 
Ferry Kms. 65.9 SAB os 
Ordinary sampan generally used for ferrying cattle. 
A“ Tamingfu Kms. 72.4 Arr. 9.00 A.M. 
at Catholic Mission. 
Dep. 11.00 A.M. 
Leaving Tamingfu 80.5 Kms. (North gate) at 11.15 A.M. 
Kms. 160.9 2.87 P.M. 


From Tamingfu, very broad road, not yet opened to bus traffic, 
unluckily cut by the crossings of country carts. 


Tamingfu—Chihsien—Henshui—F uchenhsien. 
3S ij Fuchenhsien Kms. 313.7 4.47 P.M. 


The road does not.go through any big town or village; only 
passes through very few hamlets. 


Fuchenhsien is about 800 yards to the left of the main road. 
Shienhsien Kms. 350.7 5.45 P.M. 


9th Day—SHIENHSIEN TO TIENTSIN. 23/10/36. 


@& 4 Shienhsien Kms. 5.50 A.M. 
Driving in the dark. 
* = Hochien ¢ Kms. 82.1 6.47 A.M. 


The road which was very good from Taming be- 
comes bad due to heavy traffic of buses and trucks. 


455 Jenkiu Kms, 65.9 745 A.M. 


Road to Machang very bad although it is a regular 
bus route. 
*tk Tachen Kms. 115.8 9.27 A.M. 
i Machang LOOT 10.05 ,, 


From Machang towards Tientsin the road gets 
better, very hard surface, several very long bridges over 
rivers and riverlets; Bridges in fairly good condition. 
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Kms. 143.2 railroad crossing (T-P). 
AM Tientsin » 199.5 12.05 P.M. 


10th Day—TIENSIN—JEHOL. 
Tientsin Dep. at 5.00 A.M. “ - 
it Peiping Grand Hotel Arr. TB ts ven Kms. 
Road fairly good for the first 42 miles, then improve to 
good—some parts very good especially from Tungchow to Pei- 
ping. 
Peiping Grand Hotel Dep. 8.00 A.M. Kms. 136.7 


out of Peiping through 
Gate and road leading to Tangshang Fork road. 


(Peiping-Tangshan-Jehol) Kms. 162.0 
take road to the right. 


Road from this last place gets bad and becomes sometimes 
a mere track. 


1st Ford Kms. 167.3 Pei Ho river 
from this place we have to ford numerous rivers and riverlets. 
2nd Ford Kms. 172.1 9.00 A.M. > 
this ford should be taken cautiously, very muddy. : 
3rd Ford Kms. 184.2 9.20 A.M. . 
Kms. 192.7 to 193.2 (3 fords in succession) 

Huan-Hsien: Walled city Kms. 194.2 
5th Ford Kms. 197.2 10.00 A.M. 
6th Ford n., 20%, 

Village at Kms. 201.7 

Kms. 205.9/209.1—very sandy—difficult driving. 


Kms, 213.8 10.50 A.M. Bridge surfaced with Kao- 
liang covered by mud. 


Hsien Men Village Kms. 214.6 . 
7th Ford » 2aLe 

Village » 226.0 At 11.40 
8th Ford Kms. 231.8 At 12.05 
9th Ford muddy and deep » 282.5 
10th Ford small » 244.0 
llth Ford ,, » 244.7 


Village at Kms. 245.5—SHICHICHENG 1 P.M. 
Road goes up and down over rocks—most dangerous 
Kms. 249.7 to 255.8 
Village Kms. 257.4 
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View on the Great Wall 


12th Ford Kms. 262.9 
13th Ford » 263.5 very broad 
30 to 40 Yds. caution—holes in the bed of the river. 
14th Ford small Kms. 264.3 
15th Ford » 264.8 
16th Ford » 265.9 
- , KOUPEIKOW. Kms. 267.2 Arr. 2.20 
Dep. 3.35 


from Koupeikow to Chengteh capital of Jehol, very good 
road; during the first 10 Miles a few fords to be taken. 
4 ranges of mountains to pass—Marvellous mountainous 
scenery. 
7kiMChengteh (Jehol) Kms. 372.6 at 6.30 P.M. 


YUNNANFU—TALI ITINERARY—440 Kms. 

The road in general is very picturesque, undulating and at an 
average altitude of 2000 m. No sign-posts, except milestones for about 
100 kms. Road surface badly maintained, especially after TsuhSiung 
(4@ #) and before reaching Hsia-Kwan (F ®). 

. Distance peer 


from 
Yunnanfu Distance 
Kms. Kms. 

0 0 Yunnanfu. Leave the circular road at the N.W. 
corner of the city. Milestones indicate the dis- 
tance at the beginning of this branch road. 
Excellent road as far as Anning, good and 
macadamized up to Lufeng (% %#), average 
speed possible 50 km. p.h. 


4.5 4.5 At right branch road to the Governor’s villa and 
the future road to Fumin (7 !&). 
14.5 10 At left future scenic lake route to K’unyang 


( %) and a little further road to Hsishan, 
under construction. Watch the right hand side 
for the road to Tali. 


82 17. Anning (%%). At left branch road to Hot Springs 
(Anningfu) 9 kms. distance (excellent road). 
105 73 Lufeng. The road is macadamized over 10 kms. 


in the gorges. Care must be taken of pieces of 
rock used for the macadam over a distance of 
several kms. 


— 176 -- 


Distance 
from 
Yunnanfu 
Kms. 
127 
166 


196 


234 


239 
252 


270 
301 

5 
337 
348 
362 
381 


425 


440 


Interme- 
dial 
Distance 
Kms. 
22 
39 


29 


39 


44 


15 


Further on the road is not macadamized, except 
in several places, good only in dry season (August 
or September to May). Before Tsuhsiung take 
care of wooden bridges in very bad state, some 
of which do not have any platforms. 


Yi-Ping-Lang. Salt Gabelle depots. 

Hill. The 25 kms. before Tsuhsiung are very bad. 

Tsuhsiung. (Aerodrome) Gasoline Station. Chin- 
ese Hotel or preferably Fouling Garage. 10 kms. 
away the road becomes better. Certain number 
of bridges have been rebuilt out of stone, wooden 
bridges are always dangerous. 

Ch’en-An (@& #7). Road still better. Average 
speed 85 km. p.h. 

Lin-Kwang-Chao. Road roughly paved in places, 

Sha-Chiao (jf). Country-side becomes more 
undulating. Mountainous road to Yunnan-Yi 
difficult. Bridges and scuppers in bad state. 

Hill. Good scenery. 

Hill. 

Aerodrome. 

Yunnan-Yi (@ WB). 

Chang-yin Lake. 

Hill. 

Hill. Good panorama. Road descends in gradual 
slopes, in bad state, going worse. Just before 
the entrance to Hsiakwan turn to left to enter 
the city, as the big stone bridge has no top and 
no sign to indicate. 

Hsiakwan. Gasoline Station. Chinese Hotel or 
preferably Fou-Ling Garage. Gate-passes neces- 
sary to leave city and enter Tali at all gates. 

Talifu. Chinese Hotel or preferably Catholic or 
Protestant Missions. Annually the Grand Fair 
attracts Tibetans. Held in April for about one 
week. Reputed to be very picturesque. 

Tali is near the lake on the lower slopes of the 


Sacred Mountain, altitude approximately 4200, 
covered with snow in winter. 
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YUNNANFU—PANHSIEN HIGHWAY. 320 Kms. 


2 =~ 20 
51 31 
84 33 
120 36 
124 4 
“430 6 
“131 1 
133 2 
139 6 
140 1 
1628 
175 13 
“181 6 
186 5 
225 39 


On the whole the highway is relatively good. 
Average speed possible—40 kms. per hour (8 
hours by motor car to Panhsien). Macadamized 
in general, but under construction over certain 
parts (see below). Care to be taken of coal- 
yard coolies, some of whom throw themselves 
under the wheels. No sign-posts, except along 
the edge of the first 116 kms. The road is rather 
picturesque. Uncultivated and poor regions are 
traversed. Altitude approximately same as at 
Yunnanfu, except upon arrival at Panhsien. 


Yunnanfu—Altitude 1890 m. 

No appreciable ascents before Pin Yi. Road 
macadamized for some time as far as Malung. 
Not very good, but average speed 40-50 km. p.h. 

Tapanchiao (X #% M™). 

Turn to right to Yanglin and a little further at left 
to Sung Min. 

Yilung (i 2). 

deviation to left (bridge under construction). The 
deviations are not marked by sign-posts. 

Note: start of coal-yards which reach Kutsing. 
Thousands of coolies working. Greatest care 
is necessary. Recently macadamized surface 
appears very good, but actually undulating. 
Average speed 50-60 km. p.h. 

Deviation at left, 1 km. in iucen, 

Malung (% MM) (Alt. 1930 m.)—poor small town. 
near Malung deviation to left 

Deviation to left. 

” » Tight. 
» a Jong arid plateau is crossed 
whose highest point is approx. 2030 m. 


aties {* %#) (alt. 1890) Gasoline Station. 
important centre, but poor, to the right. 
New k Kutsing deviation to left. 


Changyi. 

Gently sloping ascent. 
At left road to Sianwei. 
Hill (alt. 2025 m.). 
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Distance Interme- 


from 


dial 


Yunnanfu Distance 


Kms. 


236 


656 


Miles 
00.0 
12.9 
21.9 
23.5 
31.4 
39.8 
48.6 
49.1 
54.3 
56.6 

60.2 


Kms. 
11 Pin Yi (4 #) (alt. 1820 m.). Poor small town. 
Much coal in the neighbourhood. 


Coal mines to the right of the road. 

Hill (alt, 1970 m.). The countryside becomes more 
mountainous. Succession of hills running cross- 
wise. 

Boundary of Kweichow near a bridge. 

Ping So. 

Hill (alt. 1950 m.). 

» (1800 m.). 
» (9 1800 m.). 

Liang T’i Ho (2 f¥ M4). 

Hill (alt. 1800 m.). 

1, ( 1680 m.) descent to Panhsien. 


Panhsien (alt. 1560 m.) Catholic Mission. Do not 
enter the city, take road to left, location of bus 
station. Rather important centre, abounding in 
coal. Very beautiful grottoes at 20 minutes 
distance. The road to Kweiyang is macadamized, 
except in several places. 


338 Kweiyang. 
approx. 


aan 


pe 
RAIMATH wows 


NANKING TO KUYUNG, ‘TIENWANGSZE, KINTAN, 
CHANGCHOW (WUTSIN), TSAOKIAO. 


Socony Pump, Nanking. 
Chunshan Gate. 

Texas Pump. 

Military. 

Airport. 

Kil. stone 56. 
Tienwangsze. 

Road to left to Kintan, Kil. stone 75. 
Keep road to left. 
Temple on left. 

Bus Station. 
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Miles 
65.3 
67.5 
12.7 
13.8 
80.8 
83.2 
87.7 
92.6 
93.1 
93.5 
94.2 
96.0 
96.1 
97.0 
97.2 
99.2 

104.2 

105.1 

105.3 

112.7 

114.7 


Village on right. 

Village on left. 

Wall City of Kintan, Bus Station. 
Keep to left. 

Police Station No. 602. 

Bridge 12. 

Big Village. 

Village on left. 

Village on left. 

Village on left. 

Turn here—New Road to Left. 
Suburbs Changchow. 

Right Angle Turn. Right. Post Chinese Sign figure 31. 
Keep Right. 

Bridge—Power Station. 

Village on left. 

Village on right. 

Village on right. 

Village on right. 

Village on left and Bridge. 
Bridge. 

Tsaokiao Gate lake—turn left for Wusih. 


WUSIH TO NANKING via CHANGCHOW, PENGNEU, 


CHINKIANG. 


Wusih. Drive through crowded downtown area, following 
the main street. Cross railway tracks. Model of huge 
aerial bomb on right. Turn right after passing A.P.C. 
pump on the left. 


Follow road to Ishing—the road to the famous Plum Garden. 
Leaving crowded areas and entering suburb. 

Bridge. 

Wu Bridge. Good view of Weishan, Shihshan (hills). 
Turn to the left. Tsai, monument, on the left. 

Cross road. Straight on. 

An Loh (% #) Cemetery. 

Straight on. 
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Miles 
4.2 
4.5 


5.2 


5.5 
6.1 


6.5 
6.6 
TA 


74 
15 


UT 


8.1 
8.4 
9.1 
9.2 
11.6 
12.0 
12.5 
13.2 


16.5 
17.2 
19.1 
20.4 
21.9 


22.0 
24.4 


Wusih Cemetery on the left. Cement pailou. 

Turn to the right—the road on the left leading to the Lake 
View Lodge and Li Yuan. Cobble stone road. 

Curves after curves, the road apparently being routed 
originally for ricsha ic. 

Follow cinder road on the right. 

Villages. Cross narrow road leading to Tung Ta Chi 
(OK * Wp), a famous scenic spot of Wusih famous for plum 
blossoms. 

Kung Yih School. Sweeping willow trees. 

Sharp turn left, more curves. 

Villages with a line of trees in the middle of the streets. 
Keep to the right. 

Narrow street. 

Plum Garden, or Mei Yuan (fg Mi), until recently closed to 
tourists for fortification works. Mei Yuan Bus Station 
of the Kiangnan Bus Company which operates a bus ser- 
vice to Kiangying Gate. Examination of driving permits. 


Bridge. Road smooth but not straight. Mountain in view 
with temple on top. 

Zig-zag sign. 

Villages. Taihu (lake) in view. 

Bridge, temples and climb. 

School. Chih Yuan Plantation. Mountains in view. 

Yangwan (#)#@) Bus Station. Old pavilion on left. 

Village and lake on the left. 

Steep climb, curve and descent. Good view of the Taihu. 

Climb edge of mountain, nearer to the lake. Mountainous 
islands in lake brought into closer view. © 

Cement bridge. 

Shihyen (9¢ *#) Bus Station. 

Bamboo groves, villages. 

Pan Chia Chiao (#®#). Bus Station. 

Camel back bridge in view, running parallel with wooden 
highway bridge. 

Huangyen (%¢*) Bus Station. 

Bridge No. 21. Tsaochiao (jf #) Bus Station. Turn right 
and drive through gates to Wuching (st it) which is better 
known as Changchow (# #1). The Wu-I Bus Company 
operates a bus line on this road. The other road straight 
on leads to Ishing and the Nanking-Hangchow Highway 
for a shorter drive to the capital. 
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Bridge. Yungchun (7##) Bus Station. 

Village, temple and bridge. 

Chienhuang (#7 %%) Bus Station. 

Kiangsu Sericultural Experimental Station on right. 
Bridge. Cross road leading to villages. 

Nan Hsia Szu (ii M2) Bus Station. 

Village on the right. Fung Szu Chen (M5§@) Bus Agency. 
Large village. Ming Feng (%@) Bus Station. 

Shao Liu (/+ #7) Bus Agency. 

Ho Liu Szu (7%) Bus Station. 


New school building. Bus station. Bridge, with an old 
stone bridge on the same river for pedestrian traffic. 


Small pagoda—a Buddhist grave—on the left. 

Chung Liang Ding (+ uy 4%) pavilion on the left. 

Take the road on the left. 

Big transformer station of power company on left. 

Keep to the left, the road to the right leading to the walled 
city of Changchow. 

Turn right into the cobble stone road leading to town. Cross 
bridge to Wai Teh Road (th  #). 


Gasoline refilling shop on the right. Named Lee Sun (#4). 
Turn to left. 


Turn to left, the other road leading to the city gate known 
as Wen Tsai Men (% #1"). 


More left turns and bridge. Follow the river. 
Road congested with boat people. 

Riverside tea-house on the other bank. 
Wuching (3 ih) Cemetery. 

Stone saying 75 Km. (apparently from Chinkiang). 
Lienkiang Bridge (it @). 

Leave river, turning to the right. 

Pengneu (#% 4) Bus Station. 

Branch road leading to railway station. 

Temple (###Mé) on the left. 

Loo Szu Wan (W%M®) Bus Station. 


Climb on to road with the road bed elevated some six feet 
from the farms. 


Stone bridge (#j2#%) runs parallel to the highway on the 
right. Old temple on the left. 
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Miles 
60.8 
64.7 
68.7 
70.0 
72.6 
73.3 
75.9 


77.1 
79.1 
80.9 
82.9 
86.2 
86.6 


89.5 
89.65 
93.4 
93.7 
94.0 
94.4 


95.7 


95.8 


96.1 
96.2 
96.5 
96.7 
97.1 
97.2 
97.4 
99.5 


Si Hsia Szu (74 M #) Bus Station. 

Shih Chiao Wan (4 ®@®). 

Meng Ho (%&) Bus Station. 

Temple at foot of a mountain on the left. 
Cut through hill. 

Yao Shang (#4%%4) Bus Station. 


Curve and bridge. Cross path leading to White Dragon 
Temple Mountain with pagoda on the right. 


Pei Chen (i#42) Bus Station. 

Ting Kang (7M) Bus Station. 

Tung Kuo Chun (#94). Road repair gang house. 
Chu Wan (4 ®) Bus Station. 

Large and prosperous village. 


Chien Pih (MM) area. Drive through the Health peers 
ment Area, nearing suburb areas of Chinkiang. 


Repair Gang House No. 501. 

Tan Tu (#7) bus station. Inspection of driving permits. 

Pass the old pagoda. 

Pass barracks and block house. 

Kiangsu Sixth Prison on the right. 3 

Pass bell tower, entering town of Chinkiang, provincial 
capital of Kiangsu. Straight on, turn right at Kiangsu 
Products Emporium, a big building which also houses the 
bus station. 

Straight on and turn left at monument where an aerial bomb 
is displayed. Chungshan Road. Straight on, pass Ho 
Ping (J %&) or Riverside garden. 

Cross railway tracks of the branch line leading from the 
Nanking-Shanghai Railway to the Yangtze. Leaving the 
town. 

Police Academy on the right. 

Kiangsu Land Administration on the right. 

Radio station. 

Residences. Cross road, driving straight on. 

Turn left at railway. 

Pass through the gates. 

Pick up highway again, lined with trees. 

Pick up the highway to the left which leads to Kuyung and 
Nanking. The right one goes to a sericultural station. 
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Miles 
101.0 
101.1 


103.5 
105.9 
110.8 
111.2 
111.7 


114.7 
116.9 
118.8 
120.2 
121.3 
122.3 
123.0 
123.2 


125.9 
129.0 
129.6 
129.7 
130.0 
130.9 
131.2 


138.3 


136.4 
187.2 
139.2 


141.7 
142.3 
142.6 


143.9 


Chiao Chia Men (4 & IJ) bus station. 


Wu Shien Sheng Miao (% Mi# Wi) or the Temple of Five 
Gods on the left. 


Old temple known as the Ku Foh Yuen An (7 il tk Mé). 
Sze Ma Miao (#) % Wi). 

Two roads. Pick up the one on the right. 

Tung Chong Kai (0% & iif), bus station. 


Ching Sui Kwang Yin (#>k®%) or Godess of Mercy of 
Smooth and Silent Water Temple. 


Loyang Kuan (#% % 1) bus station. 

Enter suburb of Kuyung, Many villages. 

Hsia Shing (¥F 1g) bus station. 

Meets a new road. 

Public Cemetery of First District of Kuyung. 

Bridge. Turn to right before city gate and follow the wall. 
Aerodrome on the right. 


Cross road leading to air-field, closed to traffic and closely 
guarded by soldiers. 


Village known as Shih Ying Hsiang (4 # #%) on the left. 
Hsin Hwa Chi Chun (village) (i # i #). 

Barracks in sight, road leading to which was closed. 
Hsin Tang (# 4) Bus Agency. Village. 

Barracks on the right. Block-house. 

Blockhouse. 


Central Artillery Academy. School town with Peiping, 
and Tientsin Restaurants. 


Ma oe det famous for hot spring and the nearest resort to 
‘a 


Central Infantry School. 

Yung An (%& 4%) Cemetery. 

Straight stretch. Pedestrians use another road, making 
speedy driving possible. 

Board reading: “9 Km. to Chungshan Men (Nanking)”. 

Kiangnin Hsien Local Administrative Experimental area. 


From this section on, various kinds of road surface are found. 
Authorities apparently are testing the respective merits 
of the road construction. 


Climb, enter Ching-Tang (Nanking-Tangshan) Road. 
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Miles 
144.0 
144.7 
144.8 


145.2 


146.5 


147.2 


147.5 
147.9 


Municipal School. 

Central Police Officers’ School. 

Cotton Improvement Experimental Station of the National 
Economic Council. 

Mausoleum Garden. Residential area of high government 
officials. 

Official residence or “White House” of chairman of the 
National Government and the Gigantic Sun Mausoleum 
in view on the right. 

City wall in sight. 

A.P.C. Station. * 

Chungshan Gate of Nanking, leading to Ta Ying Kung, Tai 
Ping Road and the most prosperous and well developed 
areas of the Chinese capital city. 


ALWAYS DRIVE WITH DUE CARE. 
ESPECIALLY ON COUNTRY ROADS, 
IF YOU BECOME MIXED IN ANY 
ACCIDENT OBEY THE REQUESTS OF 
OFFICIALS AS FAR AS REASONABLY 
POSSIBLE. ASSIST THE INJURED. 
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SHANGHAI TO YUNNAN 


Shanghai-Hangchow 210.7 Kms. 
Hangchow-Hweichow 2001 , 
Hweichow-Yukiang 315.3 ,, 
Yukiang-Nanchang 273.5 ,, 
Nanchang-Changsha 390.9 ,, 
Changsha-Changteh 1528 ,, 
Changteh-Yuping 456.9 ,, 
Yuping-Kweiyang 249.3 ,, 
Kweiyang-Yunnan 598.5 ,, 


Total 2,857.0 Kms. 


MILEAGE OF MOTOR TRIP FROM HANOI TO SHANGHAI 


Hanoi-Longshan 160.9 Kms. 
Longshan-Porte de Chine ISS 
Porte-de-Chine-Longchow 64.3 ,, 
Longchow-Nanning 273.5 
Nanning-Liuchow 265.4 ,, 
Liuchow-Lipo 160.9 ,, 
Lipo-Kweilin 128.7 ,, 
Kweilin-Hunan border 185.0 ,, 
Border-Lingling 41.8 *,, 
Lingling-Kiyang 54.7 ,, 
Kiyang-Hengyang 884 ,, 
Hengyang-Changsha 1G (eee 
Changsha-Nanchang 390.9, 
Nanchang-Yukiang 273.5» 
Yukiang-Chingtehchen 128.7 5 
Chingtehchen-Kimen 1126 ,, 
Kimen-Hweichow 74.0 =, 
Hweichow-Tafu 16:0i5- 
Tafu-Kienteh via Shunan 141.5, 
Kienteh-Tunglu 38.6 ,, 
Tunglu-Hangchow ae 
Hangchow-Shanghai 219.1 ,, 


Total 3,099.9 Kms. 


a 


LUBRICATION MILEAGE CHART 


Average Mileage at which Attention is Necessary. 
Part or Assembly 


Engine— 


Crankcase Oil Replenishment . 
Crankcase Oil Drainage (Engine Hot), per gallon sump 
capacity a hee es) & 
Fan Bearing (Reservoir "Type—Refill) ee 
Fan Bearing (Grease Cup—Two Turns) . .. 
Overhead Valve Assembly (not lubricated from exiging)' 
Magneto Bearing (2 or 3 drops only). = m= mw 
Dynamo Bearings (4 or 5 drops only) = = = = 
Electric Starter Bearings .. ne 
Distributor Shaft Bearings (Coil “Tenition) Pie \ mee 
Water Pump Shaft or Gland Bearing . .~ . 


Chassis— 


Clutch-Withdrawal Bearing (Ball Bearing Type). . 
Clutch-Withdrawal (Plain Type Bearing). .~ . 
» Clutch (Wet Disc Type—Drain and Refill) . . 
Clutch (Leather Cone Type). Apply Castor Oil Dressing 


Gearbox Replenishment. . «© «©. =.= =.= 
Gearbox (Drain and replenish) ~ — = = om 
Universal Joints —..—. =) | eet 
Back Axle Replenishment . = = = = = = 
Back Axle (Drain and Replenish) oa ted eee oe 
Back Axle Pinion Bearings (Not lubricated tren 
differential) Ee aga 
Steering Box . A ob gay 


Wheel Bearings Roplilishmant (Ball aha Roller) sayy 
Wheel Bearings (Clean out and re-pack). .~ — «= 


Road Spring Shackle Bolts . ~ 2 — = = «= 
Road Spring Saddle Bearing ac ae as a a a ee 
Road Spring Leaves (Grease) . ~~ = = = «= 
Steering Ball Joints.’ '.. c- a a ee ee 
Steering Pins . .. & A Ee 
Miscellaneous Pins and Control Joints er 


Speedometer Cable . . 
Front Wheel Brakes (Bearing Pins; Tinks said Busties) 
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Tables 


SPEEDS OVER ONE FURLONG 


Most speed traps are timed over a distance of one furlong (220 
yards). By taking the reading of the stopwatches in seconds and 
referring to this table, the speed in miles per hour may be ascertained. 


Members should always take the readings of both watches, i.e. 
that at the end of the trap as well as that at the beginning. A 
material difference in the readings may result in no change being 
made. 


Miles per Miles per 


Seconds Hour Miles Yards Seconds Hour Miles = Yards 
20 22.5 22 880 .. 14.8 30.405 30 712 
19.8 22.726 22 1277 oe 14.6 30.821 30 1444 
19.6 22.958 22 1686 nie 14.4 31.250 931 440 
19.4 23.195 23 343 .. 14.2 31.690 31 1214 
19.2 23.487 23 769 + 14 32.142 32 249 
19 28.683 23 1202 ee 13.8 32.607 82 1068 
18.8 23.935 23 1645 es 13.6 33.087 33 153 
18.6 24.192 24 337 me 13.4 33.581 33 1022 
18.4 24.456 24 802 o. 13.2 34.090 34 158 
18.2 24.725 24 1276 .- 13 34.615 34 1082 
18 25.00 25 0 an 12.8 35.156 35 274 
17.8 25.280 25 492 oe 12.6 35.713 35 1254 
17.6 25.567 25 997 o- 12.4 36.290 36 510 
17.4 25.861 25 1515 .- 12.2 36.885 36 1557 
17.2 26162 26 285 °° 12 37.50 37 880 
17 - 26.470 26 827 o. 11.8 38.135 38 1297 
16.8 26.785 26 1381 o. 11.6 38.792 39 1393 
166 27.107 27 188 oe 114 39.472 39 828 
16.4 27.438 27 770 o- 11.2 40.177 40 311 
16.2 27.777 27 1367 .. il 40.908 40 1598 
16 28.125 28 220 o 10.8 41.666 41 1172 
15.8 28.480 28 844 .. 10.6 42.452 42 795 
15.6 28.845 28 1487 .- 10.4 43.268 43 471 
15.4 29.220 29 387 = 10.2 44.117 44 205 
15.2 29.605 29 1064 .. 10 45.00 45 0 
15 30.00 30 0 . 


SPEED TABLE 


Showing average speed per hour in miles and kilometers against 
time taken to travel one mile. 


1 Kilometre equals .6214 of a mile. 
Time 


Time 
. Speed per hour. a per hour. 
3 soy Miles. ie ad ge Kilom. 
53.64 


50 at 52.65 


30 120.00 193.12 
35 102.85 165.52 


M. M. 
0 1 
0 1 
0 40 90.00 144.84 1 55 31.30 50.87 
0 45 80.00 128.74 2 00 30.00 48.28 
0 50 72.00 115.87 2 08 28.12 45.25 
0 55 65.45 105.33 2 15 26.66 42.90 
1 00 60.00 96.56 2 24 25.00 40.28 
1 05 55.38 89.12 2 30 24.00 38.62 
1 10 51.43 82.77 2 35 23,22 37.37 
1 12 50.00 80.46 2 45 21.81 35.10 
1 15 48.00 17.25 2 50 21.17 34,07 
1 18 46.15 TA2T 3 00 20.00 32.18 
1 20 45.00 1242 8 18 18.18 29.25 
1 22 43.90 70.65 3 30 17.14 27.58 
1 25 42.35 68.15 3 48 15.79 25.41 
1 27 41.38 66.59 4 00 15.00 24.14 
1 30 40.00 64.37 4 12 14.28 22.98 
1 33 38.71 62.29 4 30 13.33 21.45 
Zi 35 37.89 60.98 4 48 12.50 20.11 
1 38 36.73 59.11 5 00 12.00 19.31 
Z 40 36.00 57.93 5 24 11.11 17.83 
1 42 35.29 56.79 6 00 10.00 16.09 
1 45 34.28 55.17 


~. thw 


t 
‘ 


TOTAL DISTANCE IN MILES 


15 


TO FIND YOUR 
AVERAGE SPEED 
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15 
MIN 


Connect your ‘distance run on the 20 
left hand scale and the time taken’ 
on the right hand scale with any 
straight edge. Your average speed 25 
‘will then be shown where this 
edge crosses the centre scale. 
30 
35 
40 
45 
A = 50 
verage Speed in 55 
Miles per Hour 1HOUR 
80 
70 
6o 15 
50 Example 
mnt 35 m.p.h. 30 
~~ -40 = Average Speed 
30 7 >> -~4__ 48 
25 2 HOURS = 
20 15 
15 30 
45 
10 3 HOURS 
30 
4 HOURS 
5 30 
5 HOURS 
30 
6 HOURS 
30 
7 HOURS 


SAL0NIN 8 SUNOH NI AWIL TVLOL 


TABLE OF GRADIENTS 


Grade Feet Per Cent. Rise in feet per mile 
a in 5 20 1056 
1 ” 6 17 880 
1 é 7 14 154 
1 = 8 12% 635 
es S 9 11 586 
1 - 10 10 528 
x - 11 9 480 
7 = 12 8 440 
1 ” 13 1% 406 
1 y 14 7 337 
1 » 15 6% 352 
1 " 16 6% 330 
1 a 17 6 310 
1 nt 18 5% 293 
1 3 19 5 277 
1 w 20 5 264 
1 f 25 4 218 
1 ; 30 3.3 155 
1 e 35 2.8 151 
1 e. 40 2% 132 


ACCUMULATOR ACID 


The following table shows the weight of water which it is neces- 
sary to add to one pound of Sulphuric Acid B.P. to produce the re- 
quired specific gravity:— 


Distilled Water Distilled Water 

Strength for 1 1b. H2 Strength for 1 1b. H2 

of Acid S04 B.P. of Acid SO‘ B.P. 

Ib. oz. th... Of; 

1.17 as 3 1% 1.23 ¢ 2 1 

1.175 2 14% 1.24 és 1 15% 
1.19 2 10% 1.25 és 1 18% 
1.2 es 2 8 1.26 os 1 12% 
1.21 we 2 5% 1.27 ee 1 10% 
1.215 2 4% 1.28 ee 1 9% 
1.22 2 3% 1.285 ae 1 8% 
1.225 2 2% 13 1 Paap 
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USEFUL MULTIPLIERS, Etc. 

Diameter of circle x 3.1416=circumference. 
Radius of circle x 6.283185=circumference. 
Square of radius of circle x 3.1416=area. 
Square of diameter of circle x .07854=area. 
Square of circumference x 07958=area. 
Half the circumference x % diameter=area. 
Circumference of circle x .159155=radius. 
Circumference of circle x .31831=diameter. 
Diameter of circle x .86=side of inscribed equilateral triangle. 
Diameter of circle x .7071=side of inscribed square. 
Diameter of circle x .8861=side of equal square. 
Base of triangle x % altitude=area, 
Both diameters x .7854=area of ellipse. 
Surface of sphere x 1/6 diameter=solidity. 
Circumference of sphere x diameter=surface. 
Square of diameter of sphere x 3.1416=surface. 
Square of circumference of sphere x .3183=surface. 
Cube of diameter of sphere x .5236=solidity. 
Cube of radius of sphere x 4.1888=solidity. 
Cube of circumference of sphere x .016887=solidity. 
Radius of sphere x 1.1547=side of inscribed cube. 
Area of one of its sides x 6=surface of cube. 
Area of its base x 1/3 altitude=solidity of cone, or pyramid, 

whether round, square, or triangular. 


STANDARD UNITS OF MEASURE AND WEIGHT 
Unit of Length 


A Meter (m) is taken from the international prototype meter at 


the International Bureau of Weights and Measurers at figures 0°C= 
39.37 inches=3.280833 feet=100 centimetres. 


A Foot (ft.)=0.3048006 metres=30.48006 centimeters=12 inches, 


» Unity of Capacity 
A Litre (1.) is the volume occupied by the mass of 1 kilogram of 


jure water at 4°C under barometric pressure of 760 mm.=0.264178 


.S. gallons=61.025 cubic inches=1000.027 cubic centimeters=1000 


millimeters. 
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A Gallon (gal.) U.S.=231 cubie inches=3.785332 litres=8.32823 
Ibs. pure water in air at 60° F.=3.777623 kilograms pure water in 
air at 60° F.—0.8327 imperial gallons=4 quarts. 


An Imperial Gallon (English)=277.274 cubic inches=4.54346 
litres=1.20032 U.S. gallons=9.996 lbs. pure water at 60° F. 


Unit of Weight or Mass 


A Kilogram (kg.) is taken from the International prototype 
kilogram at the International Bureau of Weights and Measures= 
2.204622341 lbs. avoirdupois=2.6792285 Ibs. troy=15432.356 grains= 
1000 grams. 

A Pound (Avoirdupois) (lb.)=0.4535924277 kg.=453.5924277 
grams=1.2152778 lbs. troy=16 oz. avoir.=7000 grains. 


Heat Units 
Temperature ° Fahrenheit=9/5°C+32°=9/4°R+30°. 
Temperature ° Celcius or ° Centrigrade=5/9 (°F.—32°)=—5/4° R. 
Temperature ° Reaumur=4/5°C=4/9 (°F.—32°). 


A British Thermal Unit (B.t.u.) is the amount of heat required to 
raise the temperature of 1 lb. avoir. of water 1° F. 


1 B.t.u.=.252 Kilogram Calorie. 


A Gram Calorie (small) is the amount of heat required to raise the 
temperature of 1 g. of water 1° C. 


A Kilogram Calorie (large) is the amount of heat required to raise 
the temperature of 1 kg. of water 1° C. 


One Kilogram Calorie—1000 Gram Calorie=3.968 B.t.u. 


Power Units i 

A foot pound is the power or energy required to raise a weight 
of 1 lb. (avoir.) a distance of 1 ft. 

One Horse Power (h.p.)=550. ft.-lbs. per second. 
=1.014 Cheval. 
=0.7457 Kilowatts. 

A Kilogram meter is the power or energy required to raise a 
weight of 1 kg. a distance of 1 M. fg 
One Cheval (metric horse power) =75 kg.-m. per second. .] 

=0.9863 h.p. 
=0.7355 kilowatts. 
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- Electrical Units 

The sheng the unit of electrical pressure or electromotive force 
e.m.f. 

The Ampere is the unit.of electrical current or flow. 

The Ohm is the unit of electrical resistance. 

From Ohm’s Law— 


Amperes = Yolts 
oa Volts =Ohms x Amperes 
Volts 
Ohms = Amperes 


The Watt is the unit of electrical power and is produced by the 
flow of 1 ampere under an e.m.f. of 1 volt. 


¥ 1 kilowatt=1000 watts 
=1.841 h.p. 
1 watt =0.001341 h.p. 
=0.7876 ft.-lbs. per sec. 
=0.000239 kg.-calori per sec. 
=0.0009486 B.t.u. per sec, 


a eee Joule os the unit of piece) crey, and is Rigs sekand, 
is produced a ‘steady current o: ampere pas: through a 
resistance of 1 ohm. fora second. 1 joule=0.2388 gram calorie. 


USEFUL CONSTANTS 
ag Length Area and Volume 


1 centimeter =0.3937 in. 1 cub. meter =35.81 cub. ft. 
1 inch =2.540 ¢. em. 1 litre. =1000 (cm.)3 
1 meter =39,370113 in. =61.0238 (in.)3 
1 km. =0.62137 ml. =1.76 pint 

1 hectare =2.4716 acres =0.22 gallon 

1 acre =4.840 sq. yds. 1 Imp. gallon =4.546 litres 

1 sq. cm. =0.1550 sq. in, =10 Ibs: water 
1 sq. in. =6.452 sq. cm. . 1 U.S.A. gal. =3.785 litres 


ee Weight and Pressure 
ee 1 kg.=2.205 Ib.=82.2 ft. per sec. per sec.—981 c. cm. per sec. per sec. 


omeeeng ey Ib. per sq. in.=760 mm. of mercury=2,116 Ib. 
per ft.=34 ft. of water. 


| Ib. per sq. in.=0.07081 kg. per sq. cm. 
1 litre of water=1 kg. =1,000 is 

7 . 

1 metric ton=2,205 Ib. (ty 
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Energy 
ft. 1b.=0.1383 kg. metre=1,356 x 107 ergs. 
Kgmt.=7,231 ft. lbs. 
Joule=107 ergs=0.7873 ft. Ib. 
H.P. hour=1,980,000 ft. 1b. 
B.Th.U.=778 ft. lb. 
.Calorie=3,087 ft. Ib. 


Power 
Watt=1 volt x 1 ampre=107 ergs per sec.=1 Joule per sec. 
K.W.=1.34 H.P.=0.239 calories per sec. 
H.P.=0.746 K.W.=76.04 kg. mt. per sec. 
metric H.P.=0.986 English H.P.=75 kg. mt. per sec. 


Other Constants 


1 cub. ft. of water=62.3 Ib. 


gallon=0.1604 cub. ft.=10 Ibs. of water at 62° F. 


To Convert Centigrade to Fahrenheit 
5 F° — 32° a 
C° = — (F° — 82°) = —___ 3 
8 18 
To Convert Fahrenheit to Centigrade 
9 
F° = — (C°+82°) = 18C6°+432° 
5 wi 


Absolute Zero = — 273° C= — 459° F, 


ALWAYS CARRY 
YOUR MEMBERSHIP 
CARD WITH YOU 
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_ KILOMETRES INTO MILES 


WATER MEASURES 
. .. Fresh 
- equals 62.279 Ib, 
~ equals 2199.354 Ib. 
equals 10 Ib. 


= equals 35.943 c. ft. 


~ equals 224 gal. 
~ 40 deg. F. 
~ 32 deg. F. 


GENERAL 
25.39 millimetres. 
0.03937 inch 

0.45 kilogramme. 
2.2 Ib. 

4.5 litres. 


runnin 


Salt 
64 Ib. 


10.3 Ib. 

35 c. ft. 

217 gal. 
Freezing Point. 
27 deg. F. 


0.22 gallon or 1,000 cubic centimetres. 
2.824 miles per gallon. 


Km. Miles 
70 43% 
80 49% 
90 55% 


DOUBLE CONVERSION TABLES FOR WEIGHTS 
AND MEASURES. 


Nots.—The central figures in heavy type renmeseat either of the two columns beside 
them, as the case may be. Ezamples:—1 centimetre=0: 394 tach and tigceaaes 
centimetres. 1 metre=1-094 yards and 1 yard=0-914 metre. 1 kilometre=0°621 mile 
and 1 mile= 1-609 kilometres, . 

a 
Centi- Kilo- 
metres, Inches Lpecruatna! Salona Bago ees, Miles. Kilometres. 
re 1) 1094 
2) 2°187 
8) 3°28) 
4) 4°374 
5] 5°468) 
6) 6°62 
7| 77655 
8) 3°749 
9| 9°848| 
10} 10°986) 
20) 21°872| 
80 
40) 43°745, 
50) 54°68) 
60) 65°617) 
70| 76°553) 
80} 87°489) 
90| 987425) 
91°439/100 | 109°861 
Short Long 
5 5 Tons. _ Tons. 
0-765, 1) 1808) 112) 1) O92) 2016 
1529] 2) 2616) 224] 2) 1°785 
2204) 8 924 | 886) 8] 2677) 8048 
8058} 4) 5282] 448] 4| 8570] 47064 
8'323/ 5| 6540) 5°60) 5| 4462] 5°030 
4587| 6| 7348] 672| 6 6 
5°352/ 7| 9156) 734) 7) oe7 | 7112 
6116] 8| 10464] 8°96) 8] 7189] 8128 
6°881| 9] 11772] 10°8| 9] S082) 9°44 
7°646| 10] 13°080} 11°20} 10] 8924 | 10°161 
15°291| 20| 26°159 | 22°40 | 20 | 17°843 | 20° 
80 83°60 | 30 | 26772) 80°482 

80°582| 40| 52°318| 44°80 | 40 | 85°696 

88°228| 50 | 65: 56°09 | 50 | 44°620 | 50°808 

45°378| 60 | 78477 | 67°20 | 60 

58°519| 70] 91°557 | 7840 | 70 71% 

61°164| 80 | 104°636 | 89°60 | 80 | 71°398 | 61°984 

68°810 | 90 | 117°716 | 10°80 | 90] 80°817 | 917444 

767455 | 100 00 | 89°241 | 101°605 


"a MILES PER HOUR 


‘Table showing, against the time occupied to traverse one mile, the 
speed per hour. 


Time) Speed | Time! Speed Time, Speed 


m. 8. | miles yards ||m. 8. miles yards |/m. s. miles yards 
200 | 80 0}}118 46 271|/052 69 406 
150 | 32 1280 ||116 | 47 648 |}051 70 1035 
148/33 587 ||114 | 48 1142 |/050 | 72 0 
146 | 38 1694 ||112 50 049 | 73 826 
144 | 34 1083 |} 110 | 51 754] 048 | 75 

142/35 6518/1 8 | 52 1656 ||047 | 76 1049 
140 | 36 0}}1 6/54 960/}046 | 78 459 
138 36 1208 |}1 4/56 440 |/045 | 80 0 
136 |37 880|}1 2/58 113 ||044 | 81 1440 
134/38 524 |/1 0 | 60 0 |/043 | 88 1678 
182/39 158|059 61  30]|042 | 85 1257 
130 | 40 0 || 058 |62 121/041 | 87 1270 
128 | 40 1660 ||057 63 278|/040| 99 —o 
126 | 41 1614 ]056 | 64 503 ||039 | 92 542 
124 | 42 1509 |055 | 65 800/038 | 94 1297 
122 | 43 1588 |} 054 66 1173 ||037 | 97 528 
120 | 45 0 068 | 67 1627 || 036 |100 0 


} 


POUNDS AND KILOGRAMMES 


Kilogrammes into Pounds 


. Kg. | Lb. 
. 1 0.45 a 2.21 
2 0.91 2 4.41 
8 1.36 3 6.61 
4 1.81 4 8.82 Ee 
5 2.27 5 11.02 
6 2.72 6 18.23 
4 3.18 7 15.43 
8 3.63 8 17.64 
9 4.08 9 19.84 
0 4.54 10 22.05 
20 9.07 20 44.09 
30 13.61 30 66.14 
| 40 18.14 40 88.19 
. 50 22.68 50 110.23 
60 27.22 60 | 132.28 
70 31.75 70 154.32 
80 36.29 80 551.15 
90 40.82 90 | 176.37 
: 100 45.36 100 | 198.42 
Poe _ 50.80 112 220.46 


BRAKING DISTANCES 


While it is impossible to give any formula which will 
precisely the distances in which a car, travelling at various : 
will pull up, the following table gives four sets of figures corres; 
ing to four conditions of road surface. If the brakes are in | 
order and they act on all four wheels, properly proportioned, it should 


be possible to stop the vehicle within the distances set out in the 
table:— 


| Stopping distances in feet 


Speed in & Sood ay | a road surface | On pooderses 
EE | Ssuettce” _|_condition_| _tarfce 
20 20 26 40 
30 45 60 90 
40 80 | (106 160. 
50 125 } 166 250 
60 180 } 240 360 


For those interested in the subject it may be sta’ 
sets of figures in the table are compiled from the four 


M2. for a dry, clean road surface. 


¥ . 


ats for an average road surface. 
wg. for a moderately slippery road surface. ge a * 
et for a very slippery road surface. 
“Vv” in every case being velocity (m.p.h.). 


The figures must be taken as indicating reasonably good braking — 
power, and if the efficiency of the braking of the car appears to be less 
than the figures given in the table, in the circumstances d 
the brakes should be examined and adjusted. Stopping di: 

a good, hard, clean, dry road may often be better than the fi ra 
given in the second column, and tests have been made - 


vehicles have been stopped, in the best circumstances, in the f 
distances :— 


* 


From 20 m.p.h. ~ » o.Lt .| TBR ise 
» 30 , ~- ss ~ 80570, 
» Ae - = =) CSRS ae sc 
a? & = » So 5j OS ee ee 
a 4055 = ar er 0 ee 
% 
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Miles au Gallon 


Litres aux 

Impl. U.S. 100 Km. | v.s, Impl. 100 Km. 
cB 9.16 25.66 11 13.2 21.39 
ert 12 10. 23.52 12 14.4 19.61 

13 10.83 | 21.72 13 15.6 1GAde 
14 11.66 20.16 14 16.8 16.80 
15 | 125 18.82 15 18. 15.68 
16 13.32 17.64 16 19.2 14.7 
17 14.16 16.60 17 20.4 18.84 
18 18 21.6 13.07 
19 19 22.8 12.38 
20 20 24. 11.76 
21 2 6| «(82 11.20 
22 22 26.4 10.70 
23 23 27.6 10.23 
24 9.80 

25 


Litres aux| Miles au Gallon 1 U.S. Gallon=3!. 7868. 


100 Km 1 Litre=0,2641 U.S.G. + 
9 1 Imp! Gallon=4!. 5434. 4 
be 1 Litre=0,2201 Imp. G. 
12 
13 1 U. S. Gallon=1 Imp. G. x 
14 0,833. 
1 Imp. Gallon=1 U. S. G. x 
1 2. 
¥ 1 Mile=1 Kilom. 6093. 
20 1 Kilom.=O,.™. 6214, 
2 | Ou approximativement 
23 CO 5 miles=8 kilom. 


BUICK CADILLAC 


LASALLE VAUXHALL 


SALES & SERVICE 


RELIANCE MOTORS 


755 Avenue Foch Tel. 70024 


OLDSMOBILE 
CARS ~ TRUCKS 


TRIANGLE MOTORS 
Fen. Inc. U.S.A. 
99 R. Cardinal Mercier 
Shanghai. 


B” MOTOR CYCLES 
Agents: 


MEE-YEH HANDELS COMPAGNIE 
SHANGHAI HANKOW 


The most popular mirror reflex cameras 


= FRANKE & HEIDECKE, BRAUNSCHWEIG =} = | 
— China Sole-Agents: MELCHERS & CO. — 


JS3osch. 


ALWAYS A LEADER 


Horns SPARKING-PLUGs 
Heap-Lames Macnetos 

Sten-ArMs Fust-InyEcrion- 
WiunpscrEEN- EqQuipMENT 

Wipers Exectric Toors 


BOSCH is Good — BOSCH is Reliable 


General Agents:— 
JEBSEN & CO—SHANGHAI 


Distributors:— 
K. ENSSLE, BOSCH SERVICE STATION 
Cr. Ave. Foch & Rte Cardinal Mercier 


NANYANG MOTOR SUPPY CO. 
Cr. Ave. Edward VII & Yu Ya Ching Road 


a mt at A 


a 6 2 RH FF Row--OR 


a oh OR 
ie 2 HF fT HARE 
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MACMILLAN 


RING-FREE 


MOTOR OIL 


will reduce the normal wear in a motor by half 
because it has the combined qualities of 


GREATER FILM STRENGTH 
HIGHER HEAT RESISTANCE 
LONGER CLING TO METAL 
FASTER PENETRATION 
REMOVES HARD CARBON 
AND IS NON - CORROSIVE 


Ask for MacMillan Ring-Free Motor Oil at your 
garage or service station; they have it in refinery- 
sealed five-quart and one-quart cans. If you have 
any difficulty in obtaining supplies, a telephone 
call to our offices will find us ready to assist and 
be of service. 


THE K. D. PETROLEUM COMPANY OF CHINA 
Kiangse Road 138/140 
2nd floor 
: Telephone 14573 
Branches at NANKING, HONGKONG AND CANTON 


THE AMERICAN EXPRESS COMPANY INC. 
158 Kiukiang Road, 
Shanghai. 


INTERNATIONAL 


BANKERS AND TRAVEL AGENTS 


We make your reservations and supply 
you with unbiased’ information on all 
steamship, air, and rail lines without fee. 


EGAL & CIE 


PROPRIETORS OF 

PARIS-SHANGHAI 709, AVENUE JOFFRE 
ESCHENAUER'S BORDEAUX 
HASENKLEVER’S BURGUNDIES 
LANGENBACH’S HOCKS & MOSELLES 
CASTILLON'S COGNAC 
ST. RAPHAEL — QUINQUINA 
CHAMPAGNE PIPER-HEIDSIECK 


CAZANOVE'S LIQUEURS 
Q The very best wines at the lowest prices 


FIGHT INFLUENZA with BLACK HEAD RUM 


Western Branch 874 Bubbling Well Road. 


We Desire 


not merely to make sales, hut also to 


«Make Friends 


SALES~SERVICE 


CHEVROLET 
Cars & Trucks 


PONTIAC 


Passenger Cars 


GMC & BEDFORD 
Trucks 


THE AUTO PALACE CO., LTD. 
100 Route Cardinal Mercier 
Telephone 70180 


A Hints For A 
SAYER <Motorist’s First Aid Kit 
R 


The following articles for first aid, accidents, and when feeling 
nervous or indisposed, should be carried by every motorist, especially 
when going on a more extensive trip: 


‘ASPIRIN’: At the first signs of a cold, cough, influenza, or sore 
throat take 2 tablets, properly dissolved in lukewarm water. 


Ask for the genuine ‘Aspirin’ with the BAYER cross which does 
not affect heart and kidneys. 
. * 


‘ADALIN’: For quietening the nerves, as a sedative in excitement 
or irritation, nervous break-down, also as a most reliable help 
for sleeplessness (insomnia). 

. * * 

‘AFRIDOL’ soap: Indispensable in summer or when travelling in hot 

climates against PRICKLY HEAT, eczemas, irritations of skin. 
*. . . 


‘COFFEMINAL’ comp. Excellent remedy for the so-called Motor-car 


Laci manifesting itself by nausea, vomiting, and general ill- 
eeling. 


* * . 
‘ELDOFORM’: Against Diarrhoea, weakness of intestines, particular- 
ly after over-indulgence in fruit, or cold beverages. 
. * 


*. 
‘GARDAN’: Removes head and limb-aches, ill-feeling, weakness ow- 


ing to overstrain through too long and strenuous driving. - 
ly recommended to women against all pains and Pi Bw ges 
* * * 


‘MITIGAL’ or ‘MITIGAL’ ointment: When touring for a long time, 
indispensable for diseases of the skin, eruptions, eczema and re! 
ailments. 3 ‘ 

* 

‘PANFLAVIN’: A most ideal disinfectant for colds and attacks of 

the respiratory organs. 
* * * 

‘YATREN’ pills: Highly efficient, world renowned for the prevention 
and cure of all infectious diseases of the intestines, never to be 
missed in summer or in hot weather. 

> . . 

‘LEPHIRAN’: Antiseptic for cleaning and washing wounds, will 
prevent infections. A bottle, ready for use, should be carried by 
every motorist. 

. * * 

TONICUM BAYER: For convalescents, to restore s' and 

vitality, stimulate the appetite and promote general well-being. 
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